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Deutsch EHE’M

1. Allgemeine Benutzerhinweise

Informationen zum Gebrauch der Bedienungsanleitung

Il » Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal in Betrieb nehmen, muss die Bedienungs-
L____I anleitung vollstindig gelesen und verstanden werden.

Betrachten Sie die Bedienungsanleitung als Teil des Produkts und bewahren Sie
sie gut und erreichbar auf.

» Fiigen Sie diese Bedienungsanleitung bei Weitergabe des Geréts an Dritte bei.

v

Symbolerklarung
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerét verwendet:

ﬂ Das Gerét darf nur in Innenrdumen fiir aquaristische Einsatzbereiche verwendet werden.
@ Das Gerat besitzt die Schutzklasse IIl.

Das Gerdt ist nach den jeweiligen nationalen Vorschriften und Richtlinien approbiert und
C € entspricht den EU-Normen.

Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwendet:

ﬁ GEFAHR!
Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr durch Stromschlag hin, die den Tod oder
eine schwere Kérperverletzung zur Folge haben kann.

C WARNUNG!
Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr hin, die eine mittlere bis leichte Kdrperver-
letzung oder ein gesundheitliches Risiko zur Folge haben kann.

VORSICHT!
A Das Symbol weist auf die Gefahr von Sachschéden hin.
Hinweis mit niitzlichen Informationen und Tipps.

Darstellungskonvention:

B>A  Verweis auf eine Abbildung, hier Verweis auf Abbildung A.
P> Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

2. Einsatzgebiet

Das Gerat und alle im Lieferumfang enthaltenen Teile sind fiir die Benutzung im privaten
Bereich bestimmt und diirfen ausschlieBlich verwendet werden:

 zur Steuerung der zusatzlichen RGB-Beleuchtung Ihres Aquariums oder der EHEIM incpiriaRGB
Beleuchtung lhres Aquarienmdbels
 nurin Verbindung mit EHEIM powerRGB Leuchten, EHEIM incpiriaRGB Mdbelbeleuchtung und
3



Deutsch

EHEIM powersupply Netzteilen
e unter Einhaltung der technischen Daten
¢ in Innenrdumen

3. Sicherheitshinweise

Von diesem Geréat konnen Gefahren fiir Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerat un-
sachgemah bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die
Sicherheitshinweise nicht beachtet werden.

Fiir Ihre Sicherheit

f « Die Gerdteverpackung und Kleinteile nicht in die Hande von Kindern oder Personen,
die sich ihrer Handlungen nicht bewusst sind, gelangen lassen, da hiervon Gefahren
ausgehen konnen (Erstickungsgefahr!). Von Tieren fern halten.

* Dieses Gerdt ist nicht fiir den Gebrauch von Personen (einschlieBlich Kindern) mit ver-
A ringerten korperlichen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder erhielten eine
Anweisung hinsichtlich des Gebrauchs des Gerétes von einer Person, die fiir ihre Si-
cherheit verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,

dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

* Nur fiir europdische Markte:
Dieses Gerat kann von Kindern ab 3 Jahren und dariiber sowie von Personen mit ver-
ringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerétes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Benutzer-War-
tung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

e Das Gerat wird in Verbindung mit EHEIM powerRGB Leuchten, EHEIM incpiriaRGB
Madbelbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten sie die Be-
dienungsanleitung der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbetriebnahme,
Bedienung und Wartung!

e Fiihren Sie vor Benutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, dass das
Gerat, inshesondere Netzteil und Stecker, unbeschédigt sind.

* Benutzen Sie das Gerét nicht, wenn es nicht ordnungsgemdB funktioniert oder wenn
es beschadigt ist.

« Benutzen Sie das Gerat niemals mit einem beschadigten Netzkabel oder Netzteil.

* Reparaturen diirfen ausschlieBlich von einer EHEIM Servicestelle durchgefiihrt werden.
« Tragen Sie das Gerat nicht an den Anschlusskabeln.

* Fihren Sie nur Arbeiten durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.

» Schiitzen Sie das Netzkabel vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.

« Nehmen Sie niemals technische Anderungen am Gerét vor.

« Verwenden Sie nur original EHEIM-Ersatzteile und -Zubehér fiir das Gerat.
4
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« Trennen Sie nach einer Wasserleckage bzw. wenn die Fehlerstrom-Schutzeinrichtung
auslost, sofort alle Gerate im Aquarium vom Stromnetz.

* Trennen Sie grundsétzlich alle Geréte im Aquarium vom Stromnetz, wenn sie nicht be-
A nutzt werden, bevor Sie Geréte ein- bzw. ausbauen und vor allen Reinigungs- und War-
tungsarbeiten.

* Das Gerat darf nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung platziert werden.

« Die elektrischen Daten des Gerates miissen mit den Daten des Netzteils iibereinstimmen.
Sie finden diese Daten auf dem Typenschild, der Verpackung oder in dieser Anleitung.

ﬁ Dieses Produkt enthdlt eine nicht wiederaufladbare Knopfzellenbatterie CR2032
(Nennspannung 5V), die vom Benutzer nicht ausgetauscht werden kann und ord-
<= nungsgemiB entsorgt werden muss.

* Knopfzellenbatterie nicht zwangsentladen, aufladen, zerlegen, tiber die vom Hersteller
angegebene Temperatur erhitzen oder verbrennen. Verletzungsgefahr durch Vergiftung,
Auslaufen oder Explosion, die zu chemischen Verbrennungen fiihren kann.

* Auch gebrauchte Batterien konnen zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren.
* Rufen Sie eine drtliche Giftnotrufzentrale an, um Informationen zur Behandlung zu erhalten.

4. Installation

A Das Gerdt wird in Verbindung mit EHEIM powerRGB Leuchten, EHEIM incpiriaRGB Mo-
belbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten Sie die Bedie-
nungsanleitung der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbetriebnahme, Bedie-

nung und Wartung!

A Gefahr! Stromschlag!

Platzieren Sie das Gerat nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung!
4.1 Systemvoraussetzung

WLAN-féhige Endgerate (Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.)

5. Inbetriebnahme

5.1 Netzwerk erstellen bzw. verbinden
Steckverbindungen des EHEIM-Netzteiles @ und der Leuchte 3 oder Mdbelbeleuchtung @&
mit RGBcontrol+e (D verbinden.

Maximalbelastung des Netzteils beachten (siehe Typenschild des EHEIM Netzteils der Leuchte)
Netzstecker des EHEIM-Netzteils in die Steckdose stecken. StatusLED @) des RGBcontrol+e leuchtet:

 Status-LED blinkt weiB: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt.
e Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt.

5.2 Verbinden mit WLAN-Netzwerk

Offnen Sie die Netzwerkeinstellungen Ihres Endgerétes (Smart-Phone, Table, Notebook etc.).
Verbinden Sie das Endgerét mit dem WLAN-Netzwerk (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX
Geben Sie den Netzwerksicherheitsschlissel (Key) ein.

Sie finden die SSID sowie den Netzwerksicherheitsschlissel (Key) auf dem Etikett an der
Riickseite des Gerates. Alternativ knnen Sie auch den QR-Code 1 (siehe Etikett) fir den Ver-
bindungsaufbau scannen.
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5.3 Aufrufen der Webseite
» QOffnen Sie Ihren Webbrowser und geben Sie die folgende Web-Adresse ein:
hitp://192.168.1.1
Alternativ kénnen Sie auch den QR-Code 2 (siehe Etikett) scannen um die Software im
Browser zu 6ffnen.

5.4 Start Konfiguration
Gewiinschte Sprache in der Sprachauswahl wéhlen und mit der Erstkonfiguration fortfah-
ren. Den Anweisungen entsprechend folgen.

5.5 Bedeutung Status-LED

« Status-LED blinkt weiB: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt.

« Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt.

o Status-LED leuchtet griin: Geréat ist mit einem anderen EHEIM digital-Gerat verbunden.

6. Funktion Touchfeld

* RESET
Beriihren Sie das Touchfeld (3) mit einem Finger fiir ca. 8 bis 10 Sekunden, bis die Status-LED im
Farbwechsel leuchtet. Leuchtet die Status-LED griin, ist der Reset abgeschlossen und das Gerat
erstellt sein Netzwerk erneut. Netzwerksicherheitsschitissel (Key) und QR-Code 1 sind ungiiltig.
Die Verbindung mit dem Netzwerk ist ohne Netzwerksicherheitsschliissel (Key) mdglich.

7. Entsorgung

ten. Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geréten in der
europdischen Gemeinschaft: Innerhalb der Européischen Gemeinschaft wird fiir elek-
trisch betriebene Gerate die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben, die
auf der EU-Richtlinie 2012/19/EU (iber Elektronik-Altgeréte (WEEE) basieren. Danach
darf das Gerdt nicht mehr mit dem kommunalen oder Hausmiill entsorgt werden. Das
Gerat wird bei den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhofen kostenlos ent-
gegengenommen. Die Produktverpackung besteht aus recyclingféahigen Materialien.
Entsorgen Sie diese umweltgerecht und fiihren diese der Wiederverwertung zu.

Fiir Deutschland gilt: Besitzer von Altgeréten aus privaten Haushalten kdnnen diese
bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknah-
mestellen unentgeltlich abgeben.

E Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Geréts die jeweiligen gesetzlichen Vorschrif-
—

8. Technische Daten

EHEIM RGBcontrol+e

Typ-Nr. 4200150
Input 24V DC
Output Max. 180 Watt

Ty
}" B 97 xH 97 xT 28 mm
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WiFi 2.4GHz — IEEE802.11 b/g/n
—> Ausgestrahlte Sendeleistung: <= 20 dBm

-~ Frequenzbédnder: Kanal 1 - 11 /2412 MHz — 2462 MHz
Sicherheitsschltissel: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

Hiermit erklért EHEIM GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp EHEIM RGBcontrol+e der Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
www.eheim.com



usa EHEIM

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARN'NG —To guard against injury, basic safety precautions should be observed including
the following.

a) READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

b) DANGER - o avoid possible electric shock, special care should be taken since water is em-
ployed inthe use of aquarium equipment. For each of the following situations, do not attempt repairs
by yourself; return the appliance to an authorized service facility for service or discard the appli-
ance.

1) If the appliance falls into the water, DON'T reach for it! First unplug it and then retrieve it. If
electrical components of the appliance get wet, unplug the appliance immediately.

Carefully examine the appliance after installation. It should not be plugged in if there is water
on parts not intended to be wet.

Do not operate any appliance if it has a damaged cord or plug, or if it
is malfunctioning or has been dropped or damaged in any manner.

To avoid the possibility of the appliance plug or receptacle getting wet,
position aquarium stand and tank to one side of a wall-mounted re-
ceptacle to prevent water from dripping onto the receptacle or plug.
A"drip loop”, shown in the figure, should be arranged by the user for
each cord connecting an aquarium appliance to a receptacle. The "drip LDORC:E IS

loop” is that part of the cord below the level of the receptacle, or the

connector if an extension cord is used, to prevent water traveling along the cord and coming
in contact with the receptacle. If the plug or socket does get wet, DON'T unplug the cord. Dis-
connect the fuse or circuit breaker that supplies power to the appliance. Then unplug and ex-
amine for presence of water in the receptacle.

¢) Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

d) Toavoid injury, do not contact moving parts or hot parts such as heaters, reflectors, lamp bulbs,

and the like.

Always unplug an appliance from an outlet when not in use, before putting on or taking off parts,

and before cleaning. Never yank cord to pull plug from outlet. Grasp the plug and pull to discon-

nect.

f) Do not use an appliance for other than intended use. The use of attachments not recommended
or sold by the appliance manufacturer may cause an unsafe condition.

g) Do not install or store the appliance where it will be exposed to the weather or to temperatures
below freezing.

h) Make sure an appliance mounted on a tank is securely installed before operating it.

i) Read and observe all the important notices on the appliance.

j) If an extension cord is necessary, a cord with a proper rating should be used. A cord rated for
less amperes or watts than the appliance rating may overheat. Care should be taken to arrange
the cord so that it will not be tripped over or pulled.

k) This unit may only be operated with a class Il power supply unit.

) ”SAVE THESE INSTRUCTIONS”.

2
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FCC WARNING STATEMENT (USA only)

A FCC CAUTION
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party re-
sponsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
fora Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television re-
ception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the fol-
lowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
9



English EHE’M

1. General User Instructions

Information about the Use of the User Instructions

Ill » Before using the device for the first time, the user instructions must be fully

read and understood.

» Consider the user instructions to be a part of the product and keep them safely
and readily accessible.

» Include these user instructions when passing on the device to a third party.

Explanation of the Symbols
The following symbols are used on the device:

The device must only be used indoors for aquaristic application areas.
@ The device has protection class I1l.

c The device is certified in accordance with the respective national regulations and guide-
lines and complies with the EU standards.

The following symbols and signal words are used in these user instructions:

ﬁ DANGER!
The symbol indicates an imminent danger of electric shock that can result in death or
serious bodily injury.

WARNING!
A The symbol indicates an imminent danger that can result in a moderate or slight bodily
injury or is a risk to health.

CAUTION!
A The symbol indicates the risk of material damage.
Advice with useful information and tips.
Presentation conventions:

B>A Reference to an illustration, here reference to lllustration A.
P> You are prompted to take action.

2. Area of Application

The device and all items included in the scope of supply are intended for use in private areas and
must be exclusively used:

« For the control of the additional RGB lighting of your aquarium or the EHEIM incpiriaRGB
lighting of your aquarium furniture
 Only in combination with EHEIM powerRGB lighting, EHEIM incpiriaRGB furniture lighting and
10
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EHEIM powersupply power supply
* In compliance with the technical data

« indoors

3. Safety Instructions

There are risks for people and property associated with this device if it is not used correctly and
properly or in accordance with its intended purpose or if the safety instructions are not observed.

For your safety

Do not allow the device packaging and small parts to get into the hands of children or
persons who are not fully in control of their actions as this can be dangerous (risk of
suffocation!). Keep away from animals.

This equipment is not intended for use by persons (including children) with limited
physical, sensory or mental abilities or for persons with no experience or knowledge
unless they are supervised by a person respond for safety or unless they have recei-
ved from such a person instructions on how to use the equipment. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the equipment.

Only for EU countries:

This equipment can be used by children above the age of 3 or by persons with reduced
physical, mental or sensory capacities or a lack of experience or knowledge, provided
they are supervised or have received instruction in the safe use of the equipment and
therefore understand the risks involved. Do not allow children to play with this equip-
ment. Do not allow children to clean or conduct user maintenance without supervision.

The device must be operated in combination with EHEIM powerRGB lighting, EHEIM
incpiriaRGB furniture lighting and EHEIM powersupply power supplies. Observe the
user instructions of the lamps, in particular, the chapters Safety, Putting into Opera-
tion, Operation and Maintenance!

Before use, carry out a visual inspection in order to ensure that the device, especially
the power supply unit and plug, are not damaged.

Do not use the device if it does not function properly or if it is damaged.
Never use the device with a damaged power cord or power supply unit.
Repairs must be carried out exclusively by an EHEIM service centre.

Do not carry the device by the connecting cable.

Only carry out the activities that are described in these instructions.
Protect the power cable from heat, oil and sharp edges.

Never make technical alterations to the device.

Only use original EHEIM spare parts and accessories for the appliance.

Immediately disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply follo-

wing a water leak or the tripping of the residual current protection device.

Always disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply when it is not

in use, before you install and / or remove equipment and before all cleaning and main-
1
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tenance work.
 The device must not be placed on or inside the aquarium cover.

 The electrical data of the device must correspond to the data of the power supply. This
data can be found on the rating plate, on the packaging or in these instructions.

A This product contains a non-rechargeable CR2032 hutton cell battery (nominal vol-
tage 5V) that cannot be replaced by the user and must be disposed of properly.

« Do not forcefully discharge, recharge, disassemble, heat above the temperature spe-
cified by the manufacturer, or incinerate button cell batteries. Risk of injury from poi-
soning, leakage, or explosion, which may result in chemical burns.

« Even used batteries can cause serious injury or death.
« Call your local poison control centre for information on treatment.

A WARNING

 INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.

» DEATH or serious injury can occur if ingested.

e DEATH A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Che-
mical Burns in as little as 2 hours.

» KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN

« Seekimmediate medical attention if a battery is suspected to be swallo- @
wed or inserted inside any part of the body.

4. Installation

A The device is operated in connection with EHEIM powerRGB lighting, EHEIM incpi-
riaRGB furniture lighting and EHEIM powersupply power supplies. Refer to the
operating manual of the lamp, in particular the chapter about safety, startup, service

and maintenance!

Danger! Electric Shock!
A Do not place the device on or in the aquarium cover!

4.1 System requirements
Wi-Fi-compatible (smart phone, tablet, notebook etc.)

5. Start-up

5.1 Setting up or connecting to a network

Connect the plug connectors of the EHEIM power supply 2 and lamp @) or furniture lighting
(® with the RGBcontrol+e (.

The maximum load of the power supply must be observed (see type plate of the EHEIM
power supply of the lamp)

Insert the plug of the EHEIM power supply in the power socket.

12
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The statusLED @ of the RGBcontrol+e glows:

e Status LED flashes white: Network is being searched or created.

e Status LED flashes blue: A new network has been created.

5.2 Connection to the Wi-Fi network

Open the network settings of your end device (smartphone, tablet, notebook etc.). Connect the end
device to the Wi-Fi network (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Enter the network security key.

You will find the SSID and the network security key on the label on the back of the device. Al-
ternatively, you can scan the QR code 1 (see label) to set up the connection.

5.3 Go to the website
* Open your web browser and enter the following web address:
hitp://192.168.1.1

Alternatively, you can scan the QR code 2 (see label) to open the software in the browser.

5.4 Start configuration
Select the desired language in the language selection and continue with the initial confi-
guration. Follow the instructions.

5.5 Meaning of status LED

« Status LED flashes white: Network is being searched or created.

« Status LED flashes blue: A new network has been created.

« Status LED flashes green: Device is connected to another EHEIM digital device.

6. Touch panel function

 RESET
Touch the touch field (3) with a finger for approx. 8 to 10 seconds until the status LED changes
color. If the status LED lights up green, the reset is complete and the device has been created the
network again. The network security key and QR code 1 are invalid. The network can be connec-
ted to without the network security key.

7. Disposal

tion on the disposal of electrical and electronic appliances in the European Union: Wit-
hin the European Union, disposal of electrically operated appliances is governed by na-
tional regulations that are based on the EU Directive 2012/19/EU on waste electrical and
electronic equipment (WEEE). The appliance may no longer be disposed of with the
municipal or household waste. The appliance will be accepted free of charge at munici-
pal collection points or recycling centres. The product packaging is made up of recycla-
ble materials. Dispose of them in an environmentally responsible manner and take them
for recycling.

E When disposing of the appliance, heed the respective statutory regulations. Informa-
—

8. Technical data

EHEIM RGBcontrol+e
Type no. [ 4200150

13
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Input 24V DC
Output Max. 180 watt
T/
J" B97 xH97xT28 mm
5
WiFi 2.4GHz — IEEE802.11 b/g/n
Q Transmitting power: <= 20 dBm
Q Frequency bands: Channel 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Security keys: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/\WPA3

Hereby, EHEIM GmbH & Co. KG, declares that the radio equipment type EHEIM RGBcon-
trol+e is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.eheim.com

14



Francais EHE’M

1. Instructions d’utilisation générales

Informations a propos de I'utilisation du mode d’emploi

.. » Le mode d’emploi doit avoir été entierement Iu et compris avant de mettre I'ap-
L..—I pareil en service pour la premiére fois.

» Le mode d’emploi doit étre considéré comme faisant partie du produit et conservé
en un endroit facilement accessible.

» Joignez le présent mode d’emploi si vous cédez 'appareil a un tiers.

Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés sur 'appareil:

Lappareil doit étre utilisé exclusivement pour des applications d’aquariophilie a l'intérieur.
Lappareil posséde la classe de protection 1.

c € L'appareil a été approuvé conformément aux prescriptions et directives nationales respec-
tives et il est conforme aux normes de I'UE.

Les symboles et termes de signalisation suivants sont utilisés le présent mode d’emploi:

DANGER!
A Ce symbole signale un danger direct par électrocution, dont la conséquence pourrait étre
de graves blessures ou méme la mort.

ﬁ AVERTISSEMENT!
Ce symbole signale un danger direct dont la conséquence pourrait &tre des blessures de
faible 2@ moyenne gravité ou un risque pour la santé.

é PRUDENCE !

Ce symbole signale un risque de dommages mateériels.
Remarque avec informations et conseils utiles.
Convention de représentation:

B>A Renvoi a une figure, ici renvoi a la figure A.
P> Vous étes invité a effet une manipulation.

2. Domaine d’application

L"appareil et toutes les piéces incluses sont congus pour une utilisation dans le domaine privé et
doivent étre utilisés exclusivement:

* pour commander |'éclairage RGB supplémentaire de votre aquarium ou I'éclairage EHEIM
incpiriaRGB de votre meuble d'aquarium
* uniquement en combinaison avec les luminaires EHEIM powerRGB, I'éclairage de meuble EHEIM
15
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incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply
« en respectant les caractéristiques techniques
e en intérieur

3.

Consignes de sécurité

Des risques pour les personnes et les biens peuvent émaner de cet appareil s'il est utilisé de
maniére incorrecte ou non conformément a I'usage pour lequel il a été congu, ou encore si les
consignes de sécurité ne sont pas respectées.

Pour votre sécurité

A
A

.

Gardez 'emballage de 'appareil et les petites pieces hors de portée des enfants ou des
personnes qui ne sont pas conscientes de leurs actions, car cela peut étre dangereux
(risque de suffocation !). Tenir a distance des animaux.

Cet appareil n’est pas destiné a étre utilisé par des personnes (enfants y compris) aux
capacitésphysiques, sensorielles ou intellectuelles limitées ou dépourvues d’expéri-
ence ou de connaissance, a moins qu’elles ne se trouvent sous la surveillance d’une
personne responsable de la sécurité ou obéissent a ses recommendations sur la ma-
niere d'utiliser I'appareil. Veillez surveiller les enfants afin de pouvoir étre certain qu'ils
ne jouent pas avec 'appareil.

Seulement pour les pays de I'UE:

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de I'age de 3 ans, ainsi que par
des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dépour-
vues d’expérience et de connaissance, si elles sont surveillées ou ont regu des instruc-
tions sur I'utilisation en toute sécurité de I'appareil ainsi que sur les dangers qui en ré-
sultent.

L"appareil est utilisé en combinaison avec les luminaires EHEIM powerRGB, I'éclai-
rage de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply.
Veuillez consulter le mode d'emploi de la lampe, en particulier les chapitres Sécurité,
Mise en service, Utilisation et Maintenance!

Effectuez un controle visuel avant I'utilisation afin de vous assurer que I'appareil, no-
tamment le bloc d’alimentation et la fiche, ne présentent aucun dommage.

Ne pas utiliser I'appareil, s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il est endommagg.
N'utilisez jamais I'appareil avec un céble réseau ou un composant réseau abimé.
N'utilisez jamais I'appareil si le bloc d’alimentation est endommagé.

Ne portez pas I'appareil par les cables de raccordement.

Les réparations doivent exclusivement étre réalisées par un point de S.A.V. EHEIM
N'effectuez que les travaux qui sont décrits dans la présente notice d’utilisation.
Protégez le cable secteur de la chaleur, de I'huile et des arétes vives.

N'apportez jamais de modifications techniques a I'appareil.

Utilisez uniquement des piéces de rechange et des accessoires EHEIM d'origine pour
I'appareil.
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ﬁ « Débranchez immédiatement tous les appareils présents dans 'aquarium du réseau
électrique aprés une fuite d’eau ou en cas de déclenchement du dispositif de protec-

tion différentielle.
é  Débranchez systématiquement tous les appareils présents dans I'aquarium du réseau

électrique lorsqu’ils ne sont pas utilisés, avant d’installer ou de démonter des appa-
reils et avant tous les travaux de nettoyage et d’entretien.

Lappareil ne doit pas &tre placé sur ou a l'intérieur du couvercle de l'aquarium.

Les done électriques de I'appareil doivent correspondre a celles du bloc d'alimentation.
Vous trouverez ces données sur la plaque signalétique, sur I'emballage ou dans ce
manuel.

Ce produit contient une pile bouton CR2032 non rechargeable (tension nominale
A 5 V) qui ne peut étre remplacée par I'utilisateur et doit étre éliminée de maniére
<=  appropriée.
Ne déchargez pas, ne rechargez pas, ne démontez pas, ne chauffez pas au-dela de la
température indiquée par le fabricant et ne briilez pas les piles boutons. Risque de bles-
sure par empoisonnement, fuite ou explosion pouvant entrainer des brilures chimiques.
Méme les piles usagées peuvent causer des blessures graves, voire mortelles.

Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement.

A\ ATTENTION

¢ RISQUE D'INGESTION : Ce produit contient une pile bouton ou une pile
de monnaie.

* L'ingestion de ce produit peut entrainer la MORT ou des blessures graves.

e MORT Une pile bouton ou une piéce de monnaie avalée peut provoquer
des briilures chimiques internes en seulement 2 heures.

* GARDER les piles neuves et usagées HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS.

* Consultezimmédiatement un médecin si vous soupgonnez qu'une pile @
est enflée ou insérée dans une partie du corps.

4. Installation

A L'appareil est utilisé en combinaison avec les luminaires EHEIM powerRGB, I'éclairage
de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply. Respec-
tez le mode d'emploi du luminaire, en particulier les chapitres Sécurité, Mise en service,
Utilisation et Maintenance!
A Danger! Electrocution!
Ne placez pas I'appareil sur ou a I'intérieur du couvercle de I'aquarium!

4.1 Configuration requise
Terminaux avec connexion Wi-fi (Smartphone, tablette, PC portable, etc.)

5. Mise en service

5.1 Etablissement ou connexion du résea
17
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Relier les connecteurs du bloc d'alimentation EHEIM (2 et de la lampe (3 ou de I'éclairage de
meuble (&) a RGBcontrol+e (D).

Tenir compte de la charge maximale du bloc d’alimentation (voir la plague signalétique du
bloc d’alimentation EHEIM de la lampe)

Insérer la fiche secteur du bloc d’alimentation EHEIM dans la prise électrique. La LED d'état @ du
controleur RGBcontrol+e s'allume:

e LaLED d'état sallume en blanc: recherche, respectivement création d’un réseau.
e LaLED d'état clignote en bleu: un nouveau réseau a été créé.

5.2 Connexion au réseau Wi-fi

Ouvrez les paramétres réseau de votre terminal (smartphone, tablette, Notebook etc.). Connectez
le terminal avec le réseau Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Saisissez la clé de sécurité
du réseau (Key).

Vous trouverez le SSID et la clé de sécurité réseau (Key) sur I'étiquette située a I'arriére de I'appareil.
Vous pouvez également scanner le QR Code 1 (voir étiquette) pour I'établissement de la connexion.

5.3 Affichage de la page Web
» Quvrez votre navigateur \Web et saisissez I'adresse web suivante:
http:/192.168.1.1

Vous pouvez également scanner le QR Code 2 (voir étiquette) pour ouvrir le logiciel dans
le navigateur.

5.4 Démarrage de la configuration
Sélectionner la langue souhaitée et continuer avec la premiére configuration. Suivre les instructions.

5.5 Signification de la LED d’état

e La LED d’état s’allume en blanc: recherche, respectivement création d’un réseau.

e La LED d'état clignote en bleu: un nouveau réseau a été créé.

e La LED d'état s’allume en vert: I'appareil est connecté avec un autre appareil digital EHEIM.

6. Fonction écran tactile

* REINITIALISER
Touche le champ tactile 3) avec un doigt pendant environ 8 a 10 secondes, jusqu'a ce que la
LED d'état s'allume en changeant de couleur. Si la LED d'état est verte, la réinitialisation est ter-
minée et I'appareil crée & nouveau son réseau. La clé de sécurité réseau (Key) et le code QR 1
ne sont pas valides. La connexion au réseau est possible sans la clé de sécurité réseau (Key).

7. Elimination/destruction

Informations relatives a I'élimination des appareils électriques et électroniques
au sein de I'Union Européenne: Au sein de la Communauté Européenne, I'élimi-
nation/la destruction des appareils électriques est réglementée par des régle-
ments nationaux basés sur la directive UE 2012/19/UE relative aux appareils
électroniques usagés (WEEE (Déchets d’équipements électriques et électroni-
ques)). Conformément & cette directive, I'appareil ne doit plus &tre éliminé avec
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les déchets communaux ou ménagers. L'appareil peut étre déposé gratuitement
aupreés des points de collecte ou déchetteries municipaux. L'emballage du pro-
duit est composé de matériaux recyclables. Eliminez ces matériaux de maniere
non polluante et faites-les parvenir a un point de recyclage.

8. Caractéristiques techniques

EHEIM RGBcontrol+e

N° de modele 4200150
Entrée 24V DC
Sortie Max. 180 watts
T/i

(e B 97 xH 97 x T 28 mm

B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

— Puissance d'émission: <= 20 dBm

hd Bandes de fréquences: Canal 1 - 11 /2412 MHz — 2462 MHz

Clé de sécurité: WPA, WPA2, WPA3, WPAWPA2, WPA2/\WPA3

Par la présente, EHEIM GmbH & Co. KG que le type d'installation radioélectrique EHEIM
RGBcontrol+e est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet sui-
vante: www.eheim.com
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1. Algemene instructies voor gebruikers

Informatie over het gebruik van de gebruiksaanwijzing

.. » Voordat u het apparaat voor de eerste keer in gebruik neemt, moet u de gebruik-
L___I saanwijzing helemaal gelezen en begrepen hebben.

» Beschouw de gebruiksaanwijzing als een onderdeel van het product en bewaar de
gebruiksaanwijzing zorg vuldig op een bereikbare locatie.

» Voeg deze gebruiksaanwijzing bij als het apparaat aan een derde wordt overgedragen.
Betekenis van de symbolen
De volgende symbolen worden op het apparaat gebruikt:
ﬁ Het apparaat mag alleen binnenshuis voor aquariumtoepassingen worden gebruikt.
@ Het apparaat heeft beschermingsklasse I11.
C Het apparaat is toegelaten volgens de toepasselijke nationale voorschriften en richtlijnen
en voldoet aan de EU-normen.

De volgende symbolen en signaalwoorden worden in deze bedieningshandleiding gebruikt:

GEVAAR!
A Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar door een elektrische schok die ernstig of
zelfs dodelijk lichamelijk letsel tot gevolg kan hebben.

WAARSCHUWING!
A Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar dat middelzwaar of licht lichamelijk
letsel tot gevolg kan hebben of een gezondheidsrisico kan inhouden.

VOORZICHTIG!
A Dit symbool maakt attent op het risico van materiéle schade.
Aanwijzing met nuttige informatie en tips.
Weergaveconventie:

B> A Verwijzing naar een afheelding, hier een verwijzing naar afbeelding A.
P> U dient een handeling uit te voeren.

2. Toepassingsgebied

Het apparaat en alle bij de levering inbegrepen onderdelen zijn bestemd voor particulier
gebruik en mogen uitsluitend worden gebruikt:

* voor de aansturing van de extra RGB-verlichting van uw aquarium of de EHEIM incpiriaRGB
verlichting van uw aquariummeubilair.
« alleen in combinatie met EHEIM powerRGB armaturen, EHEIM incpiriaRGB meubelverlichting
en EHEIM powersupply voedingen.
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* met inachtneming van de technische gegevens

* binnen

3. \Veiligheidsinstructies

Dit apparaat kan gevaren opleveren voor personen en zaken als het apparaat niet naar behoren of
niet volgens bestemming wordt gebruikt of als de veiligheidsaanwijzingen niet worden opgevolgd.

Voor uw veiligheid

A
A

. P

LB

>

Houd de verpakking en kleine onderdelen van het apparaat buiten het bereik van kinde-
ren of van personen, die zich niet bewust zijn van hun handelingen, omdat dit tot geva-
ren kan leiden (verstikkingsgevaar!). Van dieren verwijderd houden.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met ver-
minderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik
van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Verant-
woordelijk voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te
zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.

Alleen voor Europese markten:

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en door personen met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring
en/of kennis als ze onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of ze van deze persoon instructies hebben gekregen over hoe het appa-
raat op een veilige manier moet worden gebruikt en begrijpen wat de mogelijke geva-
ren zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reinigingsen onderhoudswerk-
zaamheden mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM powerRGB armaturen, EHEIM
inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen. Neem de gebruik-
saanwijzing van de armatuur in acht, in het bijzonder de hoofdstukken over veiligheid,
inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!

Voer voorafgaand aan gebruik een visuele controle uit om zeker te stellen dat het appa-
raat, met name het netsnoer en de stekker, niet beschadigd is.

Gebruik het apparaat niet als het niet goed functioneert of als het beschadigd is.
Gebruik het apparaat nooit met een beschadigd netsnoer of een beschadigde voeding.
Reparaties mogen alleen maar worden uitgevoerd door een servicepunt van EHEIM.
Draag het toestel niet aan de verbindingskabels.

Voer alleen werkzaamheden uit die in deze handleiding zijn beschreven.

Bescherm het netsnoer tegen hitte, olie en scherpe randen.

Breng nooit technische wijzigingen aan het toestel aan.

Gebruik alleen originele EHEIM-reserveonderdelen en -accessoires voor het apparaat.

Scheid bij waterlekkages of een reactie van de foutstroombeveiliging alle apparaten in
het aquarium meteen van de netstroom.
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ﬁ ¢ Scheid principieel alle apparaten in het aquarium van het stroomnet, wanneer deze
niet in gebruik zijn, voordat u onderdelen monteert of demonteert en voor alle rei-
nigingsen derhoudswerkzaamheden.

Het apparaat mag niet op of in het deksel van het aquarium worden geplaatst.
De elektrische gegevens van het apparaat moeten overeenkomen met de gegevens
van de voedingseenheid. U vindt deze gegevens op het typeplaatje, de verpakking of
in deze gebruiksaanwijzing.

c Dit product bevat een niet-oplaadbare knoopcelbatterij CR2032 (nominale span-

ning 5 V) die niet door de gebruiker kan worden vervangen en op de juiste wijze
<=  moet worden afgevoerd.

De knoopcelbatterij niet geforceerd ontladen, opladen, demonteren, verwarmen tot een
temperatuur die hoger is dan door de fabrikant aangegeven of verbranden. Gevaar
voor letsel door vergiftiging, lekken of explosie, wat kan leiden tot chemische brand-
wonden.

0ok gebruikte batterijen kunnen ernstig letsel of de dood tot gevolg hebben.
Neem contact op met een plaatselijk antigifcentrum voor informatie over de behandling.

4. Montage

A Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM powerRGB armaturen, EHEIM
inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen. Neem de gebruik saan-
wijzing van de armatuur in acht, vooral de hoofdstukken over veiligheid, inbedrijfstelling,
bediening en onderhoud!
ﬁ Gevaar! Elektrische schok!
Plaats het apparaat niet op of in het deksel van het aquarium!
4.1 Systeemvereisten
Eindapparaten met Wi-Fi-ondersteuning (smartphone, tablet, notebook ect.)

5. Ingebruikname

5.1 Netwerk maken of verbinden
Sluit de stekkerverbindingen van de EHEIM voeding @ en de lamp ) of meubelverlichting
(® aan op RGBcontrol+e (.

Let op de maximale belasting van het voedingsapparaat (zie typeplaatje van het EHEIM
voedingsapparaat van het armatuur).

Steek de netstekker van de EHEIM voeding in het stopcontact. StatusLED @ van de
RGBcontrol+e licht op:

o Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt.
e Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt.

5.2 Verbinding maken met Wi-Fi-netwerk

Open de netwerkinstellingen van je eindapparaat (smartphone, tablet, notebook enz.). Ver-

bind het eindapparaat met het Wi-Fi-netwerk (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Voer
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de netwerkbeveiligingssleutel in.

Je vindt de SSID en de netwerkbeveiligingssleutel (Key) op het etiket aan de achterkant van het
apparaat. Je kunt ook de QR-code 1 (zie label) scannen om de verbinding tot stand te brengen.

5.3 De website openen
* Open je webbrowser en voer het volgende webadres in: http://192.168.1.1

Je kunt ook de QR-code 2 (zie label) scannen om de software in de browser te openen.

5.4 Start configuratie
Selecteer de gewenste taal in de taalkeuze en ga verder met de initiéle configuratie. Volg
de instructies dienovereenkomstig.

5.5 Betekenis Status-LED

« Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt.

e Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt.

« Status LED brandt groen: Apparaat is verbonden met een ander EHEIM digitaal apparaat.

6. Touch field functie

* RESETTEN
Raak het aanraakveld @ met een vinger ongeveer 8 tot 10 seconden aan, totdat de status-LED
in Kleur verandert. Als de status-LED groen oplicht, is de reset voltooid en maakt het apparaat
zijn netwerk weer aan. Netwerkbeveiligingssleutel (Key) en QR-code 1 zijn ongeldig. Verbin-
ding met het netwerk is mogelijk zonder een netwerkbeveiligingssleutel.

7. Afdanken

Het apparaat moet aan het einde van de levensduur volgens de desbetreffende wet-
telijke voorschriften worden verwijderd. Informatie over het verwijderen van elektri-
sche en elektronische apparaten in de Europese Gemeenschap: Deze regelingen zijn

EEEE  gebaseerd op EU-richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektro-
nische apparatuur (WEEE). Volgens deze richtlijn mag het apparaat niet meer als ge-
woon (huishoudelijk) afval worden behandeld. Het apparaat kan bij een inzamelpunt
voor recycling van elektrische en elektronische apparaten worden ingeleverd. De ver-
pakking van het product bestaat uit materialen die gerecycled kunnen worden. Ver-
wijder deze op milieuvriendelijke wijze en lever ze in voor recycling.

8. Technische gegevens

EHEIM RGBcontrol+e
Type nr. 4200150
Ingang 24V DC
Uitgang Max. 180 watt
T/i
Ol B 97 xH97xT 28 mm
=5

23




Nederlands

WiFi 2.4GHz — IEEE802.11 b/g/n
—> Uitgestraald zendvermogen: <= 20 dBm

hd Frequentiebanden: Kanaal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Beveiligingssleutel: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2\WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG verklaart hierbij dat de draadloze controller van het type EHEIM
RGBcontrol+e in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het vol-
gende internetadres: www.eheim.com
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1. Allménna instruktioner

Information om hur du anvéander bruksanvisningen

.. » Innan du tar den har apparaten i drift for férsta gangen ska du ha last igenom
I,_,,__I och forstétt hela bruksanvisningen.

» Betrakta bruksanvisningen som en del av denna produkt och forvara den pa ett
sakert och Idttillgéngligt sétt.

» Skicka med bruksanvisningen om apparaten dverlates till tredje part.
Symbolfarklaring
Foljande symboler anvinds pa apparaten:

G Apparaten far endast anvandas inomhus for akvaristiska syften.
@ Apparaten har skyddsklass Il1.

c E Apparaten har testats enligt géllande nationella foreskrifter och direktiv och motsvarar
EU-normerna.

Féljande symboler och signalord anvénds i bruksanvisningen:

FARA!
A Symbolen informerar om att det finns risk for elektrisk stét som kan leda till déden eller
allvarlig kroppsskada.

ﬁ VARNING!
Symbolen informerar om att det finns risk for fara som kan leda till medelsvara till latta
skador eller halsorisker.

A FORSIKTIGHET! o

Symbolen informerar om att det finns risk fr sakskador.
Hénvisningar till nyttig information och tips.
Representationskonvention:
> A Hénvisning till bilder, har till bild A.
P> Duuppmanas att vidta en atgérd.

2. Anvéndningsomrade

Apparaten och alla delar som ingar i leveransen ar avsedda for privat bruk och far anvandas utes-
lutande:
o for att styra den extra RGB-belysningen i ditt akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen i
din akvariemébel.
e endast i kombination med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-m&belbelbelys-
ning och EHEIM powersupply-nétdelar.
25



Svenska

« i enlighet med de tekniska uppgifterna.
e inomhus

3. Sédkerhetsanvisningar

Denna enhet kan utgdra en risk for personer och egendom om den anvénds felaktigt eller inte i
enlighet med den avsedda anvandningen eller om sakerhetsanvisningarna inte féljs.

For din egen sdkerhet

 Forvara apparatens forpackning och smadelar utom rackhall for barn eller personer
A som inte r medvetna om sina handlingar, eftersom detta kan vara farligt (risk for kvév-
ning!). Hall dig borta frén djur.

» Denna apparat &r inte avsedd att anvdndas av personer (inklusive barn) med nedsatt

A fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller bristande erfarenhet och kunskap, om de
inte har fatt dvervakning eller instruktioner om anvandningen av apparaten av en person

som ansvarar for deras sékerhet. Barn bor dvervakas sa att de inte leker med apparaten.

A * Endast for europeiska marknader:

Denna apparat kan anvéandas av barn fran 3 ar och aldre och personer med nedsatt fy-
sisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande erfarenhet och kunskap om de har
fatt tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa ett sékert sétt och for-
star riskerna. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarunderhall far
inte utféras av barn utan dvervakning.

Enheten anvénds tillsammans med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM inspiriaRGB-
mobelbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera bruksanvisningen
for armaturen, sarskilt kapitlet om sékerhet, Driftsattning, drift och underhall!

Fére anvandning ska du inspektera enheten visuellt for att se till att den &r oskadad,
sarskilt stromforsérjningen och kontakten.

Anvand inte enheten om den inte fungerar korrekt eller om den dr skadad.
Anvand aldrig enheten med en skadad nétkabel eller natadapter.
Reparationer far endast utforas av ett EHEIM-servicecenter.

Bar inte enheten i anslutningskablarna.

Utfér endast arbeten som beskrivs i denna bruksanvisning.

Skydda natkabeln fran varme, olja och vassa kanter.

Gor aldrig nagra tekniska andringar pa enheten.

Anvand endast originaldelar och tillbehor fran EHEIM till apparaten.

Koppla omedelbart bort alla enheter i akvariet fran elnétet efter en vattenldcka eller om
jordfelsbrytaren utldses.

Koppla alltid bort all utrustning i akvariet fran elnétet nar den inte anvands, innan du
installerar eller tar bort utrustning och innan du utfor rengéringseller underhallsarbete.

Enheten far inte placeras pa eller inuti akvarietaket.

Enhetens elektriska data maste stimma overens med data for stromforsorjningsen-
26
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heten. Du hittar dessa uppgifter pa typskylten, pa forpackningen eller i denna bruk-
sanvisning.

Denna produkt innehaller ett icke-uppladdningsbart knappcellsbatteri CR2032 (no-
A minell spanning 5 V) som inte kan bytas ut av anvandaren och maste kasseras pa
<=  Korrekt satt.

Knappcellsbatteriet far inte tvingas urladdas, laddas, demonteras, varmas upp 6ver
den temperatur som anges av tillverkaren eller brannas. Risk for skador genom for-
giftning, lackage eller explosion, vilket kan leda till kemiska brannskador.

Aven anvinda batterier kan orsaka allvarliga skador eller dodsfall.
Ring ett lokalt giftinformationscenter for att fa information om behandling.

4. Installation

Enheten anvands tillsammans med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM inspiriaRGB-
mdbelbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera armaturens bruksan-
visningar, sarskilt kapitlen om sakerhet, driftsattning, drift och underhall!
Fara! Elektrisk chock!
Placera inte enheten pa eller inuti akvariehdljet!

4.1 Systemkrav

Slutenheter med Wi-Fi (smarta telefoner, surfplattor, barbara datorer etc.)

5. Driftsattning

5.1 Skapa eller ansluta natverket

Anslut EHEIM-aggregatet (2) och lampan @3 eller belysning av mébler & med RGBcontrol+e (.
Observera den maximala belastningen for nétaggregatet (se typskylten pa armaturens EHEIM-
nataggregat).

Sétt in EHEIM-aggregatets natkontakt i uttaget. StatusLED (@) pa RGBcontrol+e lyser:

e Status-LED:n blinkar vit: Nétverk soks eller skapas

* Status-LED:n lyser blatt: Ett nytt nétverk har skapats.

5.2 Anslut till ett Wi-Fi-nétverk

Oppna nétverksinstéliningarna fér din slutenhet (smarttelefon, surfplatta, bérbar dator osv.). Anslut

slutenheten till WLAN-nétverket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Ange nétverkets séker-
hetsnyckel.

SSID och nétverkssékerhetsnyckeln finns pa etiketten pa enhetens baksida. Alternativt kan du
skanna QR-koden 1 (se etiketten) for att upprétta en anslutning.
5.3 Tillgang till webbplatsen
« Oppna din webbldsare och ange foljande webbadress: http://192.168.1.1
5.3 Tillgang till webbplatsen
« Oppna din webbldsare och ange foljande webbadress: http://192.168.1.1

Alternativt kan du skanna QR-koden 2 (se etiketten) for att Gppna programmet i webblésaren.
27



Svenska

5.4 Starta konfiguration
Valj 6nskat sprak i sprakvalet och fortsétt med den forsta konfigurationen. Folj instruktionerna i en-
lighet med detta.

5.5 Betydelse Status-LED

* Status-LED:n blinkar vit: Nétverk soks eller skapas.

* Status-LED:n lyser blatt: Ett nytt nétverk har skapats.

* Status-LED:n lyser gront: Enheten &r ansluten till en annan digital EHEIM-enhet.

6. Funktion for berdringsfaltet

* RESET
Rér vid beroringsféltet & med ett finger i ca 8-10 sekunder tills status-LED:n lyser i fargskift-
ning. Om statuslampan lyser gront &r aterstéllningen klar och maskinen skapar sitt natverk
igen. Nétverkets sakerhetsnyckel (Key) och QR-kod 1 &r ogiltiga. Anslutning till nétverket &r
mojlig utan en natverkssakerhetsnyckel.

7. Kassering

Beakta gallande foreskrifter vid kassering. Information om omhéndertagande av elek-
triska och elektroniska apparater inom EU: Inom EU géller nationella foreskrifter for
elektriskt drivna apparater som grundar sig pa EU- direktiv 2012/19/EU om avfall som

Em  tgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Enligt detta di-
rektiv far sddana apparater inte ldngre kastas i det kommunala avfallet eller bland hus-
hallsavfall. Apparaten lamnas in till den kommunala sopstationen eller atervinnings-
centralen utan kostnad. Produktforpackningen bestar av atervinningsbara material.
Kassera den pa miljomassigt satt och lamna in for &tervinning.

8. Tekniska data

EHEIM RGBcontrol+e

Typ nr. 4200150
Ingang 24V DC
Utgang Max. 180 Watt

T
Ok B 97 xH 97 xT 28 mm
B

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Q Utséndningseffekt: <= 20 dBm

< Frekvensband: Kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Sékerhetsnyckel: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG forklarar harmed att radiostyrenheten av typen EHEIM RGBcon-
trol+e dverensstimmer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU:s forsakran om Overensstimmelse finns pa foljande Inter-
netadress: www.eheim.com
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1. Generelle rad til brukeren
Informasjon om bruken av denne bruksanvisningen

.. » Far du tar maskinen i bruk for farste gang, ma du ha lest gjennom og forstatt
L,J hele bruksanvisningen.

» Bruksanvisningen er en del av produktet, det er derfor viktig at du tar vare pa den
0g oppbevarer den lett tilgjengelig.

» La bruksanvisningen felge produktet om du overlater det til tredjepersoner.
Forklaring av symbolene
Falgende symboler brukes pa apparatet:
ﬁ Apparatet skal kun brukes til akvaristiske bruksomréader innenders.

@ Apparatet har risikoklasse 1.

c E Apparatet er godkjent i samsvar med gjeldende nasjonale forskrifter og retningslinjer og
oppfyller kravene i EU- standardene.

Falgende symboler og signalord brukes i denne bruksanvisningen:

FARE!
A Symbolet gjor oppmerksom pé overhengende fare pa grunn av elektrisk stet som kan
fare til ded eller alvorlig personskade.

ADVARSEL!

A Symbolet gjor oppmerksom pa overhengende fare som kan fere til middels til lett per-
sonskade eller helserisiko.

A FORSIKTIG!
Symbolet gjar oppmerksom pa fare for materielle skader.

Merknad med nyttig informasjon og rad.

Representasjonskonvensjon:

B> A Henvisning til en figur, her figur A.
P> Du blir oppfordret til a utfore en handling.

2. Bruksomrade

Apparatet og alle deler som er inkludert i leveransen er kun tenkt til privat bruk, og skal uteluk-
kende brukes:

« for styring av den ekstra RGB-belysningen til akvariet eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen til
akvariemablene.
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* Kun i kombinasjon med EHEIM powerRGB armaturer, EHEIM incpiriaRGB mabelbelysning og
EHEIM powersupply stramforsyninger.

* i samsvar med de tekniske dataene

* innenders

3. Sikkerhetsmerknader

Farer for personer og eiendom kan utga fra denne enheten hvis enheten brukes feil eller ikke i
samsvar med tiltenkt formal eller hvis sikkerhetsinstruksjonene ikke falges.

Av hensyn til din sikkerhet

f « Hold enhetens emballasje og sma deler utilgjengelig for barn eller personer som ikke
er klar over hva de gjor, da dette kan veere farlig (fare for kvelning!). Holdes unna dyr.

* Denne enheten er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte
A fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap, med
mindre de er under oppsyn eller har mottatt instruksjoner om bruk av enheten fra en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn bar vaere under tilsyn for & sikre at
de ikke leker med enheten.

A * Kun for europeiske markeder:

Dette apparatet kan brukes av barn over 3 r og av personer med reduserte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og/eller kunnskaper, forutsatt at de
blir overvaket eller instruert i sikker bruk av apparatet, og forutsatt at de har forstatt risi-
koene som er forbundet med det. Barn ma ikke leke med maskinen. Rengjering og ved-
likehold fra brukeren skal ikke utfares av barn, med mindre de er under oppsyn.

Enheten brukes sammen med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM inspiriaRGB-mg-
belbelysning og EHEIM powersupply stramforsyninger. Felg bruksanvisningen for ar-
maturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og vedlikehold!

For bruk, utfer en visuell inspeksjon for & sikre at enheten, spesielt strampakken og
stapselet, er uskadet.

Ikke bruk enheten hvis den ikke fungerer som den skal eller hvis den er skadet.
Bruk aldri enheten med en skadet stramledning eller stremadapter.
Reparasjoner mé kun utfares av et EHEIM-servicesenter.

Ikke beer enheten etter tilkoblingskablene.

Utfer kun arbeid som er beskrevet i denne veiledningen.

Beskytt stramledningen mot varme, olje og skarpe kanter.

Gjor aldri tekniske endringer pa enheten.

Bruk kun originale EHEIM-reservedeler og -tilbeher til apparatet.

Etter en vannlekkasje eller hvis reststramsenheten lasner, koble umiddelbart alle
enheter i akvariet fra stramforsyningen.

Koble alltid alle enheter i akvariet fra stremforsyningen nér de ikke er i bruk, fer du in-
stallerer eller fierner enheter og for alt rengjerings- og vedlikeholdsarbeid.

Enheten mé ikke plasseres pa eller inne i akvariedekselet.
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De elektriske dataene til enheten ma samsvare med dataene til strampakken. Du fin-
ner disse dataene pa typeskiltet, emballasjen eller i denne bruksanvisningen.

& Dette produktet inneholder et ikke-oppladbart knappcellebatteri CR2032 (nominell
spenning 5 V) som ikke kan skiftes ut av brukeren og ma kastes pa riktig mate.

Knappcellebatteriet ma ikke tammes, lades, demonteres, varmes opp over tempera-
turen angitt av produsenten eller brennes. Fare for skade ved forgiftning, lekkasje eller
eksplosjon, som kan fore til kiemiske forbrenninger.

Brukte batterier kan ogsa fare til alvorlige skader eller ded.
Ring et lokalt giftinformasjonssenter for & fa informasjon om behandling.

4. Montering

A Enheten brukes sammen med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM inspiriaRGB-mgbel-
belysning og EHEIM powersupply stremforsyninger. Folg bruksanvisningen for armatu-
ren, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og vedlikehold!
Fare! Elektrisk stat!
A Ikke plasser enheten pa eller inne i akvariedekselet!
4.1 Systemkrav
Wi-Fi-aktiverte sluttenheter (smarttelefon, nettbrett, barbar PC, etc.)

5. Installasjon

5.1 Opprett eller koble til nettverk
Koble pluggene til EHEIM-stramforsyningsenheten (2) og lampen @) eller mabelbelysning (& til
RGBcontrol+e (.

Overhold den maksimale belastningen til stremforsyningen (se typeskiltet til EHEIM-stram-
forsyningen til armaturen).

Sett stapselet til EHEIM-stramforsyningen inn i stikkontakten. StatusLED @) pa RGBcontrol+e
lyser:

e Status-LED blinker hvitt: nettverket sokes etter eller opprettes.

o Status-LED er blatt: Et nytt nettverk er opprettet.

5.2 Koble til WiFi-nettverket
Apne nettverksinnstillingene til sluttenheten (smarttelefon, bord, barbar PC, etc.). Koble slut-
tenheten til Wi-Fi-nettverket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Tast inn nettverkssikkerhets-
koden (Key).
Du finner SSID og nettverkssikkerhetskoden (Key) pa etiketten pa baksiden av enheten. Alternativt
kan du ogsa skanne QR-koden 1 (se etikett) for & etablere forbindelsen.
5.3 Besgker siden

 Apne nettleseren din og skriv inn felgende nettadresse: hitp://192.168.1.1

Alternativt kan du ogsa skanne QR-koden 2 (se etikett) for & apne programvaren i nettleseren.

5.4 Start Start konfigurasjonen
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Velg ensket sprak i sprakvalget og fortsett med den farste konfigurasjonen. Falg instruksjonene
deretter.

5.5 Betydningen av status LED

« Status-LED blinker hvitt: nettverket sgkes etter eller opprettes.

* Status-LED er blatt: Et nytt nettverk er opprettet.

« Status-LED lyser grant: Enheten er koblet til en annen EHEIM digital enhet.

6. Bergringsfeltfunksjon

o NULLSTILLE
Berer bergringsfeltet 5) med en finger i ca 8 til 10 sekunder til status-LED endrer farge. Hvis
status-LED-en lyser grent, er tilbakestillingen fullfert og enheten oppretter nettverket sitt igjen.
Nettverkssikkerhetsnokkel og QR-kode 1 er ugyldige. Tilkobling til nettverket er mulig uten
nettverkssikkerhetsnokkel (Key).

7. Ta apparatet ut av drift og kassere det

Overhold gjeldende lovfestede forskrifter nar du skal sende apparatet inn til avfalls-
behandling. Informasjon om avfallshehandling av elektrisk og elektronisk utstyr i Det
europeiske fellesskap: Innenfor Det europeiske felles- skap regulerer nasjonale fors-

EmmN  Krifter pa grunnlag av EU-direktiv 2012/19/EC og utbrukt elektrisk og elektronisk ut-
styr (WEEE) hvordan elektrisk drevne apparater skal avfallshehandles. | henhold til
dette er det ikke lenger tillatt & kaste apparatet i kommunalt avfall eller hushold-
ningsavfall. Apparatet kan returneres gratis ved kommunale avfallmottak. Produk-
temballasjen kan resirkuleres. Lever den til resirkulering.

8. Tekniske data
EHEIM RGBcontrol+e

Type nr. 4200150
Inndata 24V DC
Utgifter Maks 180 watt

TJ" B 97 xH 97 xT 28 mm

WiFi 2.4GHz — IEEE802.11 b/g/n
o~ Utstrélt effekt: <= 20 dBm

hd Frekvensband: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Sikkerhetsnakkel: WPA, WPA2, WPA3, WPAAVPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG erklerer herved at radiostyringsenheten av typen EHEIM RGB
control+e er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaringen er tilgjengelig pa falgende internett-
adresse: www.eheim.com
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1. VYleisia kdyttdohjeita

Tietoja kdyttoohjeen kaytosta
|| » Ennen kuin laite otetaan kdyttodn ensimmdisen kerran, taytyy kéyttoohje lukea ja

ymmértaa kokonaan.
» Pidd kdyttdohjetta tuotteen osana, sdilyta sitd huolella ja pida se ulottuvilla.
» Liitd tmd kdyttdohje mukaan, kun luovutat laitteen edelleen kolmannelle osapuolelle.
Symboliselitys
Laitteella kdytetddn seuraavia symboleja:

ﬁ Laitetta saa kdyttaa vain sisétiloissa akvaariokdyttoon.

Laite kuuluu suojausluokkaan Iil.

Laite on hyvaksytty asianomaisten kansallisten médardysten ja direktiivien mukaan ja va-
C E staa EU-normeja.

Tassd kayttoohjeessa kdytetadn seuraavia symboleja ja merkkisanoja:

VAARA!
A Symboli viittaa uhkaavaan sahkéiskun vaaraan, josta voi olla seurauksena kuolema tai
vakava kehon vamma.

f VAROITUS!
Symboli viittaa uhkaavaan vaaraan, josta voi olla seurauksena keskikokoisesta lievdan
kehon vammaan tai terveydelliseen vaaraan.

VARO!
A Symboli viittaa esinevahinkojen vaaraan.

Ohije hyddyllisten tietojen ja vinkkien kanssa.
Edustussopimus:

> A Viittaus kuvaan, tassa viittaus kuvaan A.
P> Sinua pyydetaan toimimaan.

2. Kayttoalue

Laite ja kaikki toimituslaajuuteen siséltyvét osat on tarkoitettu kdyttoon yksityisalueella ja sitd saa

kéyttaa vain:

e akvaarion RGB-lisdvalaistuksen tai akvaariokalusteiden EHEIM inspiriaRGB-valaistuksen oh-
jaamiseen.

* vain yhdessa EHEIM powerRGB-valaisimien, EHEIM inspiriaRGB-kalustevalaisimien ja EHEIM
powersupply-virtaldhteiden kanssa.

* teknisten tietojen mukaisesti.

e sisdtiloissa
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3. Turvallisuusohjeet

Tamé laite voi aiheuttaa vaaraa henkildille ja omaisuudelle, jos sité kéytetddn véérin tai ei sen
kéyttotarkoituksen mukaisesti tai jos turvallisuusohjeita ei noudateta.

Turvallisuuttasi varten

ﬁ » Pida laitteen pakkaus ja pienet osat poissa lasten tai sellaisten henkildiden ulottuvilta,
jotka eivat ole tietoisia toiminnastaan, sillé timé voi olla vaarallista (tukehtumisvaara!).
Pida kaukana elaimista.

A » Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kayttoon,

joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole riittavésti ko-

kemusta tai tietoa, ellei heiddn turvallisuudestaan vastaava henkilé ole valvonut tai
opastanut heitd laitteen kaytdssd. Lapsia on valvottava, jotta he eivét leiki laitteella.

A » Vain Euroopan markkinoille:

Taté laitetta voivat kayttaa vahintadn 3 vuoden ikdiset lapset seka henkil6t, joilla on va-
hentyneita fyysisid, aistimuksellisia tai henkisié kykyja tai puute kokemuksesta ja/tai
tietdmyksestd, jos heité valvotaan tai on koulutettu laitteen turvallisen kayttdon ja he
ovat ymmdrténeet siitd koituvat vaarat. Lapset eivét saa leikkid laitteen kanssa. Lapset
eivét saa suorittaa puhdistusta eiké kdyttdjahuoltoa, vaikka heité valvottaisiin.

Laitetta kdytetddn yhdessd EHEIM powerRGB-valaisimien, EHEIM inspiriaRGB-kalu-
stevalaisimien ja EHEIM powersupply-virtaldhteiden kanssa. Noudata valaisimen ké-
yttoohieita, erityisesti turvallisuutta, kdyttdonottoa, kdyttod ja huoltoa koskevia lukuja!

Varmista ennen kayttod silmamaaraiselld tarkastuksella, etté laite, erityisesti virtaldhde
ja pistoke, eivdt ole vahingoittuneet.

Aia kayta laitetta, jos se ei toimi kunnolla tai jos se on vaurioitunut.

Ala koskaan Kéyté laitetta vaurioituneen verkkokaapelin tai virtalahteen kanssa.
Korjauksia saa tehdé vain EHEIM-huoltokeskus.

Al3 kanna laitetta liitintékaapeleista.

Suorita vain ndissé ohjeissa kuvatut tyot.

Suojaa verkkokaapeli kuumuudelta, 6ljylta ja teréviltd reunoilta.

Al koskaan tee laitteeseen teknisia muutoksia.

Kéyta laitteessa vain alkuperéisia EHEIM-varaosia ja -lisdvarusteita.

Vesivuodon jélkeen tai jos vikavirtalaite laukeaa, irrota vélittdmasti kaikki akvaarion
laitteet sahkoverkosta.

Irrota aina kaikki akvaariossa olevat laitteet sahkdverkosta, kun niité ei kdyteté, ennen
laitteiden asentamista tai poistamista ja ennen puhdistustai huoltotdita.
Laitetta ei saa asettaa akvaarion kannen paélle tai sisélle.
Yksikon sdhkotietojen on vastattava virtaldhteen tietoja. Ndma tiedot 6ytyvat tyyppi-
kilvestd, pakkauksesta tai ndista ohjeista.
& Tama tuote sis@ltda CR2032-nappipariston (nimellisjannite 5 V), jota kayttja ei

voi vaihtaa ja joka on hévitettdva asianmukaisesti.
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« A4 pakota nappiparistoa purkautumaan, lataa sitd, pura sitd, kuumenna sitd valmista-
jan ilmoittamaa ldmpétilaa korkeammassa lampdtilassa tai polta sitéd. Myrkytys-, vuoto-
fai rdjahdysvaara, joka voi aiheuttaa kemiallisia palovammoja.

* Myos kaytetyt paristot voivat aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.

» Soita paikalliseen myrkytystietokeskukseen saadaksesi tigtoa hoidosta.

4. Asennus

A Laitetta kdytetdén yhdessd EHEIM powerRGB-valaisimien, EHEIM incpiriaRGB-kaluste-
valaisimien ja EHEIM powersupply-virtaldhteiden kanssa. Noudata valaisimen kdyttdoh-
jeita, erityisesti turvallisuutta, kdyttdonottoa, kdyttdd ja huoltoa koskevia lukuja!
Vaara! Sahkoisku!
Ald aseta laitetta akvaarion kannen péélle tai sisélle!

4.1 Systeemivaatimukset
Wi-Fi-yhteensopivat pédtelaitteet (alypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.).

5. Kayttoonotto

5.1 Kayttoonotto

Kytke EHEIM-virtaldhteen (2 ja valaisimen (@ tai huonekalujen valaistus (® pistokeliitdnnét
RGBcontrol+e:hen (.

Huomioi virtaldhteen maksimikuormitus (katso valaisimen EHEIM-virtalahteen tyyppikilpi).
Aseta EHEIM-virtalahteen verkkopistoke pistorasiaan. RGBcontrol+e:n StatusLED @) syttyy:

e Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitdan tai luodaan
* Tila-LED palaa sinisend: Uusi verkko on luotu.
5.2 Yhdista Wi-Fi-verkkoon
Avaa péételaitteesi (alypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.) verkkoasetukset. Yhdistd paé-
telaite Wi-Fi-verkkoon (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Sydté verkon suojausavain.
SSID-tunnus ja verkon suojausavain 10ytyvat laitteen takana olevasta tarrasta. Vaihtoehtoisesti
voit skannata QR-koodin 1 (katso tarra) yhteyden muodostamiseksi.
5.3 Verkkosivuston kdyttaminen

 Avaa verkkoselain ja kirjoita seuraava verkko-osoite: http://192.168.1.1

Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin 2 (katso etiketti) avataksesi ohjelmiston selai-
messa.

5.4 Aloita konfigurointi

vasti.

5.5 Merkitys Tila LED

* Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitéén tai luodaan.

e Tila-LED palaa sinisend: Uusi verkko on luotu.

* Tila-LED palaa vihrednd: Laite on yhdistetty toiseen EHEIM-digitaalilaitteeseen.
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6. Kosketuskenttatoiminto

e NOLLAUS
Kosketa kosketuskenttédd () sormella noin 8-10 sekunnin ajan, kunnes tilan LED-valo syttyy
varin vaihtuessa. Jos tilan LED-valo palaa vihreand, nollaus on suoritettu ja laite luo verkon
uudelleen. Verkon suojausavain (Key) ja QR-koodi 1 ovat virheellisid. Yhteys verkkoon on
mahdollinen ilman verkon suojausavainta.

7. Havittdminen

Huomioi laitteen havittdmisen yhteydessa lakisaateiset vaatimukset. Tietoa sahkéja
elektroniikkalaitteiden hévittdmisestd Euroopan yhteison alueella: Euroopan yhteison
sisdlla sdhkokayttoisten laitteiden havittamista séddelldén kansallisilla saddoksilla,
jotka perustuvat EU-direktiiviin 2012/19/EU kdytetyistd elektroniikkalaitteista (WEEE).
Sen mukaisesti laitetta ei endd saa hévittda kunnallisen tai kotitalousjéatteen mukana.
Laite otetaan ilmaiseksi vastaan kunnallisissa kerdyspisteissd ja kierratyskeskuksissa.
Tuotepakkaus on tehty kierratyskelpoisista materiaaleista. Havitd se ymparistoysta-
véllisesti ja toimita uudelleenkéyttoon.

8. Tekniset tiedot

EHEIM RGBcontrol+e

Tyypin nro. 4200150
Tulo 24V DC
Léhto Max. 180 wattia

TJ" B 97 x H 97 xT 28 mm

WiFi 2.4GHz — IEEE802.11 b/g/n
— Séteilylahetysteho: <= 20 dBm
— -
0 Taajuusalueet: Kanavat 1-11 /2412 MHz - 2462 MHz
Suojausavain: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG vakuuttaa téten, ettd EHEIM RGBcontrol+e -tyyppinen radio-oh-
jausyksikkd on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoit-
teesta: www.eheim.com.
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1. Almindelige brugeranvisninger

Informationer til brug af driftsvejledningen

.. » For produktet startes op ferste gang, skal driftsvejledningen lases helt igennem
| og forstés.

» Betragt driftsvejledningen som en del af produktet, og opbevar den, sa den er nem
at finde igen.

» Lad denne driftsvejledning felge med produktet, hvis du giver det videre til andre.

Symbolforklaring
Folgende symboler anvendes pa produktet:

ﬁ Produktet ma kun anvendes i indendgrs rum til akvaristiske anvendelsesomrader.

Produktet har beskyttelsesklasse Il

Produktet er efterprovet efter de gaeldende nationale forskrifter og direktiver og er i over-
C E ensstemmelse med EU- normerne.
Falgende symboler og signalord anvendes i denne betjeningsvejledning:

FARE!
A Symbolet henviser til en truende fare pa grund af risiko for sted, der kan medfere deden
eller alvorlige kvastelser.

ADVARSEL!
A Symbolet henviser til en truende fare, der kan medfare middel til lettere kvaestelser eller
risiko for helbredet.

FORSIGTIG!
Symbolet henviser til fare for materielle skader.

Info med nyttige informationer og tips.

Konvention om reprasentation:
X>A Henvisning til en figur, her henvisning til figur A.
P> Du opfordres til at udfare en handling.

2. Anvendelsesomrade

Produktet og alle dele, som falger med ved leveringen, er beregnet til privat brug og mé udeluk-
kende anvendes til:

* til styring af den ekstra RGB-belysning i dit akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen af
dine akvariemabler.
e kun i kombination med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-mabelbelbelysning
og EHEIM powersupply-stramforsyninger
« i overensstemmelse med de tekniske data
* indenders
37



Dansk

3. Sikkerhedsanvisninger

Dette produkt kan fordrsage risici for personer samt for materielle vardier, hvis produktet an-
vendes forkert eller ikke til det tiltaenkte anvendelsesomrade, eller hvis sikkerhedsanvisningerne
ikke overholdes.

For din sikkerheds skyld

P

P

Ree

Opbevar apparatets emballage og sma dele uden for barns eller uvidende personers
reekkevidde, da dette kan veere farligt (risiko for kveelning!). Holdes veek fra dyr.

Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder bern) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er ble-
vet overvaget eller instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn skal overvages for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Kun for europaiske markeder:

Dette produkt kan anvendes af barn fra 3 ar samt af personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og/eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet opleert i sikker brug af produktet og har forstaet de farer, der kan
opsta i forbindelse med det. Barn ma ikke lege med produktet. Rengering og bruger-
vedligeholdelse ma ikke udferes af bgrn, medmindre de er under opsyn.

Enheden anvendes sammen med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-
mabelbelbelysning og EHEIM powersupply-stremforsyninger. Overhold brugsanvis-
ningen til armaturet, iseer kapitlerne om sikkerhed, idriftsaettelse, drift og vedligeholdelse!

For brug skal du foretage en visuel inspektion for at sikre, at enheden, iser stremfor-
syningsenheden og stikket, er ubeskadiget.

Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, eller hvis det er beskadiget.

Brug aldrig enheden med et beskadiget netkabel eller en beskadiget stramforsyningsenhed.
Reparationer ma kun udferes af et EHEIM-servicecenter.

Du mé ikke baere enheden i tilslutningskablerne.

Udfer kun det arbejde, der er beskrevet i denne vejledning.

Beskyt netkablet mod varme, olie og skarpe kanter.

Foretag aldrig tekniske andringer pa enheden.

Brug kun originale EHEIM-reservedele og -tilbeher til apparatet.

Efter en vandlzkage eller hvis fejlstramsanordningen udloses, skal du straks afbryde
alle enheder i akvariet fra strammen.

Afbryd altid alt udstyr i akvariet fra strammen, nar det ikke er i brug, for du installerer
eller fierner udstyr og fer rengerings- eller vedligeholdelsesarbejde.

Enheden ma ikke placeres pa eller inde i akvariedeekslet.

Enhedens elektriske data skal stemme overens med dataene for stremforsyningsenhe-
den. Du kan finde disse data pa typeskiltet, pa emballagen eller i denne vejledning.

Dette produkt indeholder et ikke-genopladeligt knapcellebatteri CR2032 (nominel
spanding 5 V), som ikke kan udskiftes af brugeren og skal bortskaffes korrekt.
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¢ Knapcellebatteriet ma ikke temmes med magt, oplades, adskilles, opvarmes til en tem-
peratur, der overstiger den af producenten angivne temperatur, eller breendes. Der er
risiko for personskade ved forgiftning, leekage eller eksplosion, hvilket kan fore til ke-
miske forbraendinger.

 Brugte batterier kan ogsa forarsage alvorlig personskade eller dad.

« Ring til det lokale giftinformationscenter for at fa oplysninger om behandling.

4. Installering

A Enheden anvendes i forbindelse med EHEIM powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-
mebelbelbelysning og EHEIM powersupply-stremforsyninger. Overhold brugsanvisnin-
gen til armaturet, iser kapitlerne om sikkerhed, idriftsattelse, drift og vedligeholdelse!

Fare! Elektrisk stod!
Apparatet ma ikke placeres pa eller inde i akvariedeakslet!

4.1 Systemkrav
Wi-Fi-aktiverede slutenheder (smartphone, tablet, barbar computer osv.)

5. ldriftszttelse

5.1 Oprette eller forbinde netvaerk
Tilslut stikforbindelserne fra EHEIM-stremforsyningsenheden @ og lampen @ eller be-
lysning af mabler ® til RGBcontrol+e (.

Overhold den maksimale belastning af stramforsyningsenheden (se typeskiltet pa
EHEIM-stramforsyningsenheden pa armaturet).

St EHEIM-stramforsyningsenhedens netstik i stikkontakten. StatusLED @) pa RGBcontrol+e
lyser:

e Status-LED blinker hvidt: Netveerk er ved at blive sagt efter eller oprettet

* Status-LED lyser blat: Der er oprettet et nyt netvark.

5.2 Opret forbindelse til Wi-Fi-netvark

Abn netveerksindstillingerne pa din enheden (smartphone, tablet, baerbar computer osv.). Slu-
tenheden til Wi-Fi-netvaerket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Indtast netvaerkssikkerheds-
noglen.

Du finder SSID og netvaerkssikkerhedsnaglen pa etiketten pa bagsiden af enheden. Alter-
nativt kan du scanne QR-koden 1 (se etiketten) for at oprette en forbindelse.

5.3 Adgang til webstedet
* Abn din webbrowser, og indtast falgende webadresse: http://192.168.1.1

Alternativt kan du scanne QR-kode 2 (se etiketten) for at abne softwaren i browseren.

5.4 Start konfiguration
Velg det gnskede sprog i sprogvalget, og fortset med den indledende konfiguration. Felg
vejledningen i overensstemmelse hermed.

5.5 Betydning Status-LED
« Status-LED blinker hvidt: Der sages efter eller oprettes et netvark.
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« Status-LED lyser blat: Der er oprettet et nyt netveerk.
» Status-LED lyser grent: Enheden er forbundet med en anden EHEIM digital enhed.

6. Bergringsfeltfunktion

e NULSTILLING
Berar bergringsfeltet G med en finger i ca. 8 til 10 sekunder, indtil status-LED'en lyser med
farveskift. Hvis status-LED'en lyser grent, er nulstillingen gennemfort, og maskinen opretter
sit netvaerk igen. Netveerkssikkerhedsneglen (Key) og QR-kode 1 er ugyldige. Forbindelse til
netveerket er mulig uden en netvaerkssikkerhedsnagle.

7. Bortskaffelse

Overhold de galdende forskrifter i loven vedrgrende bortskaffelse af produktet. In-
formationer om bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater i den Europiske
Union: Inden for den Europziske Union er bortskaffelse af elektriske apparater fast-

mmmm  sat af nationale regler, som er baseret pa EU-direktivet 2012/19/EU om affald fra elek-
tronisk udstyr (WEEE). Derefter ma produktet ikke leengere bortskaffes med det kom-
munale affald eller husholdningsaffaldet. Produktet kan afleveres gratis pd kommunale
indsamlingssteder eller genbrugspladser. Produktemballagen bestér af materialer,
som kan genbruges. Bortskaf disse miljgvenligt og aflever dem til genbrug.

8. Tekniske data

EHEIM RGBcontrol+e

Type nr. 4200150
Indgang 24V DC
Udgang Maks. 180 Watt

Y
TJ“ B97xH97xT 28 mm

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Q Overfart effekt: <= 20 dBm

hd Frekvensband: Kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Sikkerhedsnggle: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG erklerer hermed, at radiostyringsenheden af typen EHEIM RGBcon-
trol+e er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaringen er tilgengelig pa felgende internet-
adresse: www.eheim.com
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1. Istruzioni generali per gli utilizzatori
Informazioni sull’utilizzo delle presenti istruzioni

.. » Prima di mettere in funzione 'apparecchio per la prima volta, & necessario leggere
| per intero e comprendere le istruzioni per 'uso.

» Considerare le istruzioni per uso come parte del prodotto e conservarle bene e a
portata di mano.

» Incaso di trasmissione dellapparecchio a terzi, allegare le presenti istruzioni per I'uso.
Spiegazione dei simboli
Sull'apparecchio sono presenti | seguenti simboli:

L"apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e per impieghi acquaristici.

L"apparecchio possiede classe di isolamento I11.

c E L"apparecchio & conforme alle rispettive prescrizioni e direttive nazionali e soddisfa le
norme UE.

Nelle presenti istruzioni per 'uso vengono utilizzati i simboli e le avvertenze seguenti:

PERICOLO!

A Il simbolo indica un pericolo imminente di folgorazione, che pud provocare la morte o
lesioni gravi.
ATTENZIONE!

A Il simbolo indica un pericolo imminente che pud provocare un ferimento al corpo di mi-
nima-media entita o che pud comportare un rischio per la salute.

CAUTELA!
A Il simbolo avverte del pericolo di danni materiali.

Avvertenza con informazioni e suggerimenti utili.
Convenzioni di rappresentazione:

X>A Rimando a una figura, qui rimando alla Fig. A.
P> Viene richiesta un’azione da parte vostra.

2. Campo d’impiego

L"apparecchio e tutte le parti fornite in dotazione sono destinate all'uso nel campo privato e
devono essere usati esclusivamente:

« peril controllo dell'illuminazione RGB aggiuntiva dell'acquario o dell'illuminazione RGB EHEIM
incpiriaRGB dei mobili dell'acquario.
« s0lo in combinazione con gli apparecchi EHEIM powerRGB, I'illuminazione per mobili EHEIM
incpiriaRGB e gli alimentatori EHEIM powersupply
* osservando i dati tecnici
e all'interno
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3. Avvertenze di sicurezza

Questo apparecchio puo costituire un pericolo per persone o beni materiali se €sso non viene uti-
lizzato correttamente 0 non secondo la finalita d’impiego oppure se le avvertenze di sicurezza non
vengono osservate.

Per la vostra sicurezza

A
A

B

e

> b

Evitare che I'imballaggio del dispositivo e le sue piccole parti finiscano nelle mani di bam-
bini o persone che non sono consapevoli delle proprie azioni, poiché ciod pud rappresen-
fare un rischio (pericolo di soffocamento!). Tenere lontano dagli animali.

Il presente apparecchio non & progettato per essere utilizzato da persone (bambini com-
presi) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o psichiche o che non siano dotate della ne-
cessaria esperienza/conoscenza, a meno che non siano assistite e controllate da una per-
sona addetta alla sicurezza o ricevano dalla stessa le istruzioni relative all'utilizzo dell'ap-
parecchio. Tenere sempre sotto controllo i bambini, per assicurarsi che non giochino
con I'apparecchio.

Solo per i paesi dell' UE:

Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 3 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o prive della sufficiente es-
perienza 0 conoscenza, purché siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uti-
lizzo in sicurezza dell'apparecchio e ne comprendano i rischi connessi. | bambini non
possono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente
non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

L'unita funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM powerRGB, con l'illumina-
zione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM powersupply. Rispetta
le istruzioni per I'uso dell'apparecchio, in particolare i capitoli relativi alla sicurezza, alla
messa in funzione, al funzionamento e alla manutenzione!

Prima dell'utilizzo, effettuare un controllo visivo per assicurarsi che I'apparecchio, in par-
ticolare il trasformatore e la spina, non siano danneggiati.

Non utilizzare il dispositivo se non funziona correttamente o se & danneggiato.

Non utilizzare mai il dispositivo con un cavo di alimentazione o un adattatore di alimen-
tazione danneggiati.

Le riparazioni devono essere effettuate esclusivamente da un centro di Assistenza EHEIM.
Non trasportare I'apparecchio usando i cavi di allacciamento.

Effettuare esclusivamente i lavori descritti nelle presenti istruzioni per l'uso.

Proteggere il cavo di alimentazione da calore, olio e spigoli vivi.

Non apportare mai modifiche tecniche all'apparecchio.

Utilizzare solo ricambi e accessori originali EHEIM per I'apparecchio.

Dopo una perdita d’acqua o se scatta il dispositivo di protezione differenziale, staccare
immediatamente dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellacquario.

In linea di massima staccare dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellacquario quando
non vengono utilizzati, prima di installare o disinstallare gli apparecchi e prima di ef-
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fettuare tutti i lavori di pulizia emanutenzione.
L’apparecchio non deve essere posizionato su o all'interno della copertura dell'acquario.

| dati elettrici dell'unita devono corrispondere ai dati dell'alimentatore. Pud trovare que-
sti dati sulla targhetta, sulla confezione o in queste istruzioni.

A Questo prodotto contiene una batteria a bottone CR2032 non ricaricabile (tensione

nominale 5 V) che non puo essere sostituita dall'utente e deve essere smaltita in
<=  modo corretto.

Non scaricare forzatamente, ricaricare, smontare, riscaldare oltre la temperatura spe-
cificata dal produttore o bruciare la batteria a bottone. Pericolo di lesioni dovute ad av-
velenamento, perdite o esplosioni che possono causare ustioni chimiche.

Anche le batterie usate possono causare lesioni gravi o morte.
Chiamare il centro antiveleni locale per ottenere informazioni sul trattamento.

4. Installazione

A L'unita funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM powerRGB, con ['illumina-
zione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM powersupply. Si attenga
alle istruzioni per I'uso dell'apparecchio, in particolare ai capitoli sulla sicurezza, la messa

in funzione, il funzionamento e la manutenzione!

Pericolo! Scossa elettrica! i ]
Non collocate 'apparecchio su o all'interno della copertura dell’acquario!

4.1 Requisito di sistema
Apparecchi finali dotati di Wi-Fi (smartphone, tablet, notebook ecc...)

5. Messa in funzione

5.1 Configurazione e collegamento alla rete
Collegare le spine a innesto del trasformatore EHEIM (2) e lampada ) o illuminazione d'arredo
(® al RGBcontrol+e (.

Osservare il carico massimo del trasformatore (si veda la targhetta del trasformatore EHEIM
della lampada)

Infilare la spina di rete del trasformatore EHEIM nella presa di corrente. Siillumina il LED di stato
@ del RGBcontrol+e:

* IILED di stato lampeggia in bianco: & in corso la ricerca o la creazione della rete.
e |l LED di stato si illumina in blu: & stata creata una nuova rete.

5.2 Collegamento alla rete Wi-Fi
Apri le impostazioni di rete del tuo dispositivo finale (smartphone, tablet, notebook, ecc.). Con-
netti il dispositivo finale alla rete Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX. Inserisci la chiave
di sicurezza della rete.
Trovera I'SSID e la chiave di sicurezza della rete (Key) sull'etichetta posta sul retro dell'unita. In
alternativa, per stabilire la connessione puoi anche scansionare il codice QR 1 (vedi etichetta).
5.3 Accesso al sito web

* Apriil tuo browser web e inserisci il seguente indirizzo web: http://192.168.1.1
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In alternativa, per aprire il software nel browser, puoi anche scansionare il codice
QR 2 (vedi etichetta).

5.4 Awvio configurazione ) ) ] ] )
Selezionare la lingua desiderata fra le lingue proposte e proseguire con la prima configurazione.
Seguire le istruzioni.

5.5 Significato del LED di stato

« || LED di stato lampeggia in bianco: & in corso la ricerca o la creazione della rete.

* |I'LED di stato si illumina in blu: € stata creata una nuova rete.

e |ILED di stato si illumina in verde: il dispositivo € collegato a un altro dispositivo digitale EHEIM.

6. Funzione del pannello a sfioramento

* RIPRISTINA
Tocca il campo tattile 3 con un dito per circa 8-10 secondi fino a quando il LED di stato si ac-
cende cambiando colore. Se il LED di stato si illumina di verde, il reset & completato e I'unita
crea nuovamente la sua rete. La chiave di sicurezza di rete (Key) e il codice QR 1 non sono va-
lidi. La connessione alla rete & possibile anche senza la chiave di sicurezza di rete.

7. Smaltimento

Informazione sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici nella comunita
europea: Allinterno dell’Unione Europea, lo smaltimento di apparecchi elettrici viene
stabilito da norme nazionali che sono basate sulla direttiva UE 2012/19/UE sui rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Di conseguenza, 'apparecchio
non deve pil essere smaltito insieme ai rifiuti comunali o domestici. L'apparecchio
viene preso in consegna gratuitamente dai punti di raccolta o centri di riciclaggio co-
munali. Limballaggio del prodotto & composto da materiali riciclabili. Questi devono
essere smaltiti nel rispetto dell'ambiente e riciclati.

E In caso di smaltimento dell'apparecchio, osservare le rispettive normative di legge.
—_—

8. Dati tecnici

EHEIM RGBcontrol+e

Modello n° 4200150
Ingresso 24V DC
Uscita Max. 180 watt
Tk

(v B 97 xH 97 xT 28 mm

B

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

P8 Potenza di trasmissione irradiata: <= 20 dBm

-~ Bande di frequenza: Canale 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz

Chiave di sicurezza: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2\WPA3
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EHEIM GmbH & Co. KG dichiara che I'unita di controllo radio del tipo EHEIM RGBcontrol+e
¢ conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della Dichiarazione di Conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
internet: www.eheim.com
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1. Indicaciones generales

Informacion sobre como utilizar el manual de instrucciones
.. » Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, tiene que haber leido y
L,__I entendido el manual de instrucciones.
» El' manual de instrucciones es parte integrante del producto y se tiene que guar-
dar en lugar seguro y accesible.
» Por eso, si traspasa el producto a otra persona entréguele también el manual de
instrucciones.
Simbolos
El producto presenta los siguientes simbolos:

G El aparato solo puede utilizarse en interiores para aplicaciones en acuarios.
@ El aparato posee la clase de proteccion I1l.

c Este producto ha sido aprobado segun las directrices y normativas nacionales re-
spectivas y cumple con las normas de la UE.

En este manual de instrucciones se emplean los siguientes simbolos y advertencias:

f iPELIGRO!
El simbolo advierte de una amenaza de peligro debido a electrocucion, que puede
suponer la muerte o lesiones graves

iPRECAUCION!
A Este simbolo indica un peligro inmediato que puede provocar lesiones fisicas
graves o incluso la muerte si no se adoptan las medidas oportunas.

iPRECAUCION!
A El simbolo advierte del peligro de dafios materiales.
Este simbolo sefiala informacion y recomendaciones dtiles.
Simbolos de representacion:
B> A Este simbolo remite a figuras, aqui la Figura A.
P> Este simbolo insta a realizar una accion.

2. Ambito de aplicacion
El aparato y los componentes contenidos en el volumen de suministro estan disefiados para su
uso en el &mbito privado y solo pueden utilizarse:

* para controlar la iluminacién RGB adicional de su acuario o la iluminacién EHEIM incpiria
RGB de sus muebles de acuario.
* s6lo en combinacion con luminarias EHEIM powerRGB, iluminacion de muebles EHEIM incpi-
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riaRGB y fuentes de alimentacion EHEIM powersupply
e cumpliendo los datos técnicos
e Eninteriores

3. Indicaciones de seguridad

Este aparato puede conllevar peligro para las personas y las cosas si se utiliza de forma indebida
0 no conforme con su finalidad de uso o si no se respetan las indicaciones de seguridad.

Para su seguridad

A
A

P

LA

>

Los materiales de embalaje y las piezas pequefias deben mantenerse fuera del alcance
de los nifios o de personas no conscientes de sus actos, ya que pueden representar
un riesgo (jpeligro de asfixia!). Mantener fuera del alcance de los animales.

Este aparato no esta pensado para las personas (incluidos los nifos) que tengan mer-
madas sus capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales ni debe ser utilizado por per-
sonas que carezcan de la experiencia y/o los conocimientos necesarios, a no ser que
estas personas sean supervisadas por un responsable de seguridad o recibieron las
instrucciones necesarias para utilizar el aparato. Vigile a los nifios para evitar que jue-
guen con este aparato.

Solo para paises de la UE:

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 3 afios, asi como por personas
con las capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales mermadas o falta de experiencia
y conocimientos siempre y cuando lo hagan con supervisién o hayan recibido las in-
strucciones necesarias para un uso seguro del aparato y comprendan sus peligros.
Los nifios no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no puede ser
realizado por nifios sin supervision.

El aparato funciona en combinacién con las luminarias EHEIM powerRGB, la ilumi-
nacion de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentacién EHEIM power-
supply. Observa las instrucciones de uso de la luminaria, en particular los capitulos
sobre seguridad, puesta en marcha, funcionamiento y mantenimiento.

Antes del uso debe realizar una inspeccion visual para asegurarse de que el disposi-
tivo no tiene dafios, especialmente la fuente de alimentacion y el conector.

No utilice el dispositivo si no funciona correctamente o si esta dafiado.
No utilice nunca el aparato con la fuente de alimentacion o el cable de red dafiado.

Las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un centro de servicio de
EHEIM.

No transporte nunca el dispositivo por los cables de conexion.

Realice solo los trabajos que se describen en estas instrucciones.

No realice nunca modificaciones técnicas en el dispositivo.

Utilice Ginicamente piezas de repuesto y accesorios originales de EHEIM para el aparato.

Después de una fuga de agua o si se activa el equipo protector de corriente de fuga, se-
pare inmediatamente de la red eléctrica todos los dispositivos que haya en el acuario.
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ﬁ » Separe de la red eléctrica todos los dispositivos que haya en el acuario cuando no los
utilice, antes de montar o desmontar dispositivos y antes de todos los trabajos de lim-
pieza y mantenimiento.

El dispositivo no debe colocarse sobre ni dentro de la cubierta del acuario.
Los datos eléctricos de la unidad deben coincidir con los de la fuente de alimentacién.

Encontrard estos datos en la placa de caracteristicas, en el embalaje o en estas in-
strucciones.

Este producto contiene una pila de botén CR2032 no recargable (tensién nominal
A 5 V) que no puede ser sustituida por el usuario y debe desecharse de forma ade-
<= cuada.

No descargue, recargue, desmonte, caliente por encima de la temperatura especifi-
cada por el fabricante ni queme la pila de botdn. Existe riesgo de lesiones por envene-
namiento, fuga o explosion, lo que puede provocar quemaduras quimicas.

Las pilas usadas también pueden provocar lesiones graves o la muerte.

Llame al centro de control de intoxicaciones local para obtener informacion sobre el
tratamiento.

4. |Instalacion

A El aparato funciona en combinacion con las luminarias EHEIM powerRGB, la ilumina-
cion de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentacion EHEIM powersupply.

Observe el manual de instrucciones de la luminaria, especialmente los capitulos sobre
seguridad, puesta en servicio, funcionamiento y mantenimiento.
iPeligro! jElectrocucion!

L f \ iNo coloque el dispositivo sobre ni dentro de la cubierta del acuario!

4.1 Requisito del sistema

Terminales aptos para Wi-Fi (smartphone, tableta, notebook, etc.)

5. Puesta en servicio

5.1 Creacidn o conexion de la red
Conecte las conexiones de enchufe de la fuente de alimentacion EHEIM @y la ldmpara 3 o la
iluminacion de muebles ® con RGBcontrol+e ().

Debe tenerse en cuenta la carga méaxima de la fuente de alimentacion (véase la placa de
caracteristicas de la fuente de alimentacion EHEIM de la lampara)

Enchufar el conector de red de la fuente de alimentacién EHEIM en la toma de corriente. El LED
de estado @ de RGBcontrol+e se enciende:

 EILED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red.

e EILED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red.

5.2 Conexidn con la red Wi-Fi
Abra la configuracion de red de su terminal (smartphone, tableta, ordenador portétil, etc.). Conecte
elterminal a la red Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Introduzca la contrasefia de la red.

Encontrard el SSID y la clave de seguridad de la red (Key) en la etiqueta de la parte posterior de
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la unidad. Alternativamente, también puede escanear el codigo QR 1 (véase la etiqueta) para es-
tablecer la conexion.

5.3 Activacion del sitio web
 Abra su navegador e introduzca la direccion web siguiente: http://192.168.1.1

Alternativamente, también puede escanear el codigo QR 2 (véase la etiqueta) para abrir el
navegador.

5.4 Inicio de la configuracion
Seleccionar el idioma deseado en la seleccion de idioma y continuar con la primera configuracion.
Seguir las instrucciones consecuentemente.

5.5 Significado del LED de estado

* EILED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red.

e EILED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red.

« EI'LED de estado se ilumina de color verde: El aparato estd conectado con otro aparato digital
EHEIM.

6. Funcion de panel tactil

* RESTAURAR
Toca el campo tactil &) con un dedo durante unos 8 a 10 segundos hasta que el LED de estado
se ilumine cambiando de color. Si el LED de estado se ilumina en verde, el reinicio se ha comple-
tado y la unidad vuelve a crear su red. La clave de seguridad de la red y el ¢édigo QR 1 no son va-
lidos. La conexion a la red es posible sin la clave de seguridad de la red.

7. Eliminacién de residuos

cion de residuos. Informacién sobre la eliminacién de aparatos eléctricos y electronicos
en la Comunidad Europea: Dentro de la Comunidad Europea la eliminacion de aparatos
eléctricos estd regulada por normativas nacionales que se basan en la Directiva
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos. El aparato no puede,
por tanto, desecharse con la basura doméstica, sino que tiene que llevarse a un punto
de recogida de residuos o de reciclaje municipal (gratuito). El embalaje del producto estd
compuesto de materiales reciclables, que deben desecharse y reciclarse de forma re-
spetuosa con el medio ambiente.

E Sidesecha el aparato tenga en cuenta las disposiciones legales aplicables sobre elimina-
]

8. Datos técnicos

EHEIM RGBcontrol+e

N° tipo 4200150
Entrada 24V DC
Salida Max. 180 Vatios

¥
Ol B 97 x H 97 x T 28 mm
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WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Q Potencia de transmision radiada: <= 20 dBm

-~ Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/\WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esté disponible en la siguiente
direccion de Internet disponible en: www.eheim.com
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1. Instrucoes gerais para o utilizador

Informagdes relativamente a utilizagao do manual de instrugdes
.. » Antes de colocar o aparelho pela primeira vez em funcionamento, o utilizador
I,____I tem de ter lido e compreendido o manual de instrucdes na sua integra.

» 0 manual de instrugdes é parte integrante do produto, devendo ser bem guar-
dado, de forma a estar sempre acessivel.

» No caso de entregar o aparelho a terceiros, forneca também o presente manual
de instrucdes.

Explicacao dos simbolos

0Os seguintes simbolos sdo utilizados no aparelho:
0 aparelho s6 pode ser utilizado em espacos interiores para areas de aplicacao da aqua-
riofilia.
0 aparelho possui o grau de protecao I1I.

C € 0 aparelho foi aprovado de acordo com as respetivas normas e diretivas nacionais, e
corresponde as normas da UE.

Os seguintes simbolos e palavras de sinalizagdo sdo utilizados neste manual de instrucoes:

PERIGO!
A 0 simbolo indica um perigo iminente causado por choque elétrico, que pode levar a
morte ou a ferimentos graves.

AvISO!
A 0 simbolo indica um perigo iminente, que pode causar ferimentos médios ou leves, ou
representar um risco para a satde.

CUIDADO!
A 0 simbolo indica um perigo de danos materiais.
Indicagdo com informacdes e dicas Uteis.
Informagdo sobre a apresentagao:
B> A Referéncia a uma figura, neste caso, a Figura A.
P [ solicitado a tomar uma medida.

2. Ambito de aplicacdo

0 aparelho e todas as pegas incluidas no volume de fornecimento destinamse ao uso privado,
podendo exclusiva mente ser utilizados da seguinte forma:

* para controlar a iluminagdo RGB adicional do seu aquério ou a iluminagdo EHEIM incpiria
RGB do seu mobilidrio de aqurio
* apenas em combinagdo com as lumindrias EHEIM powerRGB, com a iluminacao de mobi-
lidrio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimentagao EHEIM powersupply
51



Portugués

* Em conformidade com os dados técnicos
« Dentro de casa

3. Instrucdes de seguranga

Uma utilizagdo incorreta do aparelho ou uma utilizagdo ndo de acordo com a sua finalidade, ou
o incumprimento das instrucdes de seguranga, pode resultar em perigos para as pessoas e bens
materiais.

Para a sua seguranca

¢ Nao deixar a embalagem e as pecas mais pequenas do aparelho ao alcance de cri-
A angas ou de pessoas que ndo tenham consciéncia dos seus actos, pois pode ser pe-
rigoso (perigo de asfixia!). Manter fora do alcance de animais.

» Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (inclusive criancas)
A com capacidades fisicas, sensoriais ou intelectuais limitadas ou sem experiéncia e/ou
conhecimentos correspondentes, a nao ser que sejam acompanhadas por uma pes-
soa responsavel pela seguranga ou que tenham recebido instrugdes desta sobre como
utilizar o aparelho. Ha que vigiar as criangas para garantir que ndo brincam com este
aparelho.

 Apenas para os mercados europeus:
A Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 3 anos de idade, e por pes-
soas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente
experiéncia e/ou conhecimentos, desde que estejam a ser supervisionadas ou tenham
sido instruidas acerca da utilizagdo segura do mesmo e entendam os perigos asso-
ciados. As criangas nao podem brincar com o aparelho. As criangas nao podem lim-
par nem fazer a manutencdo de utilizador ao aparelho, a ndo ser que estejam a ser su-
pervisionadas.
A unidade é utilizada em conjunto com as luminarias EHEIM powerRGB, com a ilumi-
nagdo de mobilidrio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimentagdo EHEIM po-
wersupply. Observa as instrucdes de funcionamento da luminaria, especialmente o
capitulo sobre seguranga, Comissionamento, operagdo e manutencdo!
Antes de qualquer utilizacao, efetue uma inspecdo visual e certifiquese de que o apa-
relho, em particular o cabo de rede e a ficha, nao apresenta danos.

Nao uses o aparelho se este nao estiver a funcionar correctamente ou se estiver da-
nificado. ndo esté a funcionar correctamente ou se esta danificado.

Nunca uses a unidade com um cabo de rede danificado ou uma unidade de alimenta-
¢do eléctrica.

Quaisquer reparagdes s6 podem ser realizadas pelo servigo de assisténcia técnica da

.. P

Nao carregues a unidade pelos cabos de ligagao.
Realiza apenas o trabalho descrito nestas instrucoes.
Protege o cabo de alimentacao do calor, 6leo e arestas vivas.

Nunca facas nenhuma modificacdo técnica a unidade.
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Utilize apenas pegas sobressalentes e acessorios originais da EHEIM para o aparelho.

¢ Apds uma fuga de dgua ou se o dispositivo de corrente residual disparar, desliga ime-
A diatamente todos os dispositivos do aquario da rede eléctrica.

» Desliga sempre todo 0 equipamento do aqudrio da corrente quando néo estiver a ser
A utilizado, antes de instalar ou remover o equipamento e antes de qualquer trabalho de
limpeza ou manutengdo.

A unidade ndo deve ser colocada sobre ou dentro da tampa do aquério.
0Os dados eléctricos da unidade devem corresponder aos dados da unidade de alimen-

tacdo. Podes encontrar estes dados na placa de caracteristicas, na embalagem ou ne-
stas instrucoes.

A Este produto contém uma pilha botdo CR2032 nao recarregavel (tensao nominal
de 5 V) que n@o pode ser substituida pelo utilizador e deve ser eliminada de forma
<= adequada.

Nao descarregue, carregue, desmonte, aquega acima da temperatura especificada pelo
fabricante ou queime a pilha botdo. Existe risco de ferimentos por envenenamento,
derramamento ou explosdo, o que pode causar queimaduras quimicas.

Mesmo as pilhas usadas podem causar ferimentos graves ou morte.

Ligue para o centro de controlo de intoxicagOes local para obter informacdes sobre o
tratamento.

4. Instalacao

A A unidade é utilizada em conjunto com as luminarias EHEIM powerRGB, com a iluminagéo

de mobilidrio EHEIM Ambiente e com as fontes de alimentacao EHEIM powersupply. Ob-

serva as instrucdes de funcionamento da luminaria, especialmente os capitulos sobre
seguranga, colocacdo em funcionamento, operagao e manutencao!

Perigo! Choque eléctrico!
A Nao coloques a unidade sobre ou dentro da tampa do aquério!
4.1 Requisitos do sistema
Dispositivos finais compativeis com Wi-Fi (smart phone, tablet, notebook ect.)

5. Colocacao em funcionamento

5.1 Criar ou ligar rede
Ligar as fichas de ligagdo da fonte de alimentagdo EHEIM @) e da ldmpada ® ou da ilumi-
nagao do movel ® com o RGBcontrol+e (.

Observa a carga maxima da fonte de alimentacao (vé a placa de tipo da fonte de ali-
mentagdo EHEIM da luminaria).

Insere a ficha de alimentagdo da unidade de alimentagdo EHEIM na tomada. StatusLED @
do RGBcontrol+e acende:

* (O LED de estado pisca branco: A rede esta a ser procurada ou criada.
e 0 LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede.
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5.2 Liga-te a rede Wi-Fi

Abre as defini¢des de rede do teu dispositivo final (smart phone, tablet, bloco de notas,
etc.). Liga o dispositivo final & rede Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Introduz
a chave de seguranca da rede.

Encontraré o SSID e a chave de seguranca de rede (Key) na etiqueta na parte de trds da
unidade. Em alternativa, podes fazer um scan ao cddigo QR 1 (ver etiqueta) para estabe-
lecer a ligagdo.

5.3 Aceder a pagina web
* Abre o teu navegador e introduz o seguinte endereco web: http://192.168.1.1

Em alternativa, podes fazer um scan ao cddigo QR 2 (ver etiqueta) para abrir o soft-
ware no browser.

5.4 Iniciar configuracao

Selecciona a lingua desejada na seleccdo da lingua e continua com a inicial configuration.
Segue as instrugdes em conformidade.

5.5 Significado LED Estado

e (0 LED de estado pisca branco: A rede esta a ser procurada ou criada.

e (O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede.

e (O LED de estado acende a verde: O dispositivo esta ligado a outro dispositivo digital EHEIM.

6. Funcgao de campo tactil

* RESET
Toca no campo de toque &) com um dedo durante aproximadamente 8 a 10 segundos até o
LED de estado se acender na mudanca de cor. Se o LED de estado acender a verde, o reset &
completado e a unidade cria novamente a sua rede. A chave de seguranca de rede (Chave) e 0
cadigo QR 1 sdo invalidos. A ligagao a rede é possivel sem uma chave de seguranca de rede.

7. Eliminagao

formacdes sobre a eliminacao de equipamentos elétricos e eletronicos na Comuni-
dade Europeia: No territério da Comunidade Europeia, a eliminacao de equipamen-
tos elétricos é controlada através de regulamentos nacionais, que se baseiam no Di-
retiva da Unido Europeia 2012/19/UE relativamente a residuos de equipamentos elé-
tricos e eletronicos (REEE). Consequentemente, o aparelho ndo pode ser recolhido
como residuos domésticos ou urbanos. O aparelho pode ser entregue gratuitamente
em centros de recolha ou de reciclagem municipais. A embalagem do produto é re-
ciclavel. Elimine a mesma de forma ecolégica num ponto de reciclagem.

E Na eliminac@o do aparelho, respeite as respetivas disposicoes legais aplicaveis. In-
—_—

8. Dados técnicos

EHEIM RGBcontrol+e
Tipo n. | 4200150
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Entrada 24V DC
Saida Méx 180 watt
T
Ol B 97 xH97xT 28 mm

-

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

Potencia de transmision radiada: <= 20 dBm

Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esté disponible en la siguiente
direccion de Internet: www.eheim.com
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1. Tevikéqg unodeigeiq xpAoTn

MAnpogopieg yia Tn Xprion Twv 0dnyiwv AsiToupyiag
.. » Tpotol BEceTe T GUKEUT O€ AelToupyia yia mpd Gopd, MpETeL va dlaBaoete
_.__Il TAPWG KAt va KATavonoeTe Tig 0dnyieg Aettoupylag.

» AdBete umoyn oag 0Tt ot 0dnyieg AetToupyiag ival HéPOg Tou TPOTdVTOG Kal hu-
MGETE TIG KAAG 0 a0GaAES Kat TPOOBACIUO Oneio.

» Mapadwote Tiq napoUoeg 0dnyieg Aettoupyiag oe nepirmwon petapifaong g ou-
OKEUNG 0€ TPITOUG.
Ensgfynon oupBoAwv
Ta ako6Aouba oUpBOAA XPNOILOTOIOUVTAL 0T CUOKEUN:

ﬁ H OUOKeUN ETITPEMETAL VA XPNOOTIOLELTAL MOVO OE EWTEPIKOUG X(POUG O EVUBPEIQ.

@ H ouokeur| evtaooetal omv katnyopia mpootaciag IIl.

EyKpivel Ta KTNUATOAOYIKA TPOYPAHMATA KAl KAVOVIOLOUG KAl GULMOPOOVETAL | TA TIPO-
C E Tuna g EE.
AUTOG 0 08NYOQ Xpnotporotel Ta akolouBa oUuBoAa kat AEEELS:

KINAYNOZ!
To oUpBoAo emonpaivet évav Aueao kivduvo, o omoiog Hropel va 0dnynaoet ae Bavato 1y
ooBapolg Tpaupatiopoug otav dev AapBavovTal Ta avTioTolXa PETPA.

NPOZOXH!
To oUpBoAo eruonpaivel Evav uedo kivduvo, o oroiog propel va odnyfoel oe Bavarto N
00Bapole TpaupaTiopoUs otav dev AapBavovtal ta avtioTolxa PETpa.

NPOZOXH!

Eruorfpavon Tou KivdUvou yid UNKES INIES.
YTodelEn pe Xpnotpeg Tnpodopieg kat GUMBOUAES.
SUpBaoN EKMPOOMIMONG:
BOA  TMaparoprt) og Wia EIKOVA, E3G TAPATOUTT 0TIV EIKOVAA..
P> Sag {neital va KAVETE ia eVEPYEL.

2. Topéag sdpapuoyng

H ouokeur kat OAa Ta pépn mou meplhapBavovTal Katd my rapadoon mpoopifovTal yia IBIWTIKY
XPNOM KOl ETITPEMETAL VA XPNOOTOIOUVTAL ATOKAELOTIKA:

* yia Tov é\eyxo Tou TPOaBeToU PwTiopol RGB Tou evudpeiou oag 1 Tou dpwtiopoy EHEIM
incpiriaRGB Twv emirhwv Tou evudpeiou oag.
* LOVO OE OUVBUAOHO pE Ta GWTIOTIKG odpata EHEIM powerRGB, Tov dwTiopo emtmav EHEIM
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incpiriaRGB kat Ta TpododoTika EHEIM powersupply
e oUppwva e Ta TEXVIKA OTolKEl
* 0g £0WTEPIKOUG XWPOUG

3. Ymodei&eig aopaheiag

And ™ ouokeur| auTh anoppEouV Kivduvol yia Tov AvBpwrio Kat UNKG eE0TAOWO OTav ) CUGKEUN
XPNOULOTOLELTaL HE 1N EVOEDELYHEVO TPOTIO T YIa OKOTIO SLAGOPETIKO OO TOV EVOEIKVUOEVO 1 OTAV
dev mpolvTal ot urodeiEelg aopaleiag.

1§ aodaheiag

A ¢ OUAGETE TN OUOKEUAOIO TNG CUOKEUNG KAl TA MIKPA €EAPTALATA MAKPLA aro Tatdia
ATOWA TIOU BEV £XOUV ETTYVWON TWV EVEPYELDY TOUG, KABMS AUTO propel va givat emkiv-
duvo (kivduvog aodutfag!). Kpathote To pakptd amd {aa.

A ¢ AuTi 1 ouokeun dev TpoopiZeTal yia Xpfon and ATopa (CULMEPINALBAVOHEVWV TV Tl
BlAV) He LELWHEVES OWHATIKEG, QLOBNTNPLAKEG ) SLAVONTIKES IKAVOTNTEG H EMELYN ENTEL
piag Kal yvaoewv, eKTOG Qv Toug £xel d0Bel emiBAewN 1) 0dNyieg OXETKA e ™) XPron
NG OUCKEUNG ard ATopo UrelBuvo yia mv aodahetd Toug. Ta rmaidia a mpémel va ert-
BAémovTal wote va dlaodahiCeTal 0Tt dev mailouv e Tr GUOKEUN.

A ¢ MOvo yid TG EUPWAIKES AYOPES:

H ouokeun aut propel va xpnotporombel ard mudid nAikiag dvw Twv 3 €@V Kal arod
ATOMA |E HEWHEVES OWHATIKES, ALOBNTAPLEG N TVEUHATIKES IKAVOTNTEG ) e EANIT) ENMEL
pia f/kat yvaan, epocov erBAENOVTAL 1 £X0UV KATATOTIOTEL OXETIKA [E TNV aopaAy
XPNOM TNG CUOKEUNG Kal EXOUV KATAVONOEL TOUG KIVSUVOUG MOU amop- pEOUV Ao QUTAHV.
Ta naidia dev mpénel va maifouv pe ™ ouokeun. O kaBaplopog kat 1 ouvTipenon dev er-
TPEMETAL Va YivovTal ard maidid, KTOg £av eMBAETOVTAL

A * H povada Aettoupyel oe ouvdUaouo pe Ta pwToTiKG ompata EHEIM powerRGB, Tov -
TIop6 erimwv EHEIM incpiriaRGB kat ta Tpododotikd EHEIM powersupply. Tnpeite Tig 0dn-
yieg Aettoupyiag Tou GpwToTiKoU, 1Biwg Ta KepAAaa OXETIKA He TV acdpalela, T BEan

oe Aettoupyia, ™ Aettoupyia kat ™ ouvthpnon!

Mptv aro T Xpnom, MpayHaToroaTe £vav Ok EAeYXO Yia va BeRalwde(Te OTL 1 jo-
vda, 18{0g T0 TPOdOSOTIKS Kal TO BUOKA, SeV £XOUV UTOOTE LA,

Mnv Xpnotoroleite T ouokeun eav dev AetToupyel owaTd 1 edv €xet umoaTel Inpid.

* T10TE jn XPNOWOTOIELTE TN LOVADA LE KATETTPAMEVO KaAMBIO SIKTUOU 1 ovada Tpododoaiag,
Ol emuokeugg uropoUv va mpaypatoroinBouyv pévo and £va kévipo ogppPIg g EHEIM.
Mnv peTadépeTe TN povada ard Ta KaAOSia oUVEEaNG.

Ekteheite POVO TIG £pyacieg Mou TEpLypAdOVTaL OTIG TAPOUOES 0BNYIES.

¢ [pooTatelaTe T0 KAAWSIO BIKTUOU Ao Tr BepUOTTA, TO AABLKAL TIG AUXMNPES AKPES.
Mnv KQVETE MOTE TEXVIKES TPOTIOTOTELS 0T MovVAdA.

e Xpnoloroleite povo yvnota aviahAakTika kat eEapmuata EHEIM yia t ouokeun.

>

e MeTd ano dlappor| vepoU 1 0 MEPITTWAT) EVEPYOTOMONG TNG CUOKEUNG UTIOAEITOLEVOU
A PEUNATOG, AroCUVAETTE apETWG OAEG TIC CUOKEUES TOU evudpeiou ard To SiKTuo.
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A ¢ AnoouvdEeTe TAVTa OA0 Tov EE0MIOLO TOU eVUBPEIOU Ao To NAEKTPIKG SikTuo OTav dev
XPNOWLOToLeLTaL, TPV aMd TNV eykataotaon f v adaipeon Tou eEomiopoU Kat Tipwv ano
oroladhmoTe epyacia kabapiopou 1} cuvTpENoNg.
e H povada dev Mpémel va TomoBeTe(Tal Mave 1) EGA 0TO KAAULMA Tou evudpeiou.

e TanhekTplkd dedopéva g Hovadag MPEMeL va oupdwvoUV e Ta dedopéva ™G Hova-
dag Tpododooiag. Mropeite va Bpeite Ta oTolyeia autd oty ruvakida TUmou, oTn ou-
OKeuaaia M otig MapoUoeg odnyieg.
AuTé To mpoidv TEpIEXE! pia pn emavadopTIfopevn pratapia koupmi CR2032 (ovopa-
A oTIKRA TAon 5V), n omoia dev priopei va avTikataoTabei and Tov XpROTN Kai Mpérel va
<=  anoppipBei kKaTdAAnAa.
e Mnv amodoprtilete, popTileTe, amoouvappoloyeite, BepuaiveTe mave arod T Bepplokpa-
ia mou kaBopiZeTal ard Tov KATAOKEUAOTH ) kaiveTe ™ priatapia kouprt. Kivduvog Tpau-
MaTIopoU ard dnAnmpiaan, Slappon 1 EkPNEN, TU HIopel va TPOKAAETEL XNHIKA eyKal-
pata.
* AKOIN KOl OL X OtoTIoMLEVES UraTapieg Lropolv va Tpokahéaouv oBapols TpaupaTl-
OoUg 1) Bavarto.
* KahéaTe To TOTIKO KEVTPO SNANTNELACEWY Yia va AABeTe TANpodopieq OXETIKA Le TN
Bepareia.

4. Eykardotaon

A H povada Aettoupyel o€ ouVBUAoHO e Ta GwTLoTIKA owpata EHEIM powerRGB, Tov ¢wri-
oo entrhwv EHEIM incpiriaRGB kat ta Tpododotikd EHEIM powersupply. Tnpeite Tiq 0dnyieg

Aettoupyiag Tou pwioTikoU, Biwg Ta kedaAaa yia ™V achadela, ™ Béan oe Aettoupyia,
™ Aettoupyia kat ™ ouvthpnan!
Kivduvog! HAektpomngia!

A Mnv ToroBeTeite T povada mavw 1 HEO 0To KAAUHA TOU evudpeiou!

4.1 AnaiTogIg ouaTApaTOS

Telikég ouokeugg pe duvatomta Wi-Fi (EEurvo mAEdwvo, tablet, popnTog urohoyloTg KAL)

5. ©¢on oc Aeiroupyia

5.1 Anpioupyia f) obvdeon dikTUou
SUVBEDTE TIG OUVBEDELS TwV BUOKATWY TN Hovadag Tpododoaiag EHEIM (2) kat Tou Aaurmpa 3)
1) Tou pwtiopol erfmav (&) e RGBcontrol+e (0.

Tnpeite To péyioTo poptio Tou TPoPodoTikoU (BAéne mvakida Turou Tou TpopodoTikoy EHEIM Tou
GWTIOTIKOU).

ToroBeTHOTE TO BIG BIKTUOU TNG Hovadag Tpododoaiag EHEIM oy rpida. Avapet n évdeidn Stat-
usLED @) Tou RGBcontrol+e:

¢ H \uyvia LED katdotaong avaBoaoBrivel pe Aeuko xpmpa: Avagnteital i dnptoupyeital diktuo
* H Auyvia LED katdotaong avapet pe Urme xpmpa: ‘Exel SnpioupynBei éva véo diktuo.
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5.2 ZUvdeon oe diktuo Wi-Fi

AvoiEre Tiq puBioelq dikTUou ™G TeAKNG 0ag ouokeung (EEurvo MAEQwVo, tablet, popnTog uro-
Aoylomg KATL). Zuvdéate v Tehikn ouokeun oto diktuo WLAN (SSID) EHEIM light RGB
XXXXXXXXX Ewodyete 0 kAetdi aopaheiag dIkTUOU.

Oa Bpeite 10 SSID kat To KAe1di aopaeiag SiKTUOU oMV ETIKETA OTO THOW PEPOG TG HOVAdAS. Evah-
AGKTIKG, Uropeite va 0aphoeTe Tov kwdikd QR 1 (BA. ETIKET) yia va SNIOUPYNOETE Lia GUVDEQT).

5.3 Mpoopaan oTov 10TOTOMO
* AvoiEte To MpOYPapa TEPLYNONG OTO ABIKTUO Kat TANKTPOAOYHaTE TV akOAoudn diel-
Buvon: http:/192.168.1.1

EvaAakTIkd, propeite va oap@oeTe Tov kwdiko QR 2 (BA. €TIkETA) yia va avoiEeTe To Aoyt
OHIKO OTO MPOYPAMMA TEPIYNONG.

5.4 'Evap&n diapoppwong
EmuAéETe MV emBupNT YAWOOQ 0TV €MAOY YADOOOG KAl GUVEXIOTE e TNV apXIKN pUBLLON. Ako-
Aoubnote Tig 0dnyieg avahoywg.

5.5 Znpaoia LED katdoTaong

¢ H Auyvia LED katdotaong avaBooBivel pe Aeuko xpwpa: Avagnteitat i dnutoupyeitat diktuo.

e HAuyvia LED katdotaong avapet pe e xpaopa: ‘Exet dnuoupynBei éva véo diktuo.

* H Auyvia LED katdotaong avapet Le mpdotvo Xpmpa: H ouokeun lvat ouvdedepévn Je pia GAAn
Ynotakn ouokeun EHEIM.

6. Acitoupyia mediou adpng

* EMANAGOPA
AyyiEre 1o medio apng B pe €va daxTulo yia Tepinou 8 £wg 10 deutepoAerTa PEXPL va avayet n
Auyvia LED katdotaong pe ahhayh xpdpatog. Edv 1 Auxvia LED katdotaong avayet e mpdotvo
XPWHa, N enavadopd Exel ohokAnpwbel kat To Unxavnua dnutoupyei Eava to diktud Tou. To KAWL
aopadeiag diktUou (Key) ka0 kwdikog QR 1 eivar akupa. H alvdean ato diktuo eival duvat| xwpiq
K\e1di aopaleiag diktUou.

7. Andppiyn

™V andppLdn NAEKTPIKAOVY Kat NAEKTPOVIKOV GUCKEUMV £VTOG TG Eupwriaikng Kovo-
mrag: Eviog me Eupwraikhg Kowvdmtag mpoBAEMETaL 1 aroppun NAEKTPIKOV ou-
OKEUMV OUMPVa e Toug eBVIKOUG KavoviopoUg, ot oroiot Bacilovtal oy Eupwraikn
Odnyia 201219/EE oxeTika e Ta amoBANTa NAeKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOMIOHOU
(AHHE). 20pdwva pe TV 0dn- yia aut, n cuckeun dev emTpénetal va dlatedel ot dn-
HOTIKN apx1) Slayeiptong anoBANTWV ) 0T OKIAKA aroppipuata. H ouokeur dlatiBetal
SWPEAV OTIG KOWOTIKES UTTPEieq GUAOYNG AroppIUpATWV 1) avakUKAwoNG. H oUokeu-
aoia Tou MpoidvTog aroTeAe(Tal amd avakuKAGOLLA UAIKA. AMoppidite Ta e TPOTO O
A0 Tpog To TEPIBAAOV Kall 0BNYNOTE Ta OV AVAKUKAWON.
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8. TeXVIKG XapaKTNPIOTIKG

EHEIM RGBcontrol+e
TUmog aptb. 4200150
E{oodog 24V DC
'EE0d0g Méyioto 180 Watt
T2

(e B97xH97xT 28 mm

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

P8 AkTIvOBOAOUKEVN LOXUG EKTIONMMG: <= 20 dBm

< Z@veg ouxvotTwv: Kavaht 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz

Kheidi aopaheiaq: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG dnAdvet 61t 1 povada padloeAéyyou tinou EHEIM RGBcontrol+e oup-
popd@vetal pe v odnyia 2014/53/EE.

To M\fpeg Keipevo e dhwong ouppdpdwang EE eivat dlabéatuo oy akohoubn dielBuvon
0710 dladikTuo: www.eheim.com
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1. Obecné pokyny pro uzivatele

Informace o pouziti ndvodu k obsluze

.. » Pfed prvnim uvedenim do provozu je nutné, abyste precetli cely navod k pouziti a
L,__I porozuméli mu.

» PovaZujte ndvod k pouZiti za soucast vyrobku a dobre jej uchovejte v dosahu.
» P¥i pfedani zafizeni tretim osobam predejte s piistrojem i tento navod k pouZiti.
Vysvétleni symbolti
Nasledujici symboly jsou pouZity na pfistroji.

ﬁ Zafizeni se smi pouzivat pouze v interiérech pro akvaristické cely.

@ Pistroj mé tfidu ochrany Il

C € Produkt je homologovan v souladu s pfislusnymi narodnimi predpisy a smérnicemi a splriuje po-
Zadavky norem EU.

Nésledujici symboly a kli¢ova slova jsou pouzita v tomto névodu k obsluze.

f NEBEZPECI!
Symbol upozorfiuje na hrozici nebezpedi rany elektrickym proudem, ktera méize zpdsobit smrt
nebo tézké télesné poranéni.

VAROVANi!
A Symbol upozorriuje na hrozici nebezpedi, kterd mohou mit za nasledek stfedné tézké az lehké
poskozeni zdravi nebo ohrozeni zdravi.

POZOR!
A Symbol upozorfiuje na nebezpei vécnych Skod.

Pokyn s uziteGnymi informacemi a tipy.
Reprezentace symbold:

B>A  Odkaz na vyobrazeni, zde odkaz na vyobrazeni A.
P> Vjzvak provedeni cinnosti.

2. Oblast pouziti

Pristroj a vSechny ¢asti, které jsou soucasti dodani, jsou uréeny pro soukromé vyuziti a smi se pouzivat
vyhradné:

* pro ovladani pfidavného osvétleni RGB vaSeho akvaria nebo osvétleni RGB vadeho akvarijniho nabytku
EHEIM incpiriaRGB.
* pouze v kombinaci se svitidly EHEIM powerRGB, nabytkovym osvétienim EHEIM incpiriaRGB a na-
péjecimi zdroji EHEIM powersupply.
e v souladu s technickymi idaji
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* ve vnitfnich prostorach

3. Bezpecnostni pokyny

Pokud se pfistroj pouziva neodbomé, pfipadné v rozporu s Ucelem pouZiti nebo jsou zanedbany
bezpecnostni pokyny, miiZe pfistroj predstavovat riziko poskozeni Zivota a zdravi i riziko vécnych Skod.

Pro Vasi bezpe¢nost

A
A
A

e

>

BP

Zabrarite tomu, aby se obal zaffizeni a malé ¢asti dostaly do rukou déti nebo lidi, kteff si nejsou
védomi jejich innosti, protoZe to méize zpdsobit nebezpecnou situaci (nebezpeci uduseni!).
Uchovavejte mimo dosah zvifat.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby jej pouzivaly osoby (véetnédéti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi ¢ duSevnimi schopnostmi anebo s nedostateCnymi udenostmi a/nebo
nedostate¢nymi védomostmi. To je mozné pouze za pfimého dohledu osoby zodpovédné za
bezpeénost anebo po instrukei takovouto osobou, jak pfistroj pouzivat.

Pouze pro evropské trhy:

Pfistroj sméji pouzivat déti od 3 let a osoby se snizenymi fyzickymi, senzorickymi nebo men-
talnimi schopnostmi, nebo osoby s nedostatenou zkusenosti a znalostmi za predpokladu,
Ze budou pod dozorem, nebo budou pouceny o bezpecném pouZiti pfistroje a porozuméji
nebezpecim, ktera z pouZiti pfistroje plynou. Déti si nesméji s pristrojem hrét. Cisténi a béZnou
(drzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

Pfistroj se pouzivéa ve spojeni se svitidly EHEIM powerRGB, nabytkovym osvétlenim EHEIM
incpiriaRGB a napajecimi zdroji EHEIM powersupply. DodrZujte névod k obsluze svitidla, zejména
kapitoly 0 bezpe¢nosti, uvedeni do provozu, provozu a Udrzbé!

Pfed pouzitim provedte vizuélni kontrolu za Géelem zjiéténi, zda pfistroj neni poskozen§, a to
predevsim jeho zdroj napajeni a konektor.

Pfistroj nepouzivejte, pokud fadné nefunguje nebo je poskozen.

Nikdy nepouZivejte zafizeni s poSkozenym napéjecim kabelem nebo adaptérem.
Nikdy nepouzivejte pristroj s poskozenym zdrojem napéjeni.

Opravy smi provadét vjhradné zékaznicky servis EHEIM.

Nikdy pfistroj nepfenasejte za pfipojovaci kabely.

Provadéjtejen prace, které jsou popsané v tomto navodu.

Nikdy neprovadéjte na pfistroji technické zmény.

Pro zafizeni pouzivejte pouze originalni nahradni dily a pfislusenstvi EHEIM.

V piipadé vniknuti vody, nebo kdyz se aktivuje proudovy chranic, odpojte véechny piistroje
v akvariu ze sité.

Z&sadné vSechny pfistroje v akvariu odpojujte ze sité: pokud se nepouzivaji, pred tim nez
pristroje instalujete nebo demontujete a pred véemi opravarenskymi a Udrzbafskymi pracemi.

Pristroj se nesmi umistovat na viko akvaria nebo uvnitf ngj.

Elektrické Udaje jednotky se musi shodovat s Udaji napéjeci jednotky. Tyto Udaje najdete na
typovém 8titku, na obalu nebo v tomto navodu.
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Tento vyrobek obsahuje nenabijeci knoflikovou baterii CR2032 (jmenovité napéti 5 V),
<= kterou uZivatel nemiize vyménit a ktera musi byt fadné zlikvidovana.

* Knoflikovou baterii nevynucené nevybijejte, nenabijejte, nerozebirejte, nezahfivejte nad teplotu
stanovenou vyrobcem ani nespaluite. Hrozi nebezpedi zranéni otravou, Unikem nebo explozi,
které mohou vést k chemickym popaleninam.

* | pouzité baterie mohou zplisobit vazna zranéni nebo smrt.

* Zavolejte mistni toxikologické centrum a pozadejte o informace o écbé.

4, Instalace

A Pfistroj se pouzivé ve spojeni se svitidly EHEIM powerRGB, nabytkovym osvétlenim EHEIM incpi-
riaRGB a napéjecimi zdroji EHEIM powersupply. DodrZujte navod k obsluze svitidla, zejména ka-
pitoly 0 bezpe¢nosti, uvedeni do provozu, provozu a Udrzbé!

Nebezpe¢i! Réna elektrickym proudem!
Neumistujte pfistroj na viko akvaria nebo uvnitf néj!

4.1 Pozadavky na systém
Wi-Fi kompatibilni koncové pfistroje (smartphone, tablet, notebook atd.)

5. Uvedeni do provozu

5.1 Vytvoit sit, resp. propojit
Propoite zéstrcky napéjeci jednotky EHEIM (2) a svitidla 3 nebo nabytkového osvétieni (& s RGBcon-
trol+e (.
Dodrzujte maximalni zatizeni zdroje napajeni (viz typovy Stitek zdroje napajeni svitilny EHEIM)
Sitovy konektor zdroje napajeni EHEIM stréte do zasuvky. Stavova LED (@) RGBcontrol+e sviti:
* Stavova LED blik4 bile: Instalace, nebo vyhledavani sité.
* Stavova LED sviti modfe: Byla vytvorena nova st.
5.2 Pripojeni k siti Wi-Fi
Oteviete sitova nastaveni koncového zafizeni (chytry telefon, stolni pocita¢, notebook atd.). Pfipojte kon-
cové zafizeni k siti Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Zadejte kli¢ zabezpeceni sité.
Identifikator SSID a kli¢ zabezpedeni sité (Key) najdete na Stitku na zadni strané jednotky. Navazat spojeni
mUZete také naskenovanim QR kodu 1 (viz Stitek).
5.3 Vyvolani webové stranky

 Oteviete webovy prohlize¢ a zadejte nasledujici webovou adresu: http:/192.168.1.1

Pfipadné miizete také naskenovat QR kod 2 (viz Stitek) a oteviit software v prohlizeci.

5.4 Start konfigurace
Ve vybéru jazyka zvolit pozadovany jazyk a pokraCovat v po¢ateéni konfiguraci. Postupovat dle instrukci.

5.5 Vyznam stavové LED

e Stavova LED bliké bile: Instalace, nebo vyhledavani sité.

* Stavova LED sviti modfe: Byla vytvorena nova sit.

* Stavova LED sviti zelené: Zafizeni je pfipojeno k jinému digitalnimu zafizeni EHEIM
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6. Funkce dotykového panelu

RESETOVAT

Dotykeite se dotykového pole () prstem po dobu priblizné 8 az 10 sekund, dokud se nerozsviti stavova
LED dioda se zménou barvy. Pokud se stavovy indikator rozsviti zelené, je reset dokonéen a jednotka
znovu vytvofi sit. Bezpecnostni klic sité (Key) a kéd QR 1 jsou neplatné. PFipojeni k siti je mozné bez

bezpecnostniho klice sité.

7. Likvidace

tronickych pfistrojli v ES: V ramci Evropského spolecenstvi se likvidace piistrojd s elektrickym
pohonem fidi narodnimi ustanovenimi, ktera jsou zaloZena na smérnici EU 2012/19/EU o

E PHi likvidaci dodrzuite prislusné legislativni predpisy. Informace o likvidaci elektrickych a elek-
_—

pouZitych elektronickych pistrojich (WEEE). Podle tohoto ustanoveni nesmite pfistroj likvidovat
spolu s komunalnim nebo domovnim odpadem. Pfistroj zdarma odevzdejte do komunalni
sbémy odpadu nebo do sbémého dvora. Baleni produktu se sklada z recyklovatelnych
materiald.. Likvidujte je ekologicky a recyklujte je.

8. Technické udaje

EHEIM RGBcontrol+e
Typ . 4200150
Vstup 24V DC
Vystup Max. 180 W
T
}" B97xHO7xT 28 mm
B

-

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

Vyzéfeny vykon: <= 20 dBm

Frekvenéni pasma: kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Bezpecnostni klic: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG timto prohladuije, Ze radiova fidici jednotka typu EHEIM RGBcontrol+e je
v souladu se smémici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasleduiici inteetové adrese:

www.eheim.com.
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1. Altalanos felnasznal6i tudnivalok

A hasznalati utasitas hasznalatara vonatkoz6 informaciok

.. > Mielétt eloszor izembe helyezné a késziiléket, teljesen &t kell olvasnia a hasznalati
| utasitést és meg kell értenie annak tartalmat.
» Tekintse a hasznalati utasitast a termék részének és drizze azt biztos, kdnnyen hozzéférhetd
helyen.
» Mellékelie ezt a hasznélati utasitast, ha tovabbadja a késziiléket.
Szimbélummagyarazat
Akésziiléken a kdvetkezd szimbolumokat hasznaljak:

ﬁ Akészlék csak beltéren, akvarisztikai célokra hasznalhato.

@ Akésziilék a lll-es érintésvédelmi osztalyba tartozik.

c E A késziilék a mindenkori nemzeti eldirasok és iranyelvek szerinti jovahagyassal rendelkezik, és
megfelel az EU-szabvéanyoknak.

Ez a kezelési itmutato a kovetkezd szimbolumokat és jelzGszavakat hasznalja:

ﬁ VESZELY!
Ez a szimbblum esetleg hallt vagy stlyos személyi sériilést okozo aramiités fenyegetd ves-
zélyére figyelmeztet.

f VIGYAZAT!
Ez a szimbolum esetleg kdnny(i vagy kdzepes személyi sértilést vagy egészségligyi kockazatot
okoz6 fenyegett veszélyre figyelmeztet.

FIGYELEM!
A Ez a szimbolum anyagi kér veszélyére figyelmeztet.
Hasznos informéciokat és 6tleteket tartalmazo tudnivalo.
A szimbdlumok &brazolasa:

> A Hivatkozas abréra, it az ,A” abrara.
P> Felszolitas cselekvésre.

2. Alkalmazasi teriilet

Akeésziilék és a vele széllitott sszes tartozék magancél hasznélatra valo, kiz&rolag az alébbiak szerint

hasznalhatok:

* az akvarium kiegészitd RGB-vilagitasanak vagy az akvariumbitorok EHEIM incpiriaRGB-vilagitasanak
vezérléséhez.

* csak az EHEIM powerRGB lampatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB butorvilagitassal és az EHEIM po-
wersupply tapegységekkel egyltt hasznalhato.
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* a miiszaki adatoknak megfeleléen.
* beltérben

3.

Biztonsagi tudnivalok

Akésziilék veszélyt jelenthet az emberekre és anyagi javakra nézve, amennyiben szakszer(tlendl, ill. nem
rendeltetésszeriien hasznaljak vagy ha figyelmen kiviil hagyjak a biztonségi tudnivalokat.

Az Onok biztonsaga érdekében

A
A

A

B> B

o Akészlilék csomagolasét és az apro alkatrészeket tartsa tavol a gyermekektdl és a nem tu-
datos személyektdl, mivel ez veszélyes lehet (fulladasveszély!). Tartsa tavol az allatoktdl.

Ezt a készUléket nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) hasznalhatjak, akik csok-
kent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkez-
nek tapasztalattal &s ismeretekkel, kivéve, ha a biztonsagukért felelés személy feliigyeli
vagy oktatja Oket a késziilék hasznalatara vonatkozoan. A gyermekeket feliigyelni kell, hogy
ne jatszanak a készilékkel.

Csak az europai piacokon:

Ezt a készliléket abban az esetben hasznélhatjak 3 éves vagy annal iddsebb gyerekek, to-
vabba korlatozott testi, érzékszervi vagy mentlis képességekkel rendelkezd, ill. kelld ta-
pasztalattal ésivagy tudassal nem rendelkezd személyek, ha ekdzben felligyelet alatt all-
nak, illetve a készilék biztonsagos hasznalatat illetden oktatasban részesiltek, és tiszta-
ban vannak az abbdl eredd veszélyekkel. A készllék nem jaték — ne engedje, hogy a gyer-
mekek jatsszanak vele. A tisztitast és a felhasznaléi karbantartast gyermekek csak felligyelet
mellett végezhetik.

Akésziilék az EHEIM powerRGB lampatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB bitorvilagitassal és
az EHEIM powersupply tapegységekkel egyitt mikadik. Tartsa be a lémpatest hasznélati uta-
sitasét, kiilondsen a biztonsagrol, az tizembe helyezésrdl, az izemeltetésrdl és a karbantartasrél
sz0l6 fejezeteket!

Hasznalat elétt végezzen szemrevételezéssel ellendrzést, hogy a késztilék, kilondsen a ta-
pegység és a csatlakozd nem sériilt-e meg.

Ne hasznalja a késziiléket, ha az nem miikédik megfelelden, vagy ha sérillt.

Soha ne hasznélja a késziiléket sériilt halozati kabellel vagy halozati adapterrel.
Ajavitasokat csak az EHEIM szervizkdzpontja végezheti el.

Ne a csatlakozokabeleknél fogva hordozza a kész(iléket.

e Csak az ebben a hasznélati utasitasban leirt munkakat végezze el.

Veédje a halozati kabelt a hétdl, olajtol és éles szélektdl.

Soha ne végezzen semmilyen miiszaki modositast a késziléken.

Kizarolag eredeti EHEIM pétalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon a készilékhez.

Vizszivargés utan vagy a hibadram-védelmi késztilék miikddésbe Iépése esetén azonnal va-
lassza le az akvariumban Iévd dsszes késziiléket a halozatrol.

Mindig vélassza le az akvariumban Iévé dsszes berendezést a halozati halozatrdl, ha nem
hasznalja, miel6tt felszereli vagy eltavolitia a berendezéseket, illetve mieldtt tisztitasi vagy
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karbantartasi munkalatokat végez.

Akésziléket nem szabad az akvariumfedélre vagy annak belsejébe helyezni.

A késziilék elektromos adatainak meg kell egyeznitik a tpegység adataival. Ezeket az adato-
kat a tipustablan, a csomagolason vagy ebben a hasznélati utasitasban talalja.

A Ez atermék egy nem Ujratolthetd CR2032 gombelemet tartalmaz (névleges fesziiltség 5 V),
amelyet a felhasznald nem cserélhet ki, és amelyet megfelelden kell rtalmatlanitani.

Ne probalja meg kényszerrel lemeriteni, feltdlteni, szétszerelni, a gyartd aftal megadott
hémérsékletnél magasabb hémérsékletre heviteni vagy elégetni a gombelemet. Amérgezés, szi-
Vargas vagy robbands veszélye kémiai égési sériiléseket okozhat.

Ahasznalt elemek is stlyos sériiléseket vagy halalt okozhatnak.
Hivja a helyi mérgez6szertar telefonszamét, hogy informéciot kapjon a kezelésrdl.

4. Telepités

A Akészlilék az EHEIM powerRGB lampatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB butorvilagitassal és az

EHEIM powersupply tapegységekkel egyiitt miikddik. Tartsa be a lampatest hasznélati utasitasat,

killéndsen a biztonséagrol, az lizembe helyezésrdl, az lizemeltetésrol és a karbantartasrol sz6l6 fe-
jezeteket!

Veszély! Elektromos aramiités!
Ne helyezze a készliléket az akvariumfedélre vagy annak belsejébe!

4.1 Rendszerkdvetelmények
Wi-Fi-kompatibilis végberendezések (okostelefon, tablagép, notebook stb.)

5. Uzembe helyezés

5.1 A halozat létrehozasa vagy csatlakoztatasa

Csatlakoztassa az EHEIM tapegység (2) és alampa 3) vagy a bltovilagitas (6) csatlakozoit az RGBcon-
trol+e (D segitségével.

Tartsa be a tapegység maximalis terhelhet6ségét (lasd a lampatest EHEIM tapegységének tipust-
ablajat).

Helyezze be az EHEIM tapegység halozati dugaszat a konnektorba. ARGBcontrol+e StatusLED (@) vilégit:
* Az llapotjelzd LED fehéren villog: Hélozat keresése vagy létrehozasa folyamatban van.

e Az allapotjelzé LED kék szinnel vilagit: Uj halozatot hoztunk létre.

5.2 Csatlakozas Wi-Fi halézathoz

Nyissa meg a végberendezés (okostelefon, tablagép, notebook stb.) hélozati bedllitésait. Csatla-
koztassa a végberendezést a Wi-Fi halozathoz (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Adja meg
a halozati biztonségi kulcsot.

Az SSID-t és a halozati biztonsagi kulcsot a készilék hatoldalan talalhato cimkén talalja. Alternati-
vaként a kapcsolat Iétrehozasahoz beolvashatja a QR-kodot 1 (lasd a cimkét).

5.3 A weboldal meghivasa

* Nyissa meg a webbdngészét, és irja be a kévetkezé webcimet: http:/192.168.1.1
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Altemativaként beolvashatia a QR-kédot 2 (lasd a cimkét), hogy megnyissa a szoftvert a bongészsben.
5.4 Konfiguracid inditasa
Vélassza ki a kivant nyelvet a nyelwalasztoban, és folytassa a kezdeti bedllitasokat. Kbvesse az utasitasokat.
5.5 Az allapotjelz6 LED jelentése
* Az allapotjelz6 LED fehéren villog: Halozat keresése vagy létrehozésa folyamatban van.
Az 4llapotjelz6 LED kék szinnel vilagit: Uj halézatot hoztunk létre.

Az allapotjelz6 LED z6ld szinnel vilagit: A készulék egy masik EHEIM digitalis készlékhez van
csatlakoztatva.

6. Erintési mezd funkcio

* RESETOVAT
Erintse meg ujjaval az (&) érintémez6t kb. 8-10 méasodpercig, amig az allapotielzé LED szinvaltoztatas-
sal vilagit. Ha az allapotjelz6 LED zéldre vilagit, a visszaallitas befejezdddtt, és a gép Ujra létrehozza a
halozatét. A halozati biztonségi kulcs (Key) és a QR-kéd 1 érvénytelen. A halézathoz valo csatlakozas
hélozati biztonsagi kulcs nélkul is lehetséges.

7. Artalmatlanitas

ciok elektromos és elektronikuskészilékek Eurdpai Kbzosségen belili artalmatlanitasara von-
atkozoan: Az Eurépai Kozosségen bellil az elektromos meghajtast készilékek hulladékainak
éartalmatlanitasat az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 2012/19/EU
(WEEE) iranyelven alapuld nemzeti rendelkezések szabalyozzak. Ennek megfeleléen a
kész(iléket a tovabbiakban nem szabad kommunélis vagy haztartasi hulladékként kezelni. A
készliléket ingyenesen atveszik a teleplési gydijtdhelyeken, ill. a hulladékgy(ijtd udvarokban.
Atermék csomagolésa Ujrahasznosithaté anyagokbol készilt. Ezeket az anyagokat kdmye-
zetbarat modon artalmatlanitsa, és adja le 6ket Ujrahasznositasra.

E Akésziilék artalmatlanitasakor vegye figyelembe a mindenkori trvényes eldirasokat. Informa-
_—

8. Miiszaki adatok

EHEIM RGBcontrol+e
Tipus sz. 4200150
Bemenet 24V DC
kimenet Max. 180 Watt
T
@}" B97xH97xT28mm
B
WiFi 2.4GHz - |IEEE802.11 b/g/n
P Kisugarzott adoteljesitmény: <= 20 dBm
hd Frekvenciasavok: 1-11. csatorna / 2412 MHz - 2462 MHz
Biztonsagi kulcs: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/\WWPA3
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EHEIM GmbH & Co. KG kijelenti, hogy az EHEIM RGBcontrol+e tipusu radios vezérléegység meg-
felel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kévetkezd intemnetes cimen érhetd el: www.eheim.com.
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1. Ogoélne wskazéwki dla uzytkownika

Informacje dotyczace korzystania z instrukcji obstugi
.. » Przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia nalezy ze zrozumieniem przeczytac catg
|| instrukcje obstugi.

» Instrukcje obstugi nalezy traktowac jako cze$¢ produktu i starannie przechowywaé jg w
dobrze dostgpnym miejscu.

» W przypadku przekazania urzadzenia osobie trzeciej nalezy przekazac takze niniejsza
instrukcje obstugi.
Objasnienie symboli
Na urzadzeniu stosowane sg ponizsze symbole:

ﬁ Urzadzenie wolno stosowac tylko w pomieszczeniach zamknigtych, do uzytku akwarystycznego.

@ Urzgdzenie ma Klasg ochronnoéci Il

Urzadzenie ma atesty zgodne z przepisami i dyrektywami obowigzujgcymi w danym kraju i spetnia
C E normy UE.
W ninigjszej instrukcji obstugi stosowane sg ponizsze symbole i hasta ostrzegawcze:
ﬁ NIEBEZPIECZENSTWO!
Symbol wskazuje na ryzyko zwigzane z porazeniem pradem elektrycznym, ktore moze skutkowac
$miercig lub cigzkimi obrazeniami ciafa.

c OSTRZEZENIE!
Symbol wskazuje na ryzyko, ktére moze skutkowac lekkimi lub $rednimi obrazeniami ciata lub
stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia.

ZACHOWAC OSTROZNOSC!
A Symbol wskazuje na ryzyko szkéd materialnych.
Wskazowka zawierajgca przydatne informacie i rady.
Rodzaje oznaczen:
A Odnosnik do rysunku, tutaj odnosnik do rysunku A.
P> Wezwanie do podigcia dziatania.

2. Zakres zastosowania

Urzadzenie i wszystkie zawarte w zakresie dostawy cze$ci sg przeznaczone do uzytku prywatnego i wolno
wykorzystywaé je wytgcznie w n astepujacych celach:

* do sterowania dodatkowym o$wietleniem RGB w Twoim akwarium lub o$wietleniem EHEIM incpiriaRGB
w meblach akwariowych.
* tylko w potaczeniu z oprawami EHEIM powerRGB, oéwietleniem meblowym EHEIM incpiriaRGB oraz
zasilaczami EHEIM powersupply
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* przy przestrzeganiu danych technicznych.
* nwnetrza

3. Wskazowki bezpieczenstwa

Niniejsze urzadzenie moze stanowi¢ zagrozenie dla 0sob i rzeczy, jesli bedzie uzytkowane nieprawidtowo
lub niezgodnie z przeznaczeniem badz jesli wskazowki doty czace bezpieczeristwa nie beda przestrze-
gane.

Zasady bezpieczeristwa

f * Nie dopuscic, aby opakowanie urzadzenia i drobne czesci dostaty sie w rece dzieci lub osob
nieSwiadomych swoich dziatari, poniewaz moze to by¢ niebezpieczne (ryzyko uduszenial).
Trzymac z dala od zwierzat.

* To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
A mozliwosciach  fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze osoby o
niewystarczajacym stuchu i/lub wiedzy. Jest to mozliwe tylko pod bezposrednim nadzorem
osoby odpowiedzialnej za bezpieczeristwo lub po poinstruowaniu przez takg osobe, jak
uzywac urzadzenia.

* Tylko na rynki europejskie:

A Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 3 lat oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych oraz wykazujace
brak do$wiadczenia iflub wiedzy pod warunkiem, ze dzieci/osoby te bedg nadzorowane lub
zostang pouczone w zakresie bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia oraz zrozumiejg
wynikajace z tego zagrozenia. Dzieci nie moga bawic sie urzgdzeniem. Czyszczenie oraz
konserwacja lezace w gestii uzytkownika nie moga by¢ przeprowadzane przez dzieci, chyba
ze pod nadzorem osoby dorostej.

Urzadzenie dziata w pofaczeniu z oprawami EHEIM powerRGB, o$wietleniem meblowym
EHEIM incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. Nalezy przestrzegaé instrukcji
obstugi oprawy, w szczeg6lnoci rozdziaty dotyczace bezpieczenistwa, oddania do uzytku, eks-
ploatacji i utrzymanie!

>

* Przed uzyciem nalezy przeprowadzi¢ kontrole wzrokowa, aby sprawdzi¢, czy instrument
pod katem uszkodzen, zwlaszcza zasilacza i ztgcza.

* Nie uzywaj urzadzenia, jesli nie dziata ono prawidiowo lub jest uszkodzone.
* Nigdy nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem zasilajacym Iub adapter.
* Naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez serwis EHEIM.
A  Nie przenos$ urzadzenia za kable potaczeniowe.
* Wykonuj tylko prace opisane w tej instrukcji.
* Nigdy nie wprowadzaj zmian technicznych do urzadzenia.

Do urzadzenia nalezy uzywac wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych i akcesoriow firmy
EHEIM.

ﬁ * W przypadku dostania si¢ wody lub zadziafania wytacznika automatycznego odtacz wszyst-
kie urzadzenia w akwarium od sieci.
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ﬁ e Zasadniczo odtgczaj od pradu wszystkie urzadzenia w akwarium: kiedy nie sg uzywane,
przed instalacjg lub demontazem urzadzen i przed wszystkie prace naprawcze i konserwa-
cyjne.
*  Urzadzenia nie wolno umieszczac na pokrywie akwarium ani wewnarz niej.
* Dane elektryczne urzadzenia muszg odpowiada¢ danym czesci sieciowej. Dane te znajdg
Paristwo na tabliczce znamionowej, na opakowaniu lub w niniejszej instrukcji.

A Ten produkt zawiera niefadowalng baterig guzikowa CR2032 (napigcie znamionowe 5 V),

ktorej uzytkownik nie moze wymieni¢ i ktéra musi zosta¢ odpowiednio zutylizowana.

* Nie nalezy wymusza¢ roztadowania baterii guzikowej, tadowaé jej, rozbiera¢ na czesci, podgr-
zewac powyzej temperatury okreslonej przez producenta ani spalac. Istnieje ryzyko obrazen spo-
wodowanych zatruciem, wyciekiem lub eksplozj, ktore moga prowadzi¢ do oparzen che-micznych.

Zuzyte baterie moga rowniez spowodowac powazne obrazenia lub $mier¢.

*  Aby uzyskaé informacje dotyczgce postepowania, nalezy skontaktowac sig z lokalnym centrum zatrué.

4. Montaz

A Urzadzenie dziata w potaczeniu z oprawami EHEIM powerRGB, o$wietleniem meblowym EHEIM
incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. Nalezy przestrzega¢ instrukcji obstugi oprawy,
w szczegolnosci rozdziatow dotyczacych bezpieczenistwa, uruchomienia, eksploatacii i konser-
wagji!
ﬁ Niebezpieczeristwo! Porazenie pradem!
Nie umieszczaj urzadzenia na lub wewnatrz pokrywy akwarium!
4.1 Wymagania systemowe
Urzadzenia koricowe zgodne z siecig Wi-Fi (smartfon, tablet, laptop itp.)

5.  Uruchomienie strony

5.1 Aby utworzy¢ sie¢ lub potaczy¢ sie
Podiaczy¢ ztacza wiykowe zasilacza EHEIM (2) i lampy @) lub o$wietlenia meblowego (6) z RGBcontrol+e
®.

Przestrzegaj maksymalnego obcigzenia zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza EHEIM)
Podtacz zigcze sieciowe zasilacza EHEIM do gniazdka. Swieci sig dioda LED statusu e LEDcontrol+:

* Dioda LED stanu miga na biato: instalacja lub wyszukiwanie sieci.

* Dioda LED statusu jest niebieska: Zostata utworzona nowa siec.

5.2 Laczenie sie z siecig Wi-Fi

Otwaorz ustawienia sieciowe urzadzenia koricowego (smartfon, komputer stacjonamy;, laptop itp.). Podtacz
urzadzenie koricowe do sieci Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Wprowadz klucz
bezpieczeristwa sieci.

SSID i klucz bezpieczeristwa sieci (Key) znajdujg sie na etykiecie z tytu urzadzenia. Mozesz rowniez
nawigzac potaczenie, skanujgc kod QR 1 (patrz etykieta).

5.3 Wywotywanie strony internetowej
 Otworz przegladarke internetowa i wprowadz nastepujacy adres internetowy:
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http:/192.168.1.1
Mozesz réwniez zeskanowaé kod QR 2 (patrz etykieta) i otworzy¢ program w przegladarce.

5.4 Uruchom konfiguracje
W oknie wyboru jezyka wybierz zadany jezyk i kontynuuj konfiguracje poczatkowa. Postepuj zgodnie z in-
strukcjami.

5.5 Znaczenie diody LED stanu

* Dioda LED stanu miga na biato: instalacja lub wyszukiwanie sieci.

* Dioda LED statusu jest niebieska: Zostata utworzona nowa sie¢.

* Dioda LED stanu jest zielona: urzadzenie jest podtaczone do innego urzadzenia cyfrowego EHEIM

6. Funkcje panelu dotykowego

e RESET
Dotknij palcem pola dotykowego (&) przez okoto 8-10 sekund, az dioda LED stanu zaswieci si¢ w zmie-
nionym kolorze. Jesli dioda LED stanu za$wieci sig na zielono, reset zostat zakoriczony i urzadzenie po-
nownie potaczy sie z siecia. Klucz bezpieczenstwa sieci (Klucz) i kod QR 1 sg nieprawidiowe. Potaczenie
z siecig jest mozliwe bez klucza bezpieczenstwa sieci.

7. Utylizacja

formacja dotyczaca utylizacji urzadzeri elekirycznych i elektronicznych we Wspdlnocie Euro-
pejskiej: Na terenie Wspolnoty Europejskiej obowiazujg przepisy krajowe dotyczace utylizacji
urzadzen zasilanych elektrycznie, ktére oparte sg na dyrektywie UE 2012/19/WE w sprawie
zuzytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z nimi niniejszego
urzgdzenia nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw komunalnych ani domowych. Urzadzenie jest
bezptatnie odbierane w komunalnych punktach zbiorki lub przez zaktady utylizacji odpadow.
Opakowanie produktu skiada sie z materiatow, ktore mozna poddac recyklingowi. Materiaty te
nalezy zutylizowaé w ekologiczny sposob i odda¢ do ponownego przetworzenia.

E Podczas utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢ obowigzujacych przepisow prawnych. In-
—

8. Dane techniczne

EHEIM RGBcontrol+e
Typ nr 4200150
Wejscie 24V DC
Wyjscie Maks. 180 watow
Th—
C]”“ B97xH97xT28mm
5
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
P Moc nadawana: <= 20 dBm
Q Pasma czestotliwodci: kanat 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Klucz bezpieczenstwa: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3
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EHEIM GmbH & Co. KG o$wiadcza ninigjszym, Ze radiowa jednostka sterujgca typu EHEIM RGBcon-
trol+e jest zgodna z dyrektywa 2014/53/EU.

Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
www.eheim.com
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1. Splosna navodila za uporabnika

Informacije glede uporabe navodil za obratovanje

E_,-I!I » Pred prvo uporabo naprave v celoti preberite in razumite navodilo za obratovanje.
» Navodilo za obratovanje je sestavni del izdelka, zato ga shranite na dostopno mesto.
» Ce to napravo predate naprej, ji prilozite to navodilo za obratovanje.

Obrazlozitev simbolov

Na napravi se uporabljajo sledegi simboli:

ﬁ Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih za akvarijske namene.
@ Naprava ustreza za€itnemu razredu Il.

C € Oprema je odobrena v skladu z ustreznimi nacionalnimi predpisi in direktivami ter je skladna s
standardi EU.

Naslednje simbole in 0znake za nevarnost lahko najdemo v teh navodilih za uporabo:

NEVARNOST!
A Simbol opozarja na neposredno grozeco nevamost, ki ima lahko v primeru neizvrSevanja ustrez-
nihukrepov za posledico teZke poskodbe ali celo smrt.

OPOZORILO!
A Simbol opozarja na neposredno grozeco nevamost, ki ima lahko v primeru neizvrSevanja ustrez-
nihukrepov za posledico tezke poskodbe ali celo smrt.

PREVIDNO!
A Opozorilo na nevamost nastanka materialne $kode.
Nasvet s koristnimi informacijami in namigi.
Konvencija 0 zastopanju:
B> A Sklic na sliko, tukaj sklic na sliko A.
P> Pozvani ste k izvedbi nekega ukrepa.

2. Podrocje uporabe

Naprava in vsi deli, ki o vkljueni v obseg dobave, so namenjeni za zasebno uporabo in se lahko upo-

rabljajo izkfjuéno:

* za krmiljenje dodatne osvetlitve RGB vadega akvarija ali osvetlitve EHEIM incpiriaRGB vaSega akva-
rijskega pohitva

* samo v kombinaciji s svetilkami EHEIM powerRGB, EHEIM incpiriaRGB pohistveno razsvetljavo in na-
pajainiki EHEIM powersupply

e v skladu s tehniénimi podatki

* v zaprtih prostorih
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3.

Varnostni napotki

Ce se naprava ne uporablja na primeren nacin oz. neustrezno predvidenemu nacinu uporabe ali ée se ne
upostevajo navodila za obratovanije, je ta naprava lahko vir nevamosti za osebe in predmete.

Zava$o vamost

A
A

A

BB

» EmbalaZo naprave in majhne dele hranite zunaj dosega otrok ali oseb, ki se ne zavedajo
svojih dejanj, saj je to lahko nevarno (nevarnost zadusitve!). Hranite stran od Zivali.

* Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljucno z otroki) z zmanjSanimi fizinimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebam s pomanjkanjem izkusenj in znanja,
razen Ce jih oseba, odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jih poui o uporabi naprave.
Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z napravo.

* Samo za evropske trge:

ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkuSen] in/ali znanja, ¢e so pod nadzorom in so
pouceni glede varne uporabe naprave ter razumejo morebitne rezultirajoée nevarnosti.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave ne smejo Cistiti in izvajati uporabnis-
kega vzdrZevanja, razen ¢e so pod nadzorom.

Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM powerRGB, svetili EHEIM incpiriaRGB za pohistvo
in napajalniki EHEIM powerupply. UpoStevajte navodila za uporabo svetilke, zlasti poglavia o
varnosti, zagonu, delovanju in vzdrzevanju!

Pred zacetkom uporabe opravite vizualni pregled in se prepricajte, da enota, zlasti napa-
jalna enota in vti€, niso poskodovani.

Naprave ne uporablajte, ¢e ne deluje pravilno ali ¢e je poskodovana.

Naprave nikoli ne uporabljajte s poskodovanim omreznim kablom ali napajalno enoto.
* Popravila lahko izvaja samo servisni center EHEIM.

 Enote ne prenadajte za prikljuéne kable.

* |zvajajte samo dela, ki so opisana v teh navodilih.

* Omrezni kabel zas¢itite pred vrogino, oliem in ostrimi robovi.

*Na enoti nikoli ne izvajajte nobenih tehniénih sprememb.

* Zanapravo uporabljajte samo originalne nadomestne dele in dodatke EHEIM.

« Ce pride do uhajanja vode ali ¢e se sprozi naprava za preostali tok, takoj izkjjucite vse na-
prave v akvariju iz elektrinega omreZja.

* Vedno izkljucite vso opremo v akvariju iz elektricnega omreZja, kadar je ne uporabljate, pred
namestitvijo ali odstranitvijo opreme ter pred vsakim ¢iS¢enjem ali vzdrzevanjem.

* Naprave ne smete postaviti na pokrov akvarija ali vanj.

 Elektricni podatki enote se morajo ujemati s podatki napajalne enote. Te podatke najdete
na tipski plosgici, embalazi ali v teh navodilih.

Taizdelek vsebuje neponovno polnilno gumbno baterijo CR2032 (nazivna napetost 5 V),
ki je uporabnik ne more zamenjati in jo je treba ustrezno odstraniti.

*  Gumbne baterije ne smete prisilno prazniti, polniti, razstavijati, segrevati nad temperaturo, ki jo
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je navedel proizvajalec, ali sezigati. Obstaja nevarnost poskodb zaradi zastrupitve, iztekanja ali
eksplozije, ki lahko povzro¢i kemiéne opekline.

 Tudi rabliene baterije lahko povzroijo hude poskodbe ali smrt.
 Poklicite lokalni center za zastrupitve, da dobite informacije o zdravijenju

Namestitev

4,

A Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM powerRGB, svetili EHEIM incpiriaRGB za pohistvo
in napajalniki EHEIM powerupply. Upostevajte navodila za uporabo svetilke, zlasti poglavja o var-
nosti, zagonu, delovanju in vzdrzevanju!

Nevarnost! Elektriéni Sok!
Naprave ne postavijajte na ali v notranjost pokrova akvarija!
4.1 Sistemske zahteve
Konéne naprave s podporo Wi-Fi (pametni telefon, tabliéni ragunalnik, prenosni racunalnik itd.)

5. Uvedba v obratovanje

5.1 Ustvarjanje ali povezovanje omrezja
Povetzite vticne prikljucke napajaine enote EHEIM (2) in svetilke 3 ali pohistvene razsvetljave () z
RGBcontrol+e (.

Upostevajte najvecjo obremenitev napajalne enote (glej tipsko ploscico napajalne enote EHEIM
svetilke).
Viti€¢ napajaine enote EHEIM vstavite v vticnico. StatusLED (@) na RGBcontrol+e zasveti:
* LED dioda stanja utripa belo: Omrezje se isce ali ustvarja.
e LED dioda stanja sveti modro: Novo omrezje je bilo ustvarjeno.
5.2 Povezovanje z omrezjem Wi-Fi
Odprite omrezne nastavitve koncne naprave (pametnega telefona, tablicnega raéunalnika, prenosnika
itd.). Konéno napravo povezite z omrezjem Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Vnesite varnostni
klju¢ omrezja.
Ime SSID in varnostni kjué omrezja najdete na nalepki na zadnji strani naprave. Ce Zelite vzpostaviti po-
vezavo, lahko poskenirate tudi kodo QR 1 (glejte etiketo).
5.3 Dostop do spletnega mesta

* QOdprite spletni brskalnik in vnesite naslednji spletni naslov: http:/192.168.1.1

Lahko pa poskenirate kodo QR 2 (glejte etiketo) in programsko opremo odprete v brskalniku.

5.4 Zacetna konfiguracija
V izbiri jezika izberite Zeleni jezik in nadaljujte z za¢etno konfiguracijo. Ustrezno upostevaite navodila.

5.5 Pomen LED dioda stanja

* LED dioda stanja utripa belo: omreZje se i¢e ali ustvarja.

* LED dioda stanja sveti modro: novo omreZje je bilo ustvarjeno.

e LED dioda stanja sveti zeleno: naprava je povezana z drugo digitaino napravo EHEIM.

6. Funkcija polja na dotik

* PONASTAVITEV
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S prstom se priblizno 8 do 10 sekund dotikajte polia za dotik (&), dokler se LED dioda stanja ne prizge v
spremenjeni barvi. Ce indikator stanja sveti zeleno, je ponastavitev konana in naprava ponovno ustvari
svoje omrezje. Varnostni klju¢ omreZja (Key) in koda QR 1 sta neveljavna. Povezava z omreZjem je
mogoca brez omreznega vamostnega kijuca.

7. Odstranjevanje

Pri odstranjevanju naprave upostevajte veljavne zakonske predpise. Informacije glede odstran-
jevanja elektricnih in elektronskih naprav na podro&ju Evropske skupnosti: Na podrogju Evropske
skupnosti je odstranjevanie elekiri¢no gnanih naprav urejeno z nacionalnimi predpisi, ki temel-

BN jijo na direktivi ES 2012/19/ES o odpadnih elektronskih napravah (WEEE). V skladu s predpisi
naprave ne smete odstraniti skupaj s komunalnimi ali gospodinjskimi odpadki. Centri za rav-
nanje z odpadki oz. zbiralni centri brezplaéno prevzemajo te naprave. Ovojnina izdelka je izde-
lana iz materialov, ki se dajo reciklirati. Odstranite jo na okolju prijazen nacin in jo predajte v po-
stopek recikliranja.

8. Tehnicni podatki

EHEIM RGBcontrol+e
Tip §t. 4200150
Vhod 24V DC
Izhod Najve¢ 180 W
T
Q}" B97xHO7xT 28 mm
B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Q Oddajna mo¢: <= 20 dBm
L2 P .
0 Frekvenéni pasovi: kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Varnostni klju¢: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG izjavija, da je radijska krmilna enota tipa EHEIM RGBcontrol+e v skladu z Di-
rektivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.eheim.com
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1. VSeobecné pokyny pre pouzivatela
Informécie pre pouzivanie navodu na obsluhu

» Skor ako uvediete pristroj prvy raz do prevadzky, musite si Upne preitat navod na
| obsluhu a porozumiet jeho obsahu.

» Navod na obsluhu povazujte za sticast vyrobku a uschovajte ho dobre a v dosahu.

» Tento navod na obsluhu odovzdajte pri postipeni pristroja tretej osobe.

Vysvetlenie symbolov
Na pristroji sa pouZivajl nasledovné symboly:

G Pristroj sa smie pouzivat iba vo vnitornjich priestoroch na akvaristické oblasti poutzitia.

@ Zariadenie mé triedu ochrany IIl

c E Zariadenie je schvalené v stlade s prislusnymi narodnymi predpismi a smemicami a je v stlade
s normami EU.

V tomto n&vode na obsluhu sa pouZivajli nasledovné symboly a signélne slova:
f NEBEZPECENSTVO!

Symbol upozoriuje na bezprostredne hroziace nebezpecenstvo, ktoré moze mat za nasledok
smrt alebo tazké poranenia, ak sa nevykonaji zodpovedajlice opatrenia.

POZOR!
A Symbol upozoriiuje na bezprostredne hroziace nebezpecenstvo, kioré moze mat za nasledok
smrt alebo tazké poranenia, ak sa nevykonaju zodpovedajlce opatrenia.

OPATRNE!
A Upozornenie na nebezpegenstvo vecnych 8kod.
Upozomenie s uzitoénymi informéciami a tipmi.
Konvencia o zast(peni:
X>A Odkaz na obrazok, tu odkaz na obrazok A.

P> Ste vyzvani na manipuléciu.

2. Oblast pouzitia

Spotrebic a véetky sticasti, ktoré st stcastou dodavky, st uréené na sikromné pouzitie a mozu sa pouzivat

vyluéne na stikromné Gcely:

* naovladanie pridavného osvetlenia RGB véasho akvaria alebo osvetlenia EHEIM incpiriaRGB vasho ak-
variového nabytku.

* len v kombin&cii so svietidlami EHEIM powerRGB, nabytkovym osvetlenim EHEIM incpiriaRGB a na-
pajacimi zdrojmi EHEIM powersupply

* v sllade s technickymi udajmi

* vo vn(tri
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3. Bezpecnostné pokyny

Z tohto pristroja mézu vychadzat nebezpetenstva pre osoby a vecné skody, ked' sa pristroj pouziva neod-
borne, resp. sa nepouziva na ur¢eny Ucel alebo sa nedodrZiavaju bezpecnostné pokyny.

Pre va$u bezpetnost

A
A

A

Obal spotrebica a malé ¢asti uchovavajte mimo dosahu deti alebo oséb, ktoré si nie sti vedomé
svojho konania, pretoze to moze byt nebezpetné (riziko udusenial). Nepriblizujte sa k zvieratam.

Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatoénymi skiisenostami a znalostami, pokial
im osoba zodpovedna za ich bezpetnost neposkytla dohlad alebo pokyny tykajlice sa pouziva-
nia spotrebica. Deti by mali byt pod dohladom, aby sa so spotrebicom nehrali.

Len pre eurdpske trhy:

Tento pristroj mdzu pouzivat deti stargie ako 3 rokov, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi, sen-
zorickymi alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a/alebo vedomosti, ak
sa na ne dohliada alebo ak boli zodpovedajico pouceni vzhladom na bezpecné pouzivanie pri-
stroja a pochopili z toho vypljvajlice nebezpecenstva. Deti sa nesm hrat's pristrojom. Cistenie
aUdrzbu pouzivatela nesmu vykonavat deti, iba vtedy ano, ak sa nane dohliada.

Zariadenie sa pouziva v spojeni so svietidlami EHEIM powerRGB, nébytkovym osvetlenim EHEIM
incpiriaRGB a napajacimi zdrojmi EHEIM powersupply. DodrZiavajte navod na obsluhu svietidla,
najma kapitoly o bezpecnosti, uvedeni do prevadzky, prevadzke a tdrzbe!

Pred pouzitim vykonajte vizuélnu kontrolu, aby ste sa uistili, Ze pristroj, najma napéjacia jednotka
a zastreka, nie st poskodené.

Nepouzivajte pristroj, ak nefunguje spravne alebo ak je poskodeny.

Nikdy nepouzivajte pristroj s pogkodenym sietovym kablom alebo napajacou jednotkou.
Opravy smie vykonavat len servisné stredisko EHEIM.

Neprenasajte pristroj za pripojovacie kable.

Viykonévajte len préce, ktoré st popisané v tomto navode.

Siefovy kabel chrarite pred teplom, olejom a ostrymi hranami.

Na pristroji nikdy nevykonavajte Ziadne technické tpravy.

PouZivajte iba originaline ndhradné diely a prislusenstvo EHEIM pre toto zariadenie.

Po niku vody alebo ak sa spusti pradovy chrani, okamzite odpojte vSetky pristroje v akvariu od
elektrickej siete.

Vizdy odpojte véetky zariadenia v akvériu od elekirickej siete, ked' sa nepouzivajdi, pred inétala-
ciou alebo demontéZou zariadeni a pred véetkymi Cistiacimi a UdrZbérskymi pracami.

Zariadenie nesmie byt umiestnené na kryte akvaria ani vo vnitri neho.

Elektrické Udaje zariadenia musia byt zhodné s idajmi napajacej jednotky. Tieto Gdaje néjdete
na typovom Stitku, na obale alebo v tomto navode.

Tento produkt obsahuje nenabijatelni gombikovu batériu CR2032 (menovité napétie 5 V),
ktori nemdze pouzivatel vymenit a ktord je potrebné riadne zlikvidovat.

Gombikovu batériu nevybijajte, nenabijajte, nerozoberajte, nezahrievajte nad teplotu uveden(
80



Slovencina

vyrobcom a nespalujte. Hrozi nebezpecenstvo poranenia otravou, inikom alebo vybuchom, ktoré
mazu sposobit chemické popaleniny.

Aj pouzité batérie mozu spdsobit vazne poranenia alebo smit.

e Zavolajte na miestne toxikologické centrum, aby ste ziskali informécie o liecbe.

4, Intalacia

A Zariadenie sa pouZiva v spojeni so svietidlami EHEIM powerRGB, nabytkovym osvetlenim EHEIM
incpiriaRGB a napéjacimi zdrojmi EHEIM powersupply. DodrZiavajte navod na obsluhu svietidla,
najma kapitoly o bezpeénosti, uvedeni do prevadzky, prevadzke a Udrzbe!
Nebezpecenstvo! Elektricky Sok!
Pristroj neumiestriujte na kryt akvaria ani do jeho vnutra!
4.1 Systémové poziadavky )
Koncoveé zariadenia s podporou Wi-Fi (smartfon, tablet, notebook atd.)

5. Uvedenie do prevadzky

5.1 Vytvorenie alebo pripojenie siete

Pripojte zastrcky napajacej jednotky EHEIM (2) a svietidla (3) alebo nabytkového osvetlenia @® s
RGBcontrol+e (.

Dodrzujte maximalne zat'aZenie napéjacej jednotky (pozri typovy Stitok napéjacej jednotky EHEIM svie-
tidla).

Zasurite sietovl zastréku napajacej jednotky EHEIM do zasuvky. Rozsvieti sa stavova LED dioda
@ zariadenia LEDcontrol+e:

* Stavovy indikator LED blika bielo: Viyhladava sa alebo sa vytvara siet.
* Stavovy indikator LED svieti modro: Bola vytvorena nova sief.

5.2 Pripojenie k sieti Wi-Fi
Otvorte siefové nastavenia koncového zariadenia (smartfon, tablet, notebook atd”.). Pripojte koncové za-
riadenie k sieti Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Zadajte bezpe¢nostny kiU siete.

Identifikator SSID a kIU¢ zabezpecenia siete néjdete na Stitku na zadnej strane zariadenia. Pripadne
méZete naskenovat kod QR 1 (pozri Stitok) a nadviazat spojenie.
5.3 Pristup na webovii lokalitu
* Otvorte webovy prehliada¢ a zadajte nasledujlicu webovu adresu: http:/192.168.1.1
Pripadne mdzete naskenovat kod QR 2 (pozri titok) a otvorit softvér v prehliadadi.
5.4 Spustenie konfiguracie
Vo vybere jazyka vyberte poZadovany jazyk a pokraCujte v ivodnej konfiguracii. Postupujte podla pokynov.

5.5 Vyznam Stavova LED diéda

* Stavova LED blika bielo: Vyhladava sa alebo sa vytvara siet.

* Stavova LED svieti modro: Bola vytvorena nova siet.

e Stavova LED svieti zeleno: Zariadenie je pripojené k inému digitalnemu zariadeniu EHEIM.
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6. Funkcia dotykového pofa

Dotykajte

RESETOVAT

sa dotykového pola (B prstom priblizne 8 az 10 sekuind, kym sa nerozsvieti stavovy indikétor

so zmenou farby. Ak sa stavovy indikator rozsvieti na zeleno, resetovanie je dokoncené a zariadenie
opa vytvori svoju siet. Siefovy bezpecnostny klué (Key) a kdd QR 1 sii neplatné. Pripojenie k sieti je
mozné bez sietového bezpecnostného kltca.

7. Likvidacia

B

V pripade likvidacie pristroja dodrziavaijte prisluSné zakonné predpisy. Informécie pre likvidaciu
elektrickych a elektronickjch pristrojov v Eurépskom spolocenstve: V rdmci Eurdpskeho
spolocenstva sa pre elektricky prevadzkované pristroje zadava likvidacia prostrednictvom né-
rodnych regulécii, ktoré st zalozené na EU smemici 2012/19/EU o elektronickych starych za-
riadeniach (WEEE). Podla toho sa pristroj nesmie zlikvidovat s komunalnym alebo domovym
odpadom. Pristroj sa odobera bezplatne na komunélnych zbermnyjch miestach, resp. zbemych
dvoroch druhotnych surovin. Obal virobku pozostava z recyklovatelnych materidlov. Zlikvidujte
ho ekologicky a odovzdajte na op&tovné zhodnotenie.

8. Technickeé udaje

EHEIM RGBcontrol+e

Typ &. 4200150

Vstup 24V DC

Vystup Max. 180 Wattov

TJH

B97xH97xT28 mm

-

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 big/n

VyZiareny vysielaci vykon: <= 20 dBm

Frekvenéné pasma: kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Bezpecnostny klUc: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/\WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze radiova riadiaca jednotka typu EHEIM RGBcontrol+e je v
stlade so smernicou 2014/53/EU.

Upiné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese dostupné na:
www.eheim.com

82



Romana EHE’M

1. Instructiuni generale de utilizare

Informatii privind utilizarea manualului de utilizare

.. » Tnainte de a pune in functiune pentru prima data aparatul, manualul de utiizare trebuie
_,._Il sé fi fost citit si inteles in intregime.
» Manualul de utilizare trebuie considerat parte a produsului si pastrati-l in sigurantd si la
indeména.
» Daca cedati aparatul tertilor, inmanati si manualul de utilizare.
Explicarea simbolurilor
Urmatoarele simboluri se utilizeaza pe aparat:

G Aparatul poate fi utilizat doar in incaperi pentru acvaristica.
@ Aparatul corespunde clasei de protectie lll.

C € Echipamentul este aprobat in conformitate cu reglementarile si directivele natjonale relevante i
respecta standardele UE.

Urmétoarele simboluri si cuvinte cheie se utilizeaza in acest manual de utilizare:

PERICOL!
A Simbolul indica un pericol iminent care poate avea ca urmari decesul sau accidente grave, daca
nu se iau masurile corespunzatoare.

ATENTIE!
A Simbolul indica un pericol iminent care poate avea ca urmari decesul sau accidente grave, daca
nu se iau masurile corespunzatoare.

PRECAUTIE!
A Indicatie cu privire la pagube materiale.
Indicatii cu informatii utile si sfaturi.
Conventia de reprezentare:
B>A  Trimitere la 0 imagine, aici imaginea A.
P> Vise solicita actiunea.

2. Domeniu de utilizare
Aparatul si toate piesele incluse in pachetul de livrare sunt destinate uzului privat si pot fi utilizate exclusiv:

* pentru a controla iluminarea RGB suplimentara a acvariului dvs. sau iluminarea EHEIM incpiriaRGB a
mobilierului dvs. de acvariu.

* numai in combinatie cu corpurile de iluminat EHEIM powerRGB, cu corpurile de iluminat pentru mobi-
lier EHEIM incpiriaRGB si cu sursele de alimentare EHEIM powersupply

* in conformitate cu datele tehnice

e ininterior
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3. Instructiuni de siguranta

Acest aparat poate reprezenta o sursd de pericol pentru persoane si bunuri, dacd acesta nu este utilizat
inmod conform sau daca nu se respectd instructiunile de siguranta.

Pentru siguranta dumneavoastra

A
A

LB

>b

Tineti ambalajul aparatului si piesele mici la indeména copillor sau a persoanelor care nu sunt
constiente de actiunile lor, deoarece acest lucru poate fi periculos (risc de sufocare!). A se tine
departe de animale.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitéi fizice, sen-
zoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de cétre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Numai pentru pietele europene:

Acest aparat poate fi utilizat de copii de peste 3 ani sau de persoane cu capacitfi fizice, sen-
zoriale sau mentale reduse sau fara experienta si/sau cunostinte daca au fost instruite cu pri-
vire la uti lizarea in siguranté a aparatului si a pericolelor aferente. Copiii nu se pot juca cu apa-
ratul. Curétarea si intretinerea de cétre utilizatori nu poate fi efectuata de copii decat daca sunt
supravegheati.

Unitatea functioneaza in combinatie cu corpurile de iluminat EHEIM powerRGB, cu corpurile
de iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB si cu sursele de alimentare EHEIM powersup-
ply. Respectati instructiunile de utilizare ale corpului de iluminat, in special capitolele privind
siguranta, punerea in functiune, exploatarea i intrefinerea!

Tnainte de utilizare, efectuati o inspectie vizuala pentru a va asigura c& unitatea, in special uni-
tatea de alimentare si fisa, nu sunt deteriorate.

Nu utilizati aparatul dacé nu functioneazé corect sau daca este deteriorat.

Nu utilizafi niciodata aparatul cu un cablu de retea sau o unitate de alimentare deterioratd.
Reparatiile pot fi efectuate numai de catre un centru de service EHEIM.

Nu transportati aparatul cu ajutorul cablurilor de conectare.

Efectuati numai lucrarile descrise in aceste instructiuni.

Protejati cablul de alimentare de caldura, ulei si margini ascutite.

Nu efectuati niciodata modificari tehnice la aparat.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale EHEIM pentru aparat.

Dupd o scurgere de apa sau daca se declanseaza dispozitivul de curent rezidual, deconectati
imediat toate dispozitivele din acvariu de la retea.

Deconectati intotdeauna toate echipamentele din acvariu de la reteaua electrica atunci cand
nu sunt utilizate, inainte de a instala sau de a scoate echipamentele si inainte de orice
operatiune de curétare sau intretinere.

Aparatul nu trebuie sa fie asezat pe sau in interiorul capacului acvariului.

Datele electrice ale unitéfii trebuie sa corespunda cu cele ale unitétii de alimentare. Veti gasi
aceste date pe placuta de identificare, pe ambalaj sau in aceste instructiuni.
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Acest produs contine o baterie buton CR2032 nereincarcabila (tensiune nominala 5 V),
<= carenupoate fiinlocuitd de utilizator si trebuie eliminata in mod corespunzator.

* Nu descércati fortat, incarcati, dezasamblati, incélziti peste temperatura specificaté de producator
sau ardefi bateria buton. Existd riscul de ranire prin otravire, scurgere sau explozie, care poate
duce la arsuri chimice.

* Chiar si baterile uzate pot provoca leziuni grave sau moartea.
* Apelati un centru local de urgenté pentru otrviri pentru a obtine informatii despre tratament.

4, Instalare

Unitatea functioneaza in combinatie cu corpurile de iluminat EHEIM powerRGB, cu corpurile de
iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB si cu sursele de alimentare EHEIM powersupply.
Respectati instructiunile de utilizare ale corpului de iluminat, in special capitolele privind siguranta,
punerea in functiune, exploatarea si intretinereal
Pericol! Soc electric!
Nu asezatl aparatul pe sau in interiorul capacului acvariului!

4.1 Cerinte de sistem

Dispozitive finale compatibile cu Wi-Fi (telefoane inteligente, tablete, notebook-uri etc.)

5. Punereain functiune

5.1 Crearea sau conectarea retelei
Conectati fisele de conectare ale blocului de alimentare EHEIM (2) si ale lampii (3) sau ale iluminatului de
mobilier (&) cu RGBcontrol+e (D).

Respectati sarcina maxima a blocului de alimentare (a se vedea placuta de identificare a blocului
de alimentare EHEIM a corpului de iluminat).

Introduceti stecherul de retea al blocului de alimentare EHEIM in prizé. StatusLED (@) al LEDcontrol+e se
aprinde:

* LED-ul de stare clipeste alb: Se cautd sau se creeaza o retea.

* LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creata o retea noua.

5.2 Conectati-va la reteaua Wi-Fi

Deschideti setérile de retea ale dispozitivului dvs. final (telefon inteligent, tabletd, notebook etc.). Conectati
dis pozitivul final la reteaua Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Introduceti cheia de securitate a
retelei.

Veeti gasi SSID-ul si cheia de securitate a retelei pe eticheta de pe partea din spate a unitétii. Alternativ,
putetl scana codul QR 1 (ase vedea etlcheta) pentru a stabili o conexiune.
5.3 Accesarea site-ului web
* Deschideti browserul web si introducefi urmatoarea adresa web: http:/192.168.1.1
Alternativ, puteti scana codul QR 2 (a se vedea eticheta) pentru a deschide software-ul in browser.

5.4 Configuratia de pornire
Selectati limba dorita in selectarea limbii si continuati cu configurarea initiala. Urmati instructiunile in mod
corespunzator.
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5.5 Semnificatie LED de stare

* LED-ul de stare clipeste alb: Se cauté sau se creeaza o retea.

e LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creaté o retea noua.

 LED-ul de stare se aprinde verde: Aparatul este conectat la un alt aparat digital EHEIM.

6.  Functia campului tactil

RESETARE

Atingeti campul tactil () cu un deget timp de aproximativ 8-10 secunde pana cand LED-ul de stare se
aprinde in schimbare de culoare. Dacd LED-ul de stare se aprinde in verde, resetarea este completa i
aparatul si creeazé din nou reteaua. Cheia de securitate a retelei (Key) si codul QR 1 nu sunt valide.
Conectarea la retea este posibilé fard o cheie de securitate a retelei.

7. Dezafectarea

ratelor electrice si electronice in Comunitatea Europeand: In Uniunea Europeand, dezafecta-
rea aparatelor actionate electric este reglementata prin reglementari natjonale, care au la baza
Directiva UE 2012/19/UE privind aparatura electrica veche (WEEE). Aparatul nu poate fi deza-
fectat in gunoiul menajer. Aparatul va fi preluat gratuit de compania de colectare. Ambalajul pro-
dusului este din materiale reciclabile. Dezafectatj-le in mod ecologic pentru a fi reutilizate.

E Tn cazul dezafectarii aparatului respectati prevederile legale. Informatji privind dezafectarea apa-
—

8. Date tehnice

EHEIM RGBcontrol+e
Tipul nr. 4200150
Intrare 24V DC
lesire Max. 180 W
Tk
Q}" B97xHO7xT 28 mm
B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
—> Puterea de emisie radiata: <= 20 dBm
D " <
g Benzile de frecventa: Canal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Cheie de securitate: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG declara prin prezenta ca unitatea de radiocomanda de tip EHEIM RGBcontrol+e
este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de internet:
www.eheim.com
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1. Kullanicilar igin Genel Bilgiler
Kullanim Kilavuzunun Kullani ile flgili Bilgiler

|| » Cihaz! ilk kez kullanmadan énce, kullanim kilavuzunun tamami okunmali ve anlagiimalidr.

» Kullanim Kilavuzunu Ur tin (n bir parcasi olarak degerlendirin ve erisilebilecek uygun
bir yerde saklayin.

» Aleti Uiglincli sahislara veriyorsaniz bu Kullanim Kilavuzunu da aletle birlikte verin.
Sembollerin aciklanmasi
Aletin Gizerinde asagidaki semboller bulunmaktadir:

G Alet sadece i¢ mekanlarda akvaryum uygulamalari icin kullanilabilir.

@ Cihaz koruma sinifi lll'ye sahiptir.

c € Cihaz, ilgili ulusal dizenlemelere ve yonergelere gére onaylanmigtir ve AB standartlarina uygundur.
Bu Kullanim Kilavuzunda agagidaki semboller ve uyari sézciikleri kullaniimigtir:

TEHLIKE!
A Sembol, 6lim veya ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek olasi bir elektrik garpmasi tehlikesini belirtir.

UYARI!
A Sembol, orta ila kiiciik capli fiziksel yaralanmalara veya saglik riskine neden olabilecek bir yakin
tehlikeyi belirir.

DIKKAT!
A Sembol, maddi hasar tehlikesini belirtir.

Yararli bilgiler ve ipuglar iceren uyari.
Gésterim sekli:

B> A Birsekle atif, burada atif A sekline.
P> Biriglem yapmaniz isteniyor.

2. Kullanim Alani

Alet ve teslimat kapsamina dahil olan tiim parcalar 6zel amagla kullaniimak tizere tasarlanmistir ve sadece
asagidaki durumlarda kullanilabilir:

akvaryumunuzun ek RGB aydinlatmasini veya akvaryum mobilyalarinizin EHEIM incpiriaRGB
aydinlatmasini kontrol etmek icin.

sadece EHEIM powerRGB armatiirleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya aydinlatmasi ve EHEIM powersup-
ply gi¢ kaynaklari ile birlikte

Teknik verilere uygun olarak

i¢c mekanlarda
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3.  Emniyet Uyarilar
Bu alet, usuline uygun olmayan bir sekilde veya kullanim amacina uygun kullaniimamasi veya emniyet
uyarilarina uyulmamasi durumunda kiiler ve maddi varliklar igin risk olusturabilir.
Emniyetiniz icin
ﬁ  Tehlikeli olabileceginden (bogulma riskil), cihaz paketinin ve kiglik parcalarinin gocuklarin veya ne
yaptiklarinin farkinda olmayan kisilerin eline gegmesine izin vermeyin. Hayvanlardan uzak tutun.

A *  Bucihaz, glvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina ligkin gdzetim veya talimat
verilmedigii stirece, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirli veya deneyim ve bilgi eksikligi
olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak tizere tasarlanmamistir. glivenliklerinden sorumlu-

dur. Gocuklarin cihazla oynamadiklarindan emin olmak igin gézetim altinda tutulmalan gerekir.

A *  Sadece Avrupa pazarlari igindir:

Bu alet, gézetim altinda olmalari veya cihazin emniyetli kullanimi konusunda bilgilendirilmis
olmamalari ve ortaya ¢ikan tehlikeleri anlamalari kosuluyla, 3 yas ve Uizeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmig veya deneyim ve bilgi eksikigi olan kisiler tarafindan
kullanilabilir. Gocuklarin aletle oynamalarina izin veriimemelidir. Temizlik ve kullanici tarafindan
bakim, gézetim altina almadan ¢ocuklara yaptiriimamalidir.

ﬁ e Unite, EHEIM powerRGB armatiirleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya aydinlatmasi ve EHEIM
powersupply glic kaynaklari ile birlikte calistirilir. Armatiirtin kullanim kilavuzuna, 6zellikle glvenlik,
devreye alma, isletme ve bakim bélimlerine uyulmalidir!

* Kullanmadan dnce, Unitenin, dzellikle de glic kaynag! dnitesinin ve fisin hasarsiz oldugundan
emin olmak igin gérsel bir inceleme yapin.

* Dizgin calismiyorsa veya hasarlysa cihazi kullanmayin.

« Uniteyi asla hasarl bir sebeke kablosu veya giig kaynag tinitesi ile kullanmaym.

¢ Onanmlar sadece bir EHEIM servis merkezi tarafindan gerceklestirilebilir.
A « Uniteyi baglant: kablolarindan tutarak tagimayn.

* Sadece bu talimatlarda agiklanan isleri yapin.

* Sebeke kablosunu sidan, yagdan ve keskin kenarlardan koruyun.

o Unitede asla herhangi bir teknik degisiklik yapmayin.

¢ Cihaz i¢in yalnizca orijinal EHEIM yedek parcalari ve aksesuarlar kullanin.

 Bir su sizintisindan sonra veya kagak akim cihazi atarsa, akvaryumdaki tiim cihazlari derhal
sebekeden ayinn.

* Kullaniimadi§inda, ekipmani takmadan veya gikarmadan dnce ve herhangi bir temizlik veya
A bakim galismasindan dnce akvaryumdaki ttim ekipmanin elektrik baglantisini daima kesin.

« Unite akvaryum kapaginin iizerine veya icine yerlestiriimemelidir.

« Unitenin elekrik verileri giig kaynag tinitesinin verileriyle eslesmelidir. Bu verileri tip plakasinda,
ambalajda veya bu talimatlarda bulabilirsiniz.

A Bu iiriin, kullanici tarafindan degistirilemeyen ve uygun sekilde atiimasi gereken, sarj
edilemeyen bir CR2032 diigme pil (nominal voltaj 5V) icerir.

* Diigme pili zorla bosaltmayin, sarj etmeyin, pargalamayn, Uretici tarafindan belirtilen sicakligin
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Uzerinde isitmayin veya yakmayin. Zehirlenme, sizinti veya patlama nedeniyle kimyasal
yaniklara yol acabilecek yaralanma tehlikesi vardir.

 Kullanilmis piller de ciddi yaralanmalara veya 6liime neden olabilir.

 Tedavi hakkinda bilgi aimak icin yerel zehirlenme acil yardim merkezini arayin.

4. Montaj

A Unite, EHEIM powerRGB armatiirleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya aydinlatmas ve EHEIM
powersupply gic kaynaklari ile birlikte caligtinlir. Armatiriin kullanim kilavuzunu, ézellikle given-
lik, devreye alma, isletme ve bakim béliimlerini dikkate alin!

Tehlike! Elektrik carpmasi!
Cihazi akvaryum kapagdinin izerine veya iine yerlegtirmeyin!

4.1 Sistem gereksinimleri
Wi-Fi uyumlu son cihazlar (akilli telefon, tablet, diziisti bilgisayar, vb.)

5. Devreye alma

5.1 Ag olusturma veya baglama
EHEIM gli¢ kaynag! Unitesinin (2) ve lambanin (3) veya mobilya aydinlatmasinin () fis baglantilarini
RGBcontrol+e (@) ile baglayin.

Giic kaynaginin maksimum yiikiine dikkat edin (EHEIM gii¢c kaynaginin nominal deger
plakasina bakin)

EHEIM gii¢ kaynaginin sebeke konektoriini prize baglayin. Durum LED'i @) RGBcontrol+e yanar:

* Durum LED'i beyaz yanip séniyor: kurulum veya ag aramasi.
 Durum LED'i mavi: yeni bir a§ olusturuldu.

5.2 Bir Wi-Fi agina baglanma
Son cihazin (akilli telefon, masaiistd, diziisti bilgisayar, vb.) ag ayarlarini agin. Son cihazi Wi-Fi
agina baglayin (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Ag giivenlik anahtarini girin.

SSID'yi ve ag giivenlik anahtarini (Key) tnitenin arkasindaki etikette bulabilirsiniz. QR kodu 1' ta-
rayarak da baglanti kurabilirsiniz (etikete bakin).

5.3 Web sitesini cagirma
* Bir web tarayicisi agin ve asagidaki web adresini girin: http://192.168.1.1

Ayrica QR kodu 2'yi (etikete bakiniz) tarayabilir ve programi tarayicinizda agabilirsiniz.

5.4 Konfigiirasyonu calistirin
Dil se¢imi penceresinde istediginiz dili se¢in ve ilk yapilandirmaya devam edin. Talimatlari izleyin.

5.5 Durum LED'inin anlami

* Durum LED'i beyaz yanip séniyor: kurulum veya ag aramasi.

 Durum LED'i mavi: yeni bir ag olusturuldu.

* Durum LED!'i yesil: cihaz bagka bir EHEIM dijital cihazina bagl
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6. Dokunmatik panel fonksiyonlari

e SIFIRLA
Durum LED'i degisen bir renkte yanana kadar dokunmatik alana (&) parmaginizla yaklasik 8-10 saniye
dokunun. Durum LED'i yesil yanarsa, sifilama islemi tamamlanmigtir ve cihaz aga yeniden baglanir. Ag
glivenlik anahtari (Anahtar) ve QR kodu 1 yanlis. Ag giivenlik anahtari olmadan aga baglanti miimkuin-
dr.

7.  Elden cikarma

elektrikli ve elektronik cihazlarin elden ¢ikariimasina iligkin bilgiler: Avrupa Toplulugu iginde
elektrikle calisan cihazlarin elden gikariimasi, atik elektronik ekipman (WEEE) hakkindaki
2012/19/EU AB Direktifine dayall olarak ulusal dizenlemelerde belirtiimistir. Bundan sonra
alet artik belediye kanallyla veya evsel atiklarla birlikte imha edilemez. Cihaz, belediyenin top-
lama noktalarinda veya geri déniisiim merkezlerinde Ucretsiz olarak kabul edilir. Uriinin
ambalaji geri dondistiriilebilir malzemelerden yapilmistir. Bunlar ¢evreye duyarli bir sekilde
elden cikarin ve geri dontistiirtin.

E Cihazin elden ¢ikariimasi durumunda ilgili yasal dizenlemelere uyun. Avrupa Toplulugunda
_—

8. Teknik Bilgiler

EHEIM RGBcontrol+e

Tip No. 4200150

Giris 24V DC

Cikti Maks. 180 watt

T
J" B97xH97xT28mm

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
P~ Yayilan iletim giici: <= 20 dBm
Com
- Frekans bantlari: Kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Guvenlik anahtari: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/\WWPA3

EHEIM GmbH & Co. KG, EHEIM RGBcontrol+e tipi radyo kontrol dnitesinin 2014/53/EU sayili Di-
rektif ile uyumlu oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur: www.eheim.com
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1.  Opste informacije za korisnika
Informacije o kori$éenju uputstva za upotrebu

» Pre nego $to uredaj prvi put ukljucite, morate sa razumevanjem da procitate kompletno
Mj Uputstvo za upotrebu.
» Posmatrajte uputstvo za upotrebu kao deo proizvoda i Euvaite ga na lako dostupnom mestu.
» Kada uredaj predajete drugima na korid¢enje prilozite i ovo uputstvo za upotrebu.
Objasnjenje simbola
Na uredaju su koris¢eni slede¢i simboli:

ﬁ Uredaj sme da se koristi samo u zatvorenim prostorijama za akvaristicka podrucja primene.

@ Uredaj odgovara klasi zastite III.

c € Oprema je odobrena u skladu sa relevantnim nacionalnim propisima i direktivama i uskladena je
sa standardima EU.

U uputstvu za upotrebu su koriséeni sledeci simboli i signaine re¢:

é OPASNOST!
Simbol ukazuje na pretecu opasnost od strujnog udara koja moze da ima za posledicu smrtiteske
telesne povrede.

UPOZORENJE!
A Simbol ukazuje na pretecu opasnost koja moze da ima za posledicu srednje do lak3e telesne pov-
rede ili opasnost po zdravije.

PAZNJA!
A Simbol ukazuje na opasnost od materijalne Stete.

Napomena sa korisnim informacijama i savetima.
konvencija 0 zastupanju:

> A Pozivanje na ilustraciju, ovde pozivanje na ilustraciju A.
P> Odvas se trazi da izvréite akciju.

2. Podrucje primene

Uredaj i svi delovi ukljuceni u obim isporuke su namenjeni za privatnu upotrebu i mogu se koristiti samo:

* za kontrolu dodatnog RGB osvetlienja vaseg akvarijuma ili EHEIM incpiriaRGB osvetlienja vaseg
akvarijumskog namestaja
* samo u vezi sa EHEIM powerRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB osvetljenjem namestaja i EHEIM na-
pajanjem
* u skladu sa tehnickim podacima
* u zatvorenom prostoru
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3. Sigurnosne napomene

Ovaj uredaj mozZe da predstavija opasnost za osobe i predmete ukoliko se nestruéno ili nena menski koristi
ili kada se ne postuju sigurnosne napomene.

Za vadu sigurnost

ﬁ * Pobrinite se da, zbog opasnosti koje mogu da nastanu, ambalaza i sitni delovi uredaja ne do-
speju u ruke dece ili ljudi, koji nisu svesni svojih postupaka (opasnost od gusenjal). DrZite po-
dalie od Zivotinja.

A * Ovaj uredaj nile namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuéujuci decu) sa smanjenim
fiziCkim, Eulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili su dobili uputstva o upotrebi uredaja od lica odgovornog za njihovu bezbednost.

Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

A ¢ Samo za evropska trZista:
Deca starija od 3 godina i osobe sa ogranic¢enim fizickim, osetnim il mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste ovaj uredaj samo kada su pod nadzorom i
kada su poducene o sigurnoj primeni uredaja i kada razumeju opasnosti do kojih moZe da
dode. Zabraniti deci da se igraju sa uredajem. Ciscenje i korisnitko odrzavanje ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora.

e Uredaj radi u kombinaciji sa EHEIM powerRGB svetiima, EHEIM incpiria RGB osvetljenjem
A namestaja i EHEIM napajanjem. Obratite paZnju na operaciju uputstva za svetlo, posebno po-
glavija 0 bezbednosti, Pustanje u rad, rad i odrzavanje!

* Pre upotrebe, izvrSite vizuelnu inspekciju da biste se uverili da su uredaj, posebno napajanje i
utikac, neoSteceni.

*  Nemojte koristiti uredaj ako ne radi ispravno ili ako je ostecen.
» Nikada ne koristite uredaj sa otecenim kablom za napajanje ili adapterom za napajanje.
* Popravke sme da obavlja samo EHEIM servisni centar.
A * Ne nosite uredaj drze¢i ga za kablove za povezivanje.
* |zvodite samo radove koji su opisani u ovim uputstvima.
 Zaétitite kabl za napajanje od toplote, ulja i otrih ivica.
» Nikada nemojte praviti tehnicke promene na uredaju.
 Koristite samo originalne EHEIM rezervne delove i dodatnu opremu za uredaj.

¢ Odmah iskljucite sve uredaje u akvarijumu iz napajanja nakon curenja vode ili ako se iskfjuci
zastitni uredaj kvara.

ﬁ » Uvek iskljucite sve uredaje u akvarijumu iz napajanja kada nisu u upotrebi, pre nego $to insta-
lirate iliuklonite uredaje i pre svih radova na ¢iscenju i odrzavanju.

* Uredaj se ne sme postavljati na ili unutar poklopca akvarijuma.

« Elektricni podaci uredaja moraju odgovarati podacima napajanja. Ove podatke mozete pronaci
na natpisnoj plocici, pakovanju ili u ovim uputstvima.

A Ovaj proizvod sadrzi nepunjivu bateriju tipa dugmeta CR2032 (nazivni napon 5 V) koju
korisnik ne moZe zameniti i mora se pravilno odloZiti.
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* Nemojte nasilno prazniti, puniti, rastavijati, zagrevavati iznad temperature koju je naveo
proizvodag, niti spaljivati bateriju tipa dugmeta. Postoji rizik od povreda usled trovanja, curenja
ili eksplozije, $to moZe izazvati hemijske opekotine.

 Koridcene baterije takode mogu izazvati ozbiline povrede ili smrt.

* Zainformacije o leCenju obratite se lokalnom Centru za kontrolu trovanja.

4. Skupstina

Uredaj radi u kombinaciji sa EHEIM powerRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB osvetljenjem na-
mestaja i EHEIM napajanjem. PridrZavajte se uputstva za upotrebu lampe posebno poglavija o
bezbednosti, pustanju u rad, radu i odrzavanju!

Opasnost! Strujni udar!
Ne stavljajte uredaj na ili unutar poklopca akvarijuma!

4.1 Sistemski zahtev
Krajnji uredaji sa omogucenom Wi-Fi mrezom (pametni telefon, tablet, notebook, itd.)

5. Instalacija

5.1 Napravite ili poveZite mrezu

Povefite uticnice EHEIM strujnog paketa (2) i lampe (3) ili osvetlienja namestaja (&) pomocu RGBcontrol+e
®.

Obratite paznju na maksimalno opterecenije agregata (pogledajte tipsku plocicu EHEIM agregata
za napajanje)

Ukljucite mrezni utika¢ EHEIM strujnog paketa u uticnicu. Status LED (@) na RGBcontrol+e svetli:

e Status LED treperi belo: mreZa se trazi ili kreira.
e Status LED je plava: Nova mreza je kreirana.

5.2 Povezite se na Wi-Fi mrezu
Otvorite mreZna podeSavanja svog krajnjeg uredaja (pametni telefon, sto, notebook, itd.). PoveZite krajnji
uredaj na Wi-Fi mrezu (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Unesite sigurnosni kod mreZe (kljuc).

Naci tete SSID i mreZni sigurnosni kod (kfju€) na nalepnici na poledini uredaja. Alternativno, takode mozZete
skenirati QR kod 1 (pogledajte nalepnicu) da biste uspostavili vezu.

5.3 Otvaranje veb stranice
* Otvorite svoj veb pretraZiva¢ i unesite sledecu veb adresu: http:/192.168.1.1

Alternativno, takode moZete da skenirate QR kod 2 (pogledajte nalepnicu) da biste otvorili softver u
pregledacu.

5.4 Pokrenite konfiguraciju
Izaberite Zeljeni jezik u izboru jezika i nastavite sa pocetnom konfiguracijiom. Sledite uputstva u skladu sa tim.

5.5 Znacenije statusne LED diode

e Status LED treperi belo: mreZa se trazi ili kreira.

e Status LED svetii plavo: Nova mreza je kreirana.

e Status LED svetii zeleno: Uredaj je povezan sa drugim EHEIM digitalnim uredajem.
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6. Funkcija dodirnog polja

RESETOVANJE

Dodirnite dodimo polie 5 prstom oko 8 do 10 sekundi dok statusna LED lampica ne promeni boju. Ako
statusna LED lampica svetli zeleno, resetovanie je zavr$eno i uredaj ponovo kreira svoju mrezu. Mrezni
bezbednosnikiju¢ i QR kod 1 su nevazeti. Povezivanje na mrezu je moguce bez mreznog bezbednos-
nog kfjuéa (kljuca).

7. Bacanje

i elektronskih uredaja u Evropskoj zajednici: Unutar Evropske zajednice bacanje elektriénih
uredaja podleze nacionalnim pravilnicima zasnovanim na smernici EU 2012/19/EU o dotraja-
lim elektriénim uredajima (WEEE). Prema ovoj smernici uredaj ne sme vise da se baca za-
jedno sa komunalnim ili kucnim smecem. Uredaj moZe besplatno da se ostavi u komunalnim
deponijama ili mestima za prikupljanje reciklaznog materijala. Ambalaza uredaja je od materi-
jala koji moze da se reciklira. Bacite je na nacin koji ne Steti Zivotnoj sredini, odnesite je na re-
ciklazu.

E U sluaju bacanja uredaja postujte vaZece zakonske propise. Informacije o bacanju elekiriénih
_—

8. Tehnicke specifikacije

EHEIM RGBcontrol+e

Tip br. 4200150

Ulazni 24V DC

Izlaz Maksimalno 180 vati

Ty
}“ B97xHO7xT 28 mm
B

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
— Snaga zracenja: <= 20 dBm

Q Frekvencijski opsezi: kanal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Bezbednosni kljué: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG ovim izjavljuje da je tip radio sistema EHEIM RGBcontrol+e uskladen sa Direk-
tivom 2014/53/EU.

Kompletan tekst EU deklaracije o usaglaenosti dostupan je na sledecoj internet adresi dostupno:
www.eheim.com
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1. O6wa uHdopmauma 3a notTpedbuTena

WHdopmaLma 3a non3BaHETo Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCloaTaLmaA

» [penv MbPBOHAYAHOTO MycKaHe Ha YCTPOICTBOTO B eKCroaTaLyA, MpodeTeTe u ce
3ano3aHaiiTe Han-noppoBHO C Hero.

» ToBa pbKOBOACTBO € YaCT OT MPOAYKTa, CbXpaHABaiiTe ro 406pe, Ha JOCTBIHO MACTO.

» Korato npenocTaBATe NpopyKTa Ha TPETY v, fiaBaiiTe W TOBA PHKOBOACTBO.

3HaueHve Ha cumBonuTe
CnepHuTe CUMBOMM Ca NOCTABEHM BLPXY MPOAYKTa:

G YCTPOVCTBOTO MOXKE A Ce U3M0M3Ba CaMo B 3aKPUTY akBAPUCTUMHM MOMELLIGHVA.

@ YCTPONCTBOTO NMpUHaaexV KbM knac Ha 3awmra lll.

c YCTPOIACTBOTO € 00BPEHO 3 YroTpe6a B CLOTBETCTBIE ChC CHOTBETHUTE HALWOHAMHM Pasmo-
pendv 1 AWPEKTIBM 1 OTroBapA Ha cTaHaapTuTe Ha EC.
B TOBa PBKOBOACTBO Ca W3M0ON3BaHI CNEAHITE CUMBOMIA 1 CUTHAHW SyMiA:
ONACHOCT!
CMMBOMLT yKa3Ba 3a HErnocpe/CTBEH PUCK OT TOKOB Y/Aap, KOWTO MOXe Aa i0BeAe 0 CMbPT
WM TEXKa TenecHa nospena.
ﬁ NPEAYNPEXAEHUE!

CMMBOJTBT yKa3Ba 3a HEMOCPECTBEH PUCK, KOTO MOXe Aa A0Beae A0 CPeaHa 40 Nieka TenecHa
MOBPEa UM PUCK 38 30PaBETO.

BHUMAHME!
A CvMBOTBT YKasBa 3a PUCK OT MaTepyanHu WeTU.
YkasaHwe ¢ nonesHa MHhopMaLmA 1 CbBETH.
KoHBEHLWA 32 NPELCTaBUTENCTBO:

B> A TMosoBaBaHe Ha UKOCTpaLWA, TyK No30BaBaHe Ha UkcTpauyA A.
P> LLie GbeTe noMoneHy Aa MpefnpuUemeTe AiiCTaue.

2. 06Gnact Ha npunoXeHue

Ve, pOI;ICT BOTO M BCWYKI HaCT, BKJTIOYEHV B 00XBaTa Ha l0CTaBKaTa, ca npeaHasHa4eHn 3a 4acTHo nons-
BaHe 1 e paspeLLeHo Aa ce U3non3sat camo:

* 33 ynpasnieHe Ha JOMbAHNTENHOTO RGB 0cBETNEHIE Ha BaLMA akBapuyM UK Ha OCBET/IEHNETO
EHEIM incpiriaRGB Ha BawwuTe Mebenm 3a aksapuym.
* camo B KoMEuHaLwA ¢ ocseTuTenHy Tena EHEIM powerRGB, mebenHo ocseTnervie EHEIM incpiiaRGB
11 3axpanBaLLy 6rokose EHEIM powersupply
® B CHOTBETCTBME C TEXHWHECKVTE AaHHN
® HaBbTpe
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3. YkasaHuA 3a 6esonacHocT

Tosa yCTpOI7ICT BO MOXe Aia Gbjie N3TO4HMK Ha OMaCHOCTYA 3a Xopa u MMYLLECTBO, aKO0 He Ce 13ros3sa npa-
BI/HO W HE Ce 3M0n3Ba N0 MpeaHasHaueHve, Ui ako He Ce Cria3Bar ykasaHnATa 3a 6e30macHoCT.

3a Bawwara besonacHocT

> b

OnakoBkara Ha yCTPOICTBOTO M MasIkiTe YacTi Aa He NorafaT B pbLeTe Ha AeLia i Xopa,
KOWTO He Ca HaACHO C [GICTBMATA C, ThiA KATO TOBA MOXE fia MPE/ACTaBNABA PUCK 3a TAX
(pvick ot 3apywasane!). MaseTe Haganey ot XVBOTHU.

Tosu ypen He € NpenHa3HaqeH 3a Uarnon3asanxe OT LA (BKIIYUTENHO eLa) C Hamanern u-
3/14€CKIA, CETUBHY WM YMCTBEHM CIOCOBHOCTM MM C HE0CTATHYEH OMUT M NO3HaHMA, OCBEH
aKO He ca Mony4un Haz30p MK MHCTPYKLIAM 3a M3NON3BaHETO Ha ypeaa oT uLe, OTTOBOPHO
3a TAxHaTa 6eaonacHocT. [letara TpAbsa aa 6baar HabniogasaHy, 3a Aa ce rapaHTvpa, Ye
HAMA Jia Cv MrpaAT ¢ ypena.

Cawmo 3a eBponenckyTe nasapu:

ToBa yCTPOVCTBO MOXE Aa Ce 13M0N3Ba OT fieLia Ha Bb3pacT Haf 3 FOAVHIA, KakTo 11 OT LA ¢
OrpaHuyeHi hMan4eckit, CETVIBHI U YMCTBEHM CMIOCOBHOCTM, CHOTBETHO OT /A 6e3 foc-
TATBYHO ONWT V1 3HaHIA, CamMOo aKo TOBA Ce CMy4Ba Nof, HAA30pa Ha 0BY4EHO NMLLE, aKO ca WH-
CTPYKTVpaHK 3a 6e30nacHoTo 6opaBeHe C YCTPOICTBOTO M pa3bupar OnacHOCTUTE, NPOU3TH-
yalLw OT HeroBoTO ronagae. He ce paspeluasa fieLia ia UrpasT C yCTPOIACTBOTO. MoumcTBa-
HETO W MOAAPbXKATA OT CTpaHa Ha noTpeduTena He TpABGBA Aa Ce M3MbIHABAT OT AeLia 6e3
Haa3op.

YcTpoicTBOTO paboT B KoMBMHaLmA ¢ ocseTutenHuTe Tena EHEIM powerRGB, mebenHoTo
ocsetneqre EHEIM incpiriaRGB v 3axpansaLumTe 6rokose EHEIM powerupply. Cnassalite
VHCTPYKLMITE 32 eKCrnioaTaLyiA Ha OCBETUTENHOTO TANO, MOCTIeLManHo rnasuTe 3a 6esonac-
HOCT, BbBEX/aHe B €KCT0aTaLyA, ekcriioaTauys 1 noaapbkkal

Mpeav ynoTpe6a 3BbPLLETE BU3yaNHA MPOBEPKa, 33 1A Ce YBEPIUTE, Ye YCTPOICTBOTO, 0CO-
6eHo 3axpaHBaLLMAT 610K 1 LLEMNCENTHT, He ca MOBPeLEHN.

He nanonasarite ypena, ako TOi He paboTV MPaBIHO NN @Ko € NOBPELEH.

Hviora He 13nonaBaiiTe YCTPOACTBOTO C MOBPEAEH MPEXOB Kaben uni 3axpaHsal 6/10K.
[NonpaBkyTe MoraT Aa ce 13BLPLUBAT CaMo OT CEPBU3EH LieHTHP Ha EHEIM.

He npeHacaiiTe yCTPONCTBOTO 3a CBbP3BALLYTE Kaben.

/13BbpLLBAiiTE CAMO AEAHOCTTE, ONMCaHM B TE3M UHCTPYKLIAM.

3aluurete 3axpaHsallma kaben OT TONAMHa, Macno U 0CTPY PLioBe.

Huikora He npaBeTe TeXHU4YECKV MPOMEHI MO YCTPOICTBOTO.

V13non3BaliTe camo opurvHanHI pe3epBHI YacTu 1 akcecoapy Ha EHEIM 3a yeTpoiicTeoTo.

Cren MaTyaHe Ha BOa WK NPy 3afieiicTBaHe Ha YCTPOMCTBOTO 3a OCTATbYEH TOK Hesa-
BaBHO M3KTTKOYETE BCUKY YCTPOVICTBA B aKBapIyMa OT eNEKTPIYECKaTa Mpexa.

BuHaru nskniouBaiiTe UANOTO 06OpY/IBaHe B aKBapuyMa OT eNeKTpUYeckaTa Mpexa, Ko-
raTo He Ce U3N0M3Ba, NPeaV 42 MOHTUPATE W AeMOHTIApaTe 060PYABAHETO M Npeau BCA-
KaKBu 1 HOCTYA 110 MOYMCTBAHE A NOAPBXKA.

VCTPOIACTBOTO He TPAGBA fia Ce MOCTaBA BbPXY WM BLTPE B Karaka Ha aksapuyma.
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* EnekTpuyeck1Te AaHHM Ha yCTPOICTBOTO TpAGBA fia ChBNafaT C faHHWTE Ha 3axpaHBa-
wmA 610K. Tean AaHH Lie HamepuTe Ha TunoBaTa Tabenka, Ha onakoskara Uim B Tesn
VHCTPYKLMA.

Toav npoAyKT cbabpXKa HepeLmknupyema 6atepua CR2032 (HoMMHANHO HanpeXXeHue

A 5V), KOATO He MoXe fia GbAie 3aMeHeHa oT noTpeGuTens 1 TpAGBa Aa GbAe U3XBbpeHa
<= N0 NOAXOAALLY HA4YMH.

* He paspA3BaiiTe, He 3apexpaanTe, He pasrnobABAIiTE, He HarpABAIATE Haf Temneparypara,

nocoYeHa OT NPon3BOOUTENA, U He I/I3I'apF|I7ITe éaTepl/IHTa. OnacHocT ot HapaHABaHe 4pe3
0TpaBAHe, U3TN4aHe UK eKCnaosnA, KOeTo MoXxe Aa fosene L0 XUMUYECKN U3rapAHnA.

¢ Vlanonsganute 6aTepvw1 CbLLO MoraT fa fosefar [0 TeXKWU HapaHABaHUA U CMBPT.
* (ObapeTe ce Ha MECTHIA LEHTHP 32 0TPaBAHNA, 3a Aa nonyqute VIHd)OpMaLLVIFl 3a Jle4eHneTo.

4,  WHcranauma

YcTpoiicTBOTO paboTit B KOMEMHALMA ¢ ocBeTUTeNHuUTe Tena EHEIM powerRGB, mebenHoto
ocsetneHne EHEIM incpiriaRGB v 3axpanBsaluvre 6nokose EHEIM powerupply. Cnaasarite uH-
CTPYKLMUTE 33 €KCMNOaTaLUMA Ha OCBETUTENHOTO TANO, 0COBEHO rnasuTe 3a 6e30MacHoCT,
BbBEX[aHe B eKCrnoaTaLA, excnaoatauma 1 noaapbxkal

Onactoct! Tokos yaap!
He nocrassiiTe ypena BbpXy W B Kanaka Ha akeapuyma!

4.1 CucTemMHM M3UCKBaHNA
KpavHm ycTpoiicTBa ¢ noaapbxka Ha Wi-Fi (cMapTchoH, Tabnet, npeHocHM KOMMKOTBP U Ap.)

5. BbBexpaHe B ekcnnoatauua

5.1 CbapasaHe UNn CBbp3BaHe Ha Mpexa
CBbpXETe LLeMNcenH1Te BPb3KK Ha 3axpaHBalumA 6110k (2) Ha EHEIM u namnarta (3) wiv mebenHoto
ocseTnenve (6 ¢ RGBcontrol+e (0.

Cnas3BaiiTe MakCUMaIHOTO HaTOBapBaHe Ha 3aXpaHBalLMA 610K (BUXTE TUNoBaTa Tabenka Ha 3a-
XpaH Bawma 6nok Ha EHEIM Ha ocBeTuTenHoTO TANO).

MocTaseTe Luencena Ha 3axpanealLya 6nok Ha EHEIM B koHTakTa. CBeTopvoabT 3a cbeToaHuel ED @)
Ha RGBcontrol+e ceTaa:

 CBETOAVIOABT 32 CbCTOAHMETO Mra B 6ANO: ThPCK Ce UK Ce Cb3faBa Mpexa.

» CBETOAVOLLT 32 CbCTOAHMETO CBETBA B CYHBO: Ch3fafieHa e HoBa Mpexa.

5.2 CebpaBaHe ¢ Wi-Fi mpexa

OTBOpETE MPEXOBYTE HACTPONKY HA KPANHOTO CY YCTPOICTBO (CMapTChOH, TabreT, IPEHOCUM KOMMIOTEP
1 ap.). Cebp3BaHe Ha kpaitHoTo yctporictao Kb Wi-Fi Mpexara (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX
BbBeaeTe Kioya 3a CUrypHOCT Ha Mpexara.

SSID 1 KHOYBT 33 MPEXO0BA CUTYPHOCT Ca NOCOYEHN Ha ETUKETa Ha Mbpba Ha YCTpoiAcTBOTO. MosxeTte
ChLLO TaKa fia ckaHupate QR kopa 1 (BIXKTe eTiKeTa), 3a 42 YCTAHOBUTE BPB3KA.

5.3 loctbn o yeGeaitTa
» (OrBopeTe yeb Gpay3abpa cv 1 BbBEAeTe criefHnA yed appec: http/192.168.1.1

MoxeTe CbLLo Taka fa ckaHpate QR Kopa 2 (BUKTe eTvKeTa), 3a fia 0TBopUTe codpTyepa B Bpayabpa.
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5.4 Ha4yanHa KoH¢urypauma
36epeTe xenaH1a e3vk B MEHIOTO 32 1360p Ha €31K M MPOLLIKETE C MbPBOHAYasHaTa KoHUrypaLyA.
CriefiBaiiTe VHCTPYKLMMTE MO NOAXOAALL HAUVH.

5.5 3HauyeHue CBETOAMOA 3a CbCTOAHMETO

 CBETOAVOLLT 32 CbCTOAHMETO Mra B 6ANO: ThPCK Ce UK Ce Ch3aBa Mpexa.

* CBETOAVOLLT 32 CbCTOAHIETO CBETM B CUHBO: Cb3aazieHa e HoBa MpeXa.

* CBETOAMOMLT 32 CECTORHIMETO CBETU B 3€MEHO: YCTPONCTBOTO € CBBP3aHO C APYro LMAPOBO yCTPOMt-
cTBo EHEIM.

6. ®yHKUMA HAa CEH30PHOTO none

PECET

[loKocHeTe ¢ MpLCT ceH3opHoTo none (5) 3a 0kono 8 [0 10 CeKyHaW, LOKATO CBETOAVOALT 3a ChCTOR-
HIETO CBETHE B Pa3ninyeH LIBAT. AKO CBETOMOABT 3a CLCTORHIETO CBETHE B 36M1EHO, HyNMpaHeTo e
3aBBPLLEHO 1 MaLLMHATA OTHOBO Cb3AaBa CBOATA Mpexa. KntowbT 3a Mpexosa curypHocT (Key) m QR
Kop 1 ca HesanmpHm. CBHP3BAHETO KbM MpexaTa e BbMOXHO 663 K/to4 3a MpeXoBa CHMyPHOCT.

7. 0O6esBpexpaaHe

MaLVA OTHOCHO 06e3BPEX/IAHETO Ha ENEKTPIHECK W eNeKTPOHHM ypeau B EBponeiickata
0BLHoCT: B pamkuTe Ha EBponerickara 06LUHOCT 06e3BPEXAAHETO Ha eNEKTPUYECKM ypeay €
pernameHTVpaHo OT HaLwioHaNHaTa npaBHa ypeaba, 6asvipana Ha [vpektusa 2012/19/EC ot-
HOCHO OTMabLV OT EEKTPUHECKO W eneKTpoHHO o6opyasate (OEEO). Criopen Taau avpex-
TVIBA He Ce paspeLLiaBa YCTPOCTBOTO fia Ce U3XBLPIA 3aeaHO C BUTOBUTE OTMambL. To Moxe
na 6be npenaaeHo 6e3nnaTtHo B 0BLLMHCKVTE MyHKTOBE 3a 06paboTKa 11 peLKnpaHxe Ha oT-
nambLv. OnakoskaTa Ha npopyKTa e 3paboTeHa oT peLmMKIMpyemu mMatepuani. Ta cnensa
na 6bae 06e3BpeaeHa no eKOOMAYEH HAUVH U MPpeafeHa 3a PELMKIpaHe.

E [Mpv 0be3BpeXXaaHe Ha YCTPOICTBOTO, CNia3BaiiTe CHOTBETHUTE MpaBHY pasnopeadut. ViHdgop-
—

8. TexHU4ecKM faHHU

EHEIM RGBcontrol+e
Tun Ne. 4200150
Bxop, 24V DC
V3xon Makc. 180 BaTa
T4
@J" B97xH97xT28mm
B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 bigin
—_ Manbyena mowHocT: <= 20 dBm
L d
Q YecToTHu nenTu: Kanan 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Kntoy 3a curypHoct: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG neknapvpa, 4Ye pagunoynpaenaemuat 6nok Tun EHEIM RGBcontrol+e e
B cboTBeTCTBME C [InpexTusa 2014/53/EC.

MbnHNAT TekceT Ha EC feknapauvaTa 3a CboTBETCTBIE € [OCTBIEH Ha CIeAHUA MHTEPHET aapec:

www.eheim.com
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1. O6wwe ykasaHuA AnA nonb3oBaTtena

OGLume yKasaHuA ANA nonb3oBarens
» Tlepes nepebIM BBOLOM YCTPOICTBA B SKCMAyaTaLMio HyXHO MOMHOCTBIO MPOYUTaTH
Y1 TOHATB PYKOBOZCTBOMO SKCTIyaTaLym.

» PyKOBOACTBO M0 3KCryaTaLum CriefyeT paccMaTpusaTh Kak 4acTb MpoayKTa 1 akky-
PaTHO XpaHTb B JOCTYMHOM MeCTe.

» [laHHOe pyKOBOACTBO MO 3KCMAyaTaLyy cneayeT NpuknaapiBaTh K YCTPOICTBY Npu ero
[DanbHeiillen nepenaye TPETbEN CTOPOHE.

OGbACHeHMe CUMBOIIOB

Ha ycTpoiicTBe 1Cnomb3ytoTeA CneaytoLLme CUMBOTbI:
yC'[pOVICTBO MOAIEXT 1CTONb30BAHIO TONBKO ANA LieNeil aKBapuyMUCTVKV BHYTPY MOMeELLe-
HUA.

@ YCTPOACTBO NpUHAANEXUT K Knaccy 3awwmTbi |ll.

C YCTPOVCTBO PaspeLLeHo K 1Cr0Mb30BaHYIO COMMIaCHO COOTBETCTBYIOLMM HALWOHaITBHBIM Mpef-
T CAHUAM 1 JYIPEKTIBAM 1 COOTBETCTBYET CTaHaapTaM EC

B AaHHOM pykoBOACTBE N0 06CY)KMBAHIIO MCTIONb3YKOTCA CEAYHOLLIE CUMBOIbI M CUTHAITbHBIE CI0Ba:

OMNACHOCTb!
YA : \  CVMBOM yKa3bIBAET Ha YrPOXaIOLLIO OMACHOCTb Y/aapa TOKOM, KOTOPaA MOXET NOB/ieqb 3a CoGoil
CMEPTb UM TAXEbIE TPaBMbI.

NPEAQYNPEXXAEHUE!
YA l \  CUMBON yKasbIBaeT Ha yrpoXaIOLLYIO OMACHOCTb, KOTOPas MOXET MOB/edb 3a COBOV TPaBMbl
Ierkom 1 CpeaHen TAXECTU UMW PUCK ANA 300POBbA.

A OCTOPOXHO!

CyMBON yKa3biBaeT Ha OMacHOCTb MaTepUaibHOroyLLep6a.
YKasaHue ¢ noneaHoii MHdhopmaLiveit 1 coBeTamu.
TTPUHLMMB! OTOBPEXKEHNA:

A Ccbinka Ha 1306paxkeHIe, 3Aech CCbInka Ha PUCYHOK A.
P> VKasaHwe Ha BbiNoSHEHME AEACTBIA.

2. 06nacTb npuMeHeHNA

YCTPOVACTBO 1 BCE AETaNM, BXOAALLYE B KOMMEKT NOCTABKY, MPESYCMOTPEHb! A1A MPUMEHEHNA B YacT-
HOIA cchepe U MOTyT UCMOAb30BATECA UCKMKOUUTENBHO:

* [N1A ynipaB/eHA AONONHUTENbHbIM RGB-0CBELLEHVIEM aKBapUyMa Wi OCBELLIEHVEM aKBapUYMHOM Me-
6env EHEIM incpiriaRGB.

® TOMbKO B COMETaHMM CO cBeTUbHIKami EHEIM powerRGB, mebenbHoii noacseTkoii EHEIM incpiiaRGB
1 6nokamn nutasua EHEIM powersupply
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® My COBMIOAEHNY TEXHUYECKVIX XapaKTEpHCTUK
* B OMELLEHNN

3. YKasaHuA no TexHuke 6e30macHoOCTM

OT 3T0r0 YCTPOIACTBA MOrYT UCXOAMTb OMACHOCTI /1A JIHOAEHA M UIMYLLIECTBA, ECTIM OHO UCTIONb3YETCA HeHaf:-
nexalLyM 06pasoM 1 He Mo Ha3HAYEHMIO, AN €CIN He COBMIOAOTCA YKa3aHIA M0 TEXHUKE 6e30MacHoCTM.

[nA alweii 6e3onacHoCTH

* He ponyckatb nonafaHmA ynakoBKy 11 MenKuX eTaneit yCTpoiicTea B pykv AETEN Um L,
A KOTOpbIE He 0CO3HAKOT NOCIEACTBYA CBOVX AEMCTBIN, TaK Kak 3T0 MOXET ObITb OnacHo (onac-
HOCTb yaywbA!). [lepkaTb BOANEKE OT XMBOTHbIX.

* 370 YCTPOIACTBO HE MPEAHa3HAYEHO /1A MCMIONb30BaHMA MIONbMM (BKITKO4aA AETENA) C OrpaHm-
A YeHHbIMI (PUVHECKVIMIA, CEHCOPHBIMM WM YMCTBEHHBIMM CMIOCOBHOCTAMM, @ TakXe C Hepo-
CTaTO4HbIM CITYXOM W/ 3HAHNAMI. TO BO3MOXHO TOMKO N0/ HEMOCPEACTBEHHbIM HAB/IHO-
[eHVIEM YenoBeKa, OTBETCTBEHHOTO 3a 6e30MacHOCTb, UMM MOCTIE MHCTPYKTaXa Takoro Yeno-
BEKa 0 TOM, KaK Nofb30BaThCA YCTPONCTBOM.

* TonbKo AN1A eBPOMENCKIX PhIHKOB:

A [laHHbIM yCTPOCTBOM MOTYT NO/b30BATLCA ETY CTapLLE 3 NIET W L C OrpaHnyeHHbIMM (-
3Y4ECKIMIA, CEHCOPHBIM I YMCTBEHHBIMM CTIOCOBHOCTAMM, @ TaKKe C HEA0CTATOHbIM ONbl-
TOM WM 3HAHWAMY, TOBKO ECTIM OHU HAXOZATCA MOZ NPYCMOTPOM Wi €CAM 1M Bblnv pasb-
FACHEHbI NpaBua 6e30MacHoro 0BpaLLEHINA C YCTPOCTBOM 1 OHI OCO3HAMIA OMaCHOCTH, UC-
XOfiALLVe OT yeTpoiicTBa. Henb3A Jonyckarb, YTo6bl AETV Urpask ¢ YCTPOicTBOM. OUMCTKY 1
MoNb30BATENLCKOE TEXOBCNYXMBAHE 3aNpELLAETCA BbINOMHATb AETAM, 32 UCKIHOHEHNEM
CNny4aeB, KOr/ia OHW HaXOAATCA NOZ MPYCMOTPOM.

* YcrpoiictBo paboTaet B codeTaHum co caeTubHukamin EHEIM powerRGB, mebenbHoii nop-

A cseTkoit EHEIM incpiriaRGB 1 nctourmkamm nutaxua EHEIM powersupply. Cobntonaii nH-

CTPYKLWIO 1O 3KCTNyaTaLym CBETUNbHKA, B YaCTHOCTW, FaBbl 0 6e30MacHOCTY, BBOAE B 3KC-
nnyarawio, 3Kcrayataumm 1 o6enyxmeaHme!

*  [lepen VCnoNb30BaHINEM BU3yaslbHO OCMOTPY YCTPOIACTBO Ha MPEAMET MOBPEXAEHHIA, 0Co-
6€HHO BIOK M TaHVA 1 pasbem.

*  He ncnonb3yi yCTPOIACTBO, €CIM OHO He paBoTaeT A0MKHbIM 06PA3OM Wi NOBPEXAEHO.

*  Hukoraa He venonbayiite yCTPOICTBO € MOBPEXAEHHbIM Kabenem NUTaHnA Ui aganTep.

*  PeMOHT pa3peLLaeTcA BbIMOMHATB MCKITOHMTENBHO CrieLaneTam CepaicHoi criy6el EHEIM.
A * Hukoraa He nepeHocy YCTPOCTBO 3a COBAVHUTENbHbIE Kabemu.

BbinonHAii TonbKko Te paboThl, KOTOPbIE ONCaHbI B 3TON MHCTPYKLIAN.

* HuKorzia He BHOCY TEXHUYECKIE U3MEHEHUA B YCTPOICTBO.

* Vlcnonb3yiiTe TOMbKO OpUrMHaNbHbIE 3anacHble YacTv 1 npuHaanexHocT EHEIM ana pax-
HOro ycTpoiicTea.
* B cnyyae nonagaHuA BOAb! BHYTPb UV MPY aKTVIBALWM TOKOBOTO MPOTEKTOPA, OTKIKO4M BCE
L : \  YCTPOICTBA B aKBapuyMe OT 37IeKTPOCETM.
f * Kak npasuno, oTk/ouai Bce nprbopsl B akBapyyme OT CETH: KOrAa OHY He WCTIoNb3YIoTCH,

nepef YCTaHOBKON W AEMOHTaXXeM NprbOpoB 1 nepes TeM, Kak BCe paboTbl N0 PEMOHTY
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11 TEXHVYECKOMY OBCTY)KVIBaHUIO
* YCTPOIACTBO He AOMKHO pacrionarathCA Ha KPbILLKE aKBapryMa Ui BHYTPY Hero.

*  OneKTpuyecKye fiaHHbIe YCTPOCTBA AOMKHbI COBMAAATH C AaHHbIMK 6rioKa MuTaHMA. JTn
[aHHbIE MOXHO HaTV Ha (PUPMEHHOI Tabninyke, Ha YNakoBKe i B AaHHOM PyKOBOACTBE.

JTOT NPOAYKT COAEPXKUT HenepesapsXxaeMyto KHOMouHyto 6atapeto CR2032 (HomMMHanb-
A Hoe HanpaxeHue 5 B), kotopan He MOXET GbiTb 3aMeHeHa Nofb3oBaTenem U AoMKHa
<=  6blITb yTUNN3NPOBAHA HaANEXALMM 06PA3OM.

* He nbiTaiiTech MpUHYOUTENBHO paspAXaTh, 3apAxaTh, pasbupaTb, HarpeBaTh Bhille TeMrne-
parypl, yKasaHHO MPOM3BOMTENIEM, UM CXUraTh KHOMOUHyI0 GaTapeto. CyLuecTsyet onac-
HOCTb TPaBM B pe3yrnTaTe OTpaBrIeHUA, yTeUKM i B3PbIBA, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTY K XV-
MUYECKVIM OXKOram.

[laxe Mcnonb3oBaHHbIe Gatapey MOryT NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPaBMaM W CMEPTH.
* [o3BOHITE B MECTHIV TOKCHKONOMHECKWIA LIHTP, YTOObI NOMY4MTb MH(OPMALIMIO O JIEYEHIM.

4,  MoHTax

A YeTpoiicTeo paboTaet B codeTam co caeTunbHukam EHEIM powerRGB, MebenbHoii nopcseT-

Koit EHEIM incpiriaRGB 1 uctodrukamy nutarna EHEIM powersupply. Cobnionaiite uHCTpyK-

LVIO 110 3KCTNyaTauym CBETUIbHUKa, 0COBEHHO rMaBbl N0 TeXHYKe 6e30nacHoCTy, BBOAY B 3KC-
MAyaTaLvio, 3KCrTyaTaLym 1 TEXHIYECKoMy 06y xviBaHmio!

A OnacHocTb! dnexTpusauma!
He knaau npubop Ha KpbILLKY akBapiyma v BHyTPb Hero!

4.1 CuctemHble TpeGoBaHNA
TepmuHarbHble YCTPOICTBA, COBMECTUMBIE C Baii-(hai (CMapTChOH, NaHLLET, HOYTOYK 1 T.4.)

5. BBOA B 3KCN/yaTaLuio

5.1 Yro6b! co3pathb CeTb UK NOAKNHOYUTLCA
CoenvHuTe LTEKepHble pasbemsl 6rioka nutannA EHEIM (2) v namnsl (3) nni MebenbHoii NopcBeTKu
(® ¢ RGBcontrol+e (0.

CoGnitopait MakcuMasnbHyo Harpy3Ky UCTO4HUKA NUTaHUA (CM. TaGNMYKY TUNa UCTOYHUKA NUTaHKA
EHEIM).

Bctasb ceTeBoit pasbem 6rioka nutaHuna EHEIM B posetky. Moput cBeToamof coctoAHuA @) RGB
control+e:

 CBETOAVIOL, COCTOAHVA MIraeT 6enbiM: YCTaHOBKa W/ MOWCK CeTU.
» (CBeToavog COCTOAHNA rOpUT CHUM LIBETOM: Bbina cosnaxa HoBas ceTb.

5.2 Moakntouuch K ceTv Bait-thai

OTKpOI1 ceTeBbIE HACTPOKIN KOHEYHOTO YCTPOCTBA (CMapTChOHa, HACTOMBHOMO KOMMbIOTEpa, HOYTOYKa
1 T.4.). MoOKI04M KOHEYHOE YCTPOICTBO K ceTy Baii-cpait (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Beeov
KoY 6e30MacHoCTY CETH.

SSID 1 ko4 GesonacHocTy ceTv (Key) Bl HalineTe Ha 3TUKeTKe Ha 3aaHeil naHenu ycTpoiicTaa. Tl
TaloKe MOXKELLIb YCTAHOBUTb COEMMHEHNe, 0TcKaHupoBas QR-kop, 1 (CM. aTUKeTKY).
101



Pycckui

5.3 Bbi30B BEG-CTpaHLIbI
 Otkpoit BeG-Bpay3ep v BBV CrieaytoLmii BeG-aapec: http:/192.168.1.1
B KauecTse anbTepHaTBebl Thl TaKXE MOXeELLb OTCKaHupoBaTb QR-KOA, 2 (CM. 3TUKETKY) 1 OT-
KpbITb Mporpammy B Gpay3epe.
5.4 HauanbHan KoHurypauma
B BbiGope A3bIKa BbIOEPM HYXHbIA A3bIK 1 MPOAOMKAN HAYaNbHYIO HACTPOIKY. Crieayit MHCTPYKLMAM.

5.5 3HaueHue CBETOANOAHOMO MHAUKATOPA COCTOAHNA

 CBETOAVOL, COCTOAHWA MUraeT BenbIM: YCTaHOBKa N MOVICK CETH.

° CBeTO,ElI/IOJJ, COCTOAHMA FOPUT CUHM LIBETOM: Bbina C03[aHa HoBaA CeTb.

* CBETOAMOZ, COCTORHMA TOPUT 3€NEHbIM: YCTPOCTBO NOAKIIOHEHO K [PYroMy L)pOBOMY YCTPOIt-
cTey EHEIM

6.  DYHKLMM CEHCOPHOIA NaHenu

* CBPOC
Mpukacalica nasbLem K CeHCOpHoMY Nonto (5) B Te4eHe MprMepHO 8-10 CEKyHA, NoKa CBETOAVOL
COCTORHVA He 3aropuTCA, U3MeHVB LBET. ECniv CBETOAVMOZ COCTORHMA 3aropuTCA 3eMeHbiM, copoc 3a-
BEpLLEH, 11 YCTPOICTBO BOCCTAHOBUT CeTb. Kntoy 6esonacHocT cetnt (Key) 1 QR-kop, 1 HepelicTam
TenbHbl. [0AKII04EHME K CETV BOMOXHO Be3 Kitoya ceTeBoii 6e30nacHocTy.

7. Yunuzauua

B cnyyae ytnusaumm ycTpoiicTea cobmiofanTe COOTBETCTBYIOLIME MPABOBbIE MPEAMCaHMA.
VHchopmaLwma 06 yTn3aLmn ANeKTPUYECKIX U ANeKTPOHHbIX nprbopos B EBponeickom
Cotose: B Esponeiickom Coto3e yTiM3aLma yCTPONCTB C SMEKTPOMPUBOAOM PeriameHTvpy-
BN ©TCA HALMOHNHbIMM MpaBWsIaMK, KOTopbIe 0CHOBLIBAIOTCA Ha AvpexTuse EC 2012/19/ EC
06 OTCIY)XVBLLMX 3NEKTPOHHbIX Mpubopax (WEEE). Moatomy yCTPOIiCTBO HeMb3A yTunman-
poBaTb BMECTe C ObITOBbIMI OTXOZamu. YCTPOCTBO BeCrnaTHo MPUHUMAETCA MyHKTaMm
c6opa KOMMyHaUTbHBIX CIYKG i MyHKTaMy cBopa BTOPCHIPLA. YakoBKa COCTOWT 113 MpUroaHbIX
ANA nepepabOoTKy 1 BTOPUYHOMO VCONb30BaHIA MaTepvanos. Ee crepyeT yTunanposaTb Ao-
MYCTUMBIMM C 3KONOTYECKOIA TOHKY 3PEHINA CrIocoBamy 1 HANPaBNATL Ha NepepatoTky.

8. TexHu4eckue xapaKTepucTUKM

EHEIM RGBcontrol+e
Tun HeT. 4200150
Bxon 24V DC
Bbixon MakcumansHo 180 BatT
T/i
Q”“ B97xH97xT 28 mm
B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
’;5 M3ny4aeman mowwHoOCTb nepepayum: <= 20 abm
Q YacToTHble AnanasoHbl: 1 - 11 kaHanbl / 2412 MITy - 2462 My
Knioy 6e3onacHocTi: WPA, WPA2, WPA3, WPA/WPA2, WPA2/WPA3
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EHEIM GmbH & Co. KG HacToAwwM 3aABnAeT, 4o 6rok paanoynpasnesua Tuna EHEIM RGBcon-
trol+e cooTaeTcTBYeT AvpexTuBe 2014/53/EU.
MonHblit TekeT [eknapaumm cootsetctBuA EC [OCTYNEH no criefytowemy WHTepHeTappecy:

www.eheim.com.
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8. HAYE
EHEIM RGBcontrol+e
REES, 4200150
BWA 24V DC
i BAWE 180 B
T
}" BO7xH97x T 28 EX
B
WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 big/n
— RERSHE : <=20 dBm
2 ey
Q SPEY : BT - 11/2412 MHz - 2462 MHz
R&H4A - WPA, WPA2, WPA3, WPAWPA2, WPA2/WPA3

EHEIM GmbH & Co. KG4 it 78 , EHEIM RGBcontrol+e ! T4 e 14 4 % T A 5 52014/53/EU,
MEBAAM RS X AL T BB MK www.eheim.com
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